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0 INFORMACJE NA TEMAT DOKUMENTU 

0.1. Historia zmian 

Tabela 1: Status dokumentu 

Wersja 
Data 

Autor Numer sekcji Opis zmiany 

Wersja 2.0 
22/07/2013 

ERA    

Wersja 2.1  
31/7/2015 

5ȊƛŀƱ ŘǎΦ 
wzajemne
go 
uznawania 
(XA) 

Tabela 1 
{Ǉƛǎ ǘǊŜǏŎƛ  
Sekcja 1  
Sekcja 4.3  
 
 
Sekcja 5.3 
Sekcja 6.3 
 
½ŀƱŊŎȊƴƛƪ I  
½ŀƱŊŎȊƴƛƪ LL 
½ŀƱŊŎȊƴƛƪ III 
 

Wprowadzenie, Dokumenty odniesienia, Terminy i definicje  
hŘǎǘťǇǎǘǿƻ ƻŘ ¢{LΣ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŜ ƴŀ ŘƻǇǳǎȊŎȊŜƴƛŜ ǎŜǊƛƛ ǇƻƧŀȊŘƽǿ 
do eksploatacji, wzór zezwolenia na dopuszczenie do 
eksploatacji  
 
Wzór zezwolenia na dopuszczenie do eksploatacji, jeden 
europejski proces 
Zasady ς ǇťǘƭŜ  
 
Zaktualizowano wzory  
Zaktualizowano diagramy  
Dodano wzór wniosku  

Wersja 2.2 
8/9/2015 

5ȊƛŀƱ ŘǎΦ 
wzajemne
go 
uznawania 
(XA) 

Zmienione 
sekcje  

tǊȊŜƎƭŊŘ ǳǿŀƎ Řƻ ȊŀƪǘǳŀƭƛȊƻǿŀƴȅŎƘ ǎŜƪŎƧƛ ǇǊȊŜȊ ¦a¢  

Wersja 2.3  
10/9/2015 

FM, SH, RL Sekcja 6 tǊȊŜƎƭŊŘ ǎŜƪŎƧƛ сΦн 

Wersja 2.4 
14/9/2015 

Paul 
Hampson 

Zmienione 
sekcje 

Korekta tekstu  

Wersja 2.5 
14/9/2015  

SH 
Zmienione 
sekcje 

tǊȊŜǎƱŀƴƻ ƴŀ ǇƻǘǊȊŜōȅ ƎǊǳǇȅ ǊƻōƻŎȊŜƧ ŘǎΦ ǿȊŀƧŜƳƴŜƎƻ 
uznawania nr 37 

Wersja 2.6 
08/10/2015  

SH 
Zmienione 
sekcje 

tǊȊŜǎƱŀƴƻ na potrzeby grupy roboczej ds. wzajemnego 
uznawania nr 37 

Wersja 3.0 SH, FM 
Zmienione  
sekcje 

½ŀƪǘǳŀƭƛȊƻǿŀƴƻ ǿ ƴŀǎǘťǇǎǘǿƛŜ ǇǊŀŎ ƎǊǳǇȅ ǊƻōƻŎȊŜƧ ŘǎΦ 
wzajemnego uznawania nr 37 

Wersja 3.0 
 

Paul 
Hampson 

Zmienione 
sekcje 

Korekta tekstu  
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DECYZJA KOMISJI z dnia 9 marca 2011 r. 

w sprawie publikacji dokumentu referencyjnego i administrowania dokumentem 
referencyjnym, o którym mowa w art. 27 ust. 4 dyrektywy Parlamentu Europejskiego 
i Rady 2008/57/WE w sprawie interoperacyjnoŜci systemu kolei we Wsp·lnocie 

(notyfikowana jako dokument nr C(2011) 1536) 

(Tekst majŃcy znaczenie dla EOG) 

(2011/155/UE) 

 

1 WPROWADZENIE 

bƛƴƛŜƧǎȊŜ ǿȅǘȅŎȊƴŜ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜ ǎǘƻǎƻǿŀƴƛŀ ŘƻƪǳƳŜƴǘǳ ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴŜƎƻ ǎǘŀƴƻǿƛŊ ŎȊťǏŏ м ŘƻƪǳƳŜƴǘǳ 

referencyjnego przewidzianego w decyzji 2011/155/UE z dnia 9 marca 2011 r. w sprawie publikacji 

dokumentu referencyjnego i administrowania dokumentem referencyjnym, o którym mowa w art. 

27 ust. п ŘȅǊŜƪǘȅǿȅ ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛΦ 

²ȅǘȅŎȊƴŜ ǘŜ ƳŀƧŊ ǎƛť ƻŘƴƻǎƛŏ Řƻ ŜƭŜƳŜƴǘƽǿ ǘŜƧ ŘŜŎȅȊƧƛ ƻǊŀȊ ǿǎȊŜƭƪƛŎƘ ƛƴƴȅŎƘ ƛƴŦƻǊƳŀŎƧƛ ƛǎǘƻǘƴȅŎƘ 

dla administrowania dokumentem referencyjnym, jego rozumienia i stosowania. 

W celu lepszego zrozumienia europejskiegƻ ǇǊƻŎŜǎǳ ŘƻǇǳǎȊŎȊŀƴƛŀ ǇƻƧŀȊŘƽǿ Řƻ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛ ƴŀƭŜȍȅ 

ƴŀƧǇƛŜǊǿ ȊŀǇƻȊƴŀŏ ǎƛť Ȋ ȊŀƭŜŎŜƴƛŜƳ YƻƳƛǎƧƛ нлмпκуфтκ¦9 ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ƪǿŜǎǘƛƛ ȊǿƛŊȊŀƴȅŎƘ 

z ŘƻǇǳǎȊŎȊŀƴƛŜƳ Řƻ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛ ƛ ǳȍȅǘƪƻǿŀƴƛŜƳ ǇƻŘǎȅǎǘŜƳƽǿ ǎǘǊǳƪǘǳǊŀƭƴȅŎƘ ƛ ǇƻƧŀȊŘƽǿΦ 
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1.1 DOKUMENTY ODNIESIENIA  

Tabela 2: 5ƻƪǳƳŜƴǘȅ ǇǊȊȅǿƻƱŀƴŜ ǿ ƴƛƴƛŜƧǎȊȅŎƘ ǿȅǘȅŎȊƴȅŎƘΦ 

Oznaczenie 
dokumentu 

¢ȅǘǳƱ Wersja 

Dyrektywa 
2008/57/WE 

Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2008/57/WE w 
ǎǇǊŀǿƛŜ ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛ ǎȅǎǘŜƳǳ ƪƻƭŜƛ ǿŜ ²ǎǇƽƭƴƻŎƛŜ 
όǿŜǊǎƧŀ ǇǊȊŜƪǎȊǘŀƱŎƻƴŀύ 

Zmieniona 
ŘȅǊŜƪǘȅǿŊ YƻƳƛǎƧƛ 
2013/09/UE 

Decyzja 2009/965/WE 

DECYZJA KOMISJI  
w sprawie dokumentu referencyjnego, o którym mowa w art. 
27 ust. 4 dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 
нллуκртκ²9 ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛ ǎȅǎǘŜƳǳ ƪƻƭŜƛ ǿŜ 
Wspólnocie 

30 listopada 2009 
r. 

Decyzja 
2011/155/UE 

DECYZJA KOMISJI 
w sprawie publikacji dokumentu referencyjnego i 
administrowania dokumentem referencyjnym, o którym mowa 
w art. 27 ust. 4 dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 
нллуκртκ²9 ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛ ǎȅǎǘŜƳǳ kolei we 
Wspólnocie  

9 marca 2011 r. 

Dyrektywa 
2004/49/WE 

Dyrektywa 2004/49/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 
нф ƪǿƛŜǘƴƛŀ нллп ǊΦ ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ƪƻƭŜƛ 
ǿǎǇƽƭƴƻǘƻǿȅŎƘ ƻǊŀȊ ȊƳƛŜƴƛŀƧŊŎŀ ŘȅǊŜƪǘȅǿť wŀŘȅ фрκмуκ²9 ǿ 
sprawie przyznawania ƭƛŎŜƴŎƧƛ ǇǊȊŜŘǎƛťōƛƻǊǎǘǿƻƳ ƪƻƭŜƧƻǿȅƳΣ 
ƻǊŀȊ ŘȅǊŜƪǘȅǿť нллмκмпκ²9 ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ŀƭƻƪŀŎƧƛ ȊŘƻƭƴƻǏŎƛ 
ǇǊȊŜǇǳǎǘƻǿŜƧ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳƪǘǳǊȅ ƪƻƭŜƧƻǿŜƧ ƛ ǇƻōƛŜǊŀƴƛŀ ƻǇƱŀǘ Ȋŀ 
ǳȍȅǘƪƻǿŀƴƛŜ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳƪǘǳǊȅ ƪƻƭŜƧƻǿŜƧ ƻǊŀȊ ŎŜǊǘȅŦƛƪŀŎƧť ǿ 
ȊŀƪǊŜǎƛŜ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ όŘȅǊŜƪǘȅǿŀ ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ 
kolei) 

Ostatnio 
zmieniona 
ŘȅǊŜƪǘȅǿŊ YƻƳƛǎƧƛ 
2009/149/WE 

Dyrektywa 98/34/WE 

Dyrektywa 98/34/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 
нн ŎȊŜǊǿŎŀ мффу ǊΦ ǳǎǘŀƴŀǿƛŀƧŊŎŀ ǇǊƻŎŜŘǳǊť ǳŘȊƛŜƭŀƴƛŀ 
informacji w dziedzinie norm i przepisów technicznych oraz 
ȊŀǎŀŘ ŘƻǘȅŎȊŊŎȅŎƘ ǳǎƱǳƎ ǎǇƻƱŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎȅƧƴŜƎƻ 

Ostatnio 
zmieniona 
ǊƻȊǇƻǊȊŊŘȊŜƴƛŜƳ 
Parlamentu 
Europejskiego i 
Rady (UE) nr 
1025/2012 

 
 
2014/897/UE 

Decyzja 2014/897/WE Zalecenie Komisji z dnia 5 grudnia 2014 r. 
ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ƪǿŜǎǘƛƛ ȊǿƛŊȊŀƴȅŎƘ Ȋ ŘƻǇǳszczaniem do eksploatacji i 
ǳȍȅǘƪƻǿŀƴƛŜƳ ǇƻŘǎȅǎǘŜƳƽǿ ǎǘǊǳƪǘǳǊŀƭƴȅŎƘ ƛ ǇƻƧŀȊŘƽǿ ƴŀ 
podstawie dyrektyw Parlamentu Europejskiego i Rady 
2008/57/WE i 2004/49/WE 

5 grudnia 2014 r.  

402/2013/UE 

wƻȊǇƻǊȊŊŘȊŜƴƛŜ /{a плнκнлмо wƻȊǇƻǊȊŊŘȊŜƴƛŜ ǿȅƪƻƴŀǿŎȊŜ 
Komisji (UE)  

nr 402/2013 z dnia 30 kwietnia 2013 r. w sprawie wspólnej 
ƳŜǘƻŘȅ ƻŎŜƴȅ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ǿ ȊŀƪǊŜǎƛŜ ǿȅŎŜƴȅ ƛ ƻŎŜƴȅ ǊȅȊȅƪŀ ƛ 
ǳŎƘȅƭŀƧŊŎŜ ǊƻȊǇƻǊȊŊŘȊŜƴƛŜ ό²9ύ ƴǊ орнκнллф 

30 kwietnia 2013 
r.  
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1.2 SKRÓTY 

Tabela 3: Skróty 

 

 

Skrót Definicja 

APS Zezwolenie na dopuszczenie do eksploatacji 

CCS Sterowanie 

CSM ²ǎǇƽƭƴŜ ƳŜǘƻŘȅ ƻŎŜƴȅ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ 

DeBo Podmiot wyznaczony 

EMC ½ƎƻŘƴƻǏŏ ŜƭŜƪǘǊƻƳŀƎƴŜǘȅŎȊƴŀ  

EN Norma europejska 

ERATV Europejski rejestr typów pojazdów dopuszczonych do eksploatacji 

GIG Grupa interesu geograficznego 

IM ½ŀǊȊŊŘŎŀ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳƪǘǳǊȅ 

KE Komisja Europejska 

NLF Krajowe ramy prawne 

NoBo Jednostka notyfikowana 

NOTIF-IT .ŀȊŀ ŘŀƴȅŎƘ ǎƱǳȍŊŎŀ ǇƻǿƛŀŘŀƳƛŀƴƛǳ Y9 ƻ ǇǊȊŜǇƛǎŀŎƘ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ όǘŜŎƘƴƛŎȊƴȅŎƘ ƛ 

ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀύ 

NR Przepis krajowy 

NRD Krajowy dokument referencyjny 

NSA  YǊŀƧƻǿȅ ƻǊƎŀƴ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ 

NTR Krajowy przepis techniczny 

PC tŀƵǎǘǿƻ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜ 

RDD Baza danych dokumentów referencyjnych 

RU tǊȊŜŘǎƛťōƛƻǊǎǘǿƻ ƪƻƭŜƧƻǿŜ 

SMS {ȅǎǘŜƳ ȊŀǊȊŊŘȊŀƴƛŀ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŜƳ 

TEN {ƛŜŏ transeuropejska 

TSI ¢ŜŎƘƴƛŎȊƴŜ ǎǇŜŎȅŦƛƪŀŎƧŜ ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛ 

UE Unia Europejska 

UIC aƛťŘȊȅƴŀǊƻŘƻǿȅ ½ǿƛŊȊŜƪ YƻƭŜƛ   
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1.3 TERMINY I DEFINICJE 

Agencja: Europejska Agencja Kolejowa 

Dodatkowe zezwolenie: ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŜ ǿȅŘŀǿŀƴŜ ǇǊȊŜȊ ƛƴƴŜ ǇŀƵǎǘǿƻ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜ Ǉƻ ǿȅŘŀƴƛǳ 

pierwszego zezwolenia.  

½ƎƻŘƴƛŜ Ȋ ŀǊǘΦ нм ǳǎǘΦ р ŘȅǊŜƪǘȅǿȅ ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛ ǇŀƵǎǘǿƻ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜ ŘƻƪƻƴǳƧŜ 

ǿȅƧŀǏƴƛŜƴƛŀΣ ƧŜȍŜƭƛ ǇƻǘǊȊŜōƴŜ ǎŊ ŘƻŘŀǘƪƻǿŜ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ ǿ ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ ǇƻƧŀȊŘƽǿ zgodnych z TSI lub 

niezgodnych z TSI. 

Dokumentacja zezwolenia: ŎŀƱŀ ŘƻƪǳƳŜƴǘŀŎƧŀ ƴƛŜȊōťŘƴŀ Řƻ ƪŀȍŘŜƎƻ ǿƴƛƻǎƪǳ ƻ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŜ 

na ŘƻǇǳǎȊŎȊŜƴƛŜ Řƻ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛ ǇƻƧŀȊŘǳ ƴŀ ƳƻŎȅ ŘȅǊŜƪǘȅǿȅ ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛΣ ǿ tym 

dokumentacja techniczna (w tym wszelkie ƻŘǎǘťǇǎǘǿŀ ƻŘ ǿȅƳŀƎŀƵΣ ŘƻǿƽŘ ȊƎƻŘƴƻǏŎƛ 

z ǊƽǿƴƻǿŀȍƴȅƳƛ ǇǊȊŜǇƛǎŀƳƛ ƪǊŀƧƻǿȅƳƛΣ ƪǘƽǊŜ ƴƛŜ ǿȅƳŀƎŀƧŊ ŘŀƭǎȊŜƧ ƪƻƴǘǊƻƭƛΣ ŘƻǿƻŘȅ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜ 

ǿŎȊŜǏƴƛŜƧ ǳŘȊƛŜƭƻƴȅŎƘ ȊŜȊǿƻƭŜƵ ƛǘǇΦύΦ 

5ƻǇǳǎȊŎȊŀƭƴŜ ƪǊŀƧƻǿŜ ǏǊƻŘƪƛ ȊŀǇŜǿƴƛŜƴƛŀ ȊƎƻŘƴƻǏŎƛ ƻȊƴŀŎȊŀƧŊ ƴƛŜǿƛŊȍŊŎŜ ƻǇƛƴƛŜ ǿȅŘŀǿŀƴŜ 

ǇǊȊŜȊ ǇŀƵǎǘǿŀ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜ ǿ ŎŜƭǳ ƻƪǊŜǏƭŜƴƛŀ ǎǇƻǎƻōƽǿ ȊŀǇŜǿƴƛŜƴƛŀ ȊƎƻŘƴƻǏŎƛ Ȋ ǇǊȊŜǇƛǎŀƳƛ 

krajowymi. ¢ŀƪƛŜ ǏǊƻŘƪƛ Ǉƻǿƛƴƴȅ Ȋƻǎǘŀŏ ƻǇǳōƭƛƪƻǿŀƴŜ ǿ ōŀȊƛŜ ŘŀƴȅŎƘ ŘƻƪǳƳŜƴǘƽǿ 

ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴȅŎƘ ƛ ƳŀƧŊ ǎǘŀǘǳǎ ƴƛŜƻōƻǿƛŊȊƪƻǿȅŎƘΦ 

5ƻǇǳǎȊŎȊŀƭƴŜ ǏǊƻŘƪƛ ȊŀǇŜǿƴƛŜƴƛŀ ȊƎƻŘƴƻǏŎƛ ƻȊƴŀŎȊŀƧŊ ƴƛŜǿƛŊȍŊŎŜ ƻǇƛƴƛŜ ǿȅŘŀǿŀƴŜ ǇǊȊŜȊ 

!ƎŜƴŎƧť ǿ ŎŜƭǳ ƻƪǊŜǏƭŜƴƛŀ ǎǇƻǎƻōƽǿ ȊŀǇŜǿƴƛŜƴƛŀ ȊƎƻŘƴƻǏŎƛ Ȋ ǿȅƳŀƎŀƴƛŀƳƛ ȊŀǎŀŘƴƛŎȊȅƳƛΤ 

5ȅǊŜƪǘȅǿŀ ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ƪƻƭŜƛΥ dyrektywa 2004/49/WE Parlamentu Europejskiego 

i Rady z dnia 29 kwietnia 2004 r. w spraǿƛŜ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ƪƻƭŜƛ ǿǎǇƽƭƴƻǘƻǿȅŎƘ ƻǊŀȊ ȊƳƛŜƴƛŀƧŊŎŀ 

ŘȅǊŜƪǘȅǿť wŀŘȅ фрκмуκ²9 ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ǇǊȊȅȊƴŀǿŀƴƛŀ ƭƛŎŜƴŎƧƛ ǇǊȊŜŘǎƛťōƛƻǊǎǘǿƻƳ ƪƻƭŜƧƻǿȅƳΣ ƻǊŀȊ 

ŘȅǊŜƪǘȅǿť нллмκмпκ²9 ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ŀƭƻƪŀŎƧƛ ȊŘƻƭƴƻǏŎƛ ǇǊȊŜǇǳǎǘƻǿŜƧ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳƪǘǳǊȅ ƪƻƭŜƧƻǿŜƧ ƛ 

ǇƻōƛŜǊŀƴƛŀ ƻǇƱŀǘ Ȋŀ ǳȍȅǘƪƻǿŀƴƛŜ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳƪǘǳǊȅ ƪƻƭŜƧƻǿŜƧ ƻǊŀȊ ŎŜǊǘȅŦƛƪŀŎƧť ǿ ȊŀƪǊŜǎƛŜ 

ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ όŘȅǊŜƪǘȅǿŀ ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ƪƻƭŜƛύΦ 

5ȅǊŜƪǘȅǿŀ ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛΥ dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 

нллуκртκ²9 ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛ ǎȅǎǘŜƳǳ ƪƻƭŜƛ ǿŜ ²ǎǇƽƭƴƻŎƛŜ όǿŜǊǎƧŀ ǇǊȊŜƪǎȊǘŀƱŎƻƴŀύΦ 

Etap: ŜǘŀǇ ǘƻ ǎŎƘŜƳŀǘ ȊŀǿƛŜǊŀƧŊŎȅ ǎȅƳōƻƭ ƻŘƴƛŜǎƛŜƴƛŀ ǇƻŘŜǘŀǇǳΣ ƪǘƽǊȅ Ƴƻȍƴŀ ǳȊƴŀŏ Ȋŀ ƴŀŘǊȊťŘƴȅ 

wobec danego podetapu. 

Jednoczesny wniosek: ǿƴƛƻǎƪƻŘŀǿŎŀ ȊǿǊŀŎŀ ǎƛť ƻ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŜ ƴŀ ŘƻǇǳǎȊŎȊŜƴƛŜ Řƻ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛ 

do kiƭƪǳ ǇŀƵǎǘǿ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŎƘ ƧŜŘƴƻŎȊŜǏƴƛŜ όǊƽǿƴƻƭŜƎƭŜύΦ 

Jednostka notyfikowana: Ǌƻƭŀ ǇƻŘƳƛƻǘǳ ƴƻǘȅŦƛƪƻǿŀƴŜƎƻ ǇǊȊŜȊ ǇŀƵǎǘǿƻ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜ Řƻ ŎŜƭƽǿ 

ƻŎŜƴȅ ȊƎƻŘƴƻǏŎƛ Ȋ ƻƪǊŜǏƭƻƴȅƳƛ ǇǊȊŜǇƛǎŀƳƛ ǳƴƛƧƴȅƳƛΦ 

WŜŘƴƻǎǘƪŀ ƻŎŜƴƛŀƧŊŎŀ ό/{aύΥ Ǌƻƭŀ ǇƻƭŜƎŀƧŊŎŀ ƴŀ ǇǊȊŜǇǊƻǿŀŘȊŀƴƛǳ ƻceny w celu sprawdzenia, 

na ǇƻŘǎǘŀǿƛŜ ŘƻǿƻŘƽǿΣ ŎȊȅ ǎȅǎǘŜƳ ƧŜǎǘ ƻŘǇƻǿƛŜŘƴƛ Řƻ ǎǇŜƱƴƛŜƴƛŀ ǿȅƳŀƎŀƵ ǿ ȊŀƪǊŜǎƛŜ 

ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀΣ Ƨŀƪ ƻƪǊŜǏƭƻƴƻ ǿ ǊƻȊǇƻǊȊŊŘȊŜƴƛǳ 402/2013/WE. 

Kolejne zezwolenie: zezwolenie udzielone w odniesieniu do pojazdu, który jest zgodny z typem 

ǇƻƧŀȊŘǳ Ƨǳȍ ŘƻǇǳǎȊŎȊƻƴȅƳ Řƻ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛΦ 
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½ƎƻŘƴƛŜ Ȋ ŀǊǘΦ нсΦ ǳǎǘΦ о ŘȅǊŜƪǘȅǿȅ ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛ ǇƻƧŀȊŘ ȊƎƻŘƴȅ Ȋ ǘȅǇŜƳΣ ƪǘƽǊȅ Ƨǳȍ 

ƻǘǊȊȅƳŀƱ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŜ ǿ ŘŀƴȅƳ ǇŀƵǎǘǿƛŜ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛƳΣ ƻǘǊȊȅƳǳƧŜ ōŜȊ ŘŀƭǎȊŜƧ ƪƻƴǘǊƻƭƛ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŜ 

ƻŘ ǘŜƎƻ ǇŀƵǎǘǿŀ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜƎƻ ǿ ƻǇŀǊŎƛǳ ƻ ŘŜƪƭŀǊŀŎƧť ȊƎƻŘƴƻǏŎƛ Ȋ ǘȅƳ ǘȅǇŜƳ ȊƱƻȍƻƴŊ ǇǊȊŜȊ 

ǿƴƛƻǎƪƻŘŀǿŎťΦ 

YǊŀƧƻǿŜ ǇǊȊŜǇƛǎȅ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀΥ ǇǊȊŜǇƛǎȅ ǿȅƳŀƎŀƧŊŎŜ ȊƎƱƻǎȊŜƴƛŀ ƴŀ ǇƻŘǎǘŀǿƛŜ ŀǊǘΦ у 

dyrektywy 2004/49/WE. 

Krajowe przepisy techniczne: ǇǊȊŜǇƛǎȅ ǿȅƳŀƎŀƧŊŎŜ ȊƎƱƻǎȊŜƴƛŀ ƴŀ Ǉƻdstawie art. 17 dyrektywy 

2008/57/WE. 

Krajowe ramy prawne: ȊŜǎǘŀǿ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ ƻōƻǿƛŊȊǳƧŊŎȅŎƘ ǿ ǇŀƵǎǘǿƛŜ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛƳΣ ƪǘƽǊŜ 

ƻōŜƧƳǳƧŊ ǇǊƻŎŜŘǳǊť ǳŘȊƛŜƭŀƴƛŀ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ ƴŀ ŘƻǇǳǎȊŎȊŜƴƛŜ ǇƻƧŀȊŘƽǿ Řƻ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛΦ 

Metoda alternatywna: ǎǇƻǎƽō ǿȅƪŀȊŀƴƛŀ ȊƎƻŘƴƻǏŎƛ ƛƴƴȅ ƴƛȍ ŘƻǇǳǎȊŎȊŀƭƴȅ ƪǊŀƧƻǿȅ ǏǊƻŘŜƪ 

ȊŀǇŜǿƴƛŜƴƛŀ ȊƎƻŘƴƻǏŎƛ όƧŜȍŜƭƛ ǘŀƪƛ ǿȅǎǘťǇǳƧŜύΦ !ōȅ ȊŀǇŜǿƴƛŏ ǇǊȊŜƧǊȊȅǎǘƻǏŏ ƛ ȊŀǇƻōƛŜƎŀŏ 

dyskryminacji, dopuszczona metoda alternatywna zostaje opublikowana w bazie danych 

dokumentów referencyjnȅŎƘ Ƨŀƪƻ ŘƻǇǳǎȊŎȊŀƭƴȅ ƪǊŀƧƻǿȅ ǏǊƻŘŜƪ ȊŀǇŜǿƴƛŜƴƛŀ ȊƎƻŘƴƻǏŎƛΦ  

bƛŜƻōƻǿƛŊȊƪƻǿŀκǇƻǿǎȊŜŎƘƴŀ ǇǊŀƪǘȅƪŀΥ praktyka wypracowana przez europejski sektor kolei, 
ƪǘƽǊŀ ƳƻȍŜ ōȅŏ ŜǿŜƴǘǳŀƭƴŜ Ȋŀǎǘƻǎƻǿŀƴŀ ǿ ǇǊƻƧŜƪŎƛŜΦ 

Nowe zezwolenie: ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŜ ǳŘȊƛŜƭƻƴŜ ǇǊȊŜȊ ƧŜŘƴƻ ǇŀƵǎǘǿƻ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜ 

po ƳƻŘŜǊƴƛȊŀŎƧƛκƻŘƴƻǿƛŜƴƛǳ ƛǎǘƴƛŜƧŊŎŜƎƻ ǇƻƧŀȊŘǳ ƭǳō ǘȅǇǳ ǇƻƧŀȊŘǳ Ƨǳȍ ŘƻǇǳǎȊŎȊƻƴŜƎƻ 

do eksploatacji. 

½ƎƻŘƴƛŜ Ȋ ŀǊǘΦ нл ŘȅǊŜƪǘȅǿȅ ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛ ƳƻȍŜ ƛǎǘƴƛŜŏ ƪƻƴƛŜŎȊƴƻǏŏ ǳŘȊƛŜƭŜƴƛŀ 

ƴƻǿŜƎƻ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ Ǉƻ ƳƻŘȅŦƛƪŀŎƧƛ ƛǎǘƴƛŜƧŊŎŜƎƻ Ǉƻjazdu lub typu pojazdu. 

Odnowione zezwolenie: odnowienie zezwolenia na dopuszczenie typu pojazdu do eksploatacji, 

ǿ ǎǘƻǎƻǿƴȅŎƘ ǇǊȊȅǇŀŘƪŀŎƘ όȊƳƛŀƴŀ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿΣ ǿȅƎŀǏƴƛťŎƛŜ ǿŀȍƴƻǏŎƛ ǘȅǇǳύΦ 

!ǊǘΦ нс ǳǎǘΦ о ŘȅǊŜƪǘȅǿȅ ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛ Ƴŀ ȊŀǎǘƻǎƻǿŀƴƛŜ tylko w przypadku 

odnowienia zezwolenia na dopuszczenie typu pojazdu do eksploatacji. 

½Ƴƛŀƴŀ ǇǊƻƧŜƪǘǳ όǿȅƳŀƎŀƧŊŎŀ ƴƻǿŜƧ ǿŜǊȅŦƛƪŀŎƧƛ ²9 ς ȊƻōΦ ƳƻŘǳƱȅ ƻŎŜƴȅ ȊƎƻŘƴƻǏŎƛ {. ƭǳō {Iмύ 

ǇǊƻǿŀŘȊŊŎŀ Řƻ Ǉƻǿǎǘŀƴƛŀ ƴƻǿŜƎƻ ǘȅǇǳ ǇƻƧŀȊŘǳΣ ƪǘƽǊȅ ǿŎƘƻŘȊƛ ǿ ȊŀƪǊŜǎ ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ Ǉierwszego 

zezwolenia (ERA/REP/01-2012/INT ς Dopuszczenie typów pojazdów do eksploatacji ς projekt 

ǎǇǊŀǿƻȊŘŀƴƛŀ ƪƻƵŎƻǿŜƎƻΣ ǿŜǊǎƧŀ лΦлфκмс ƳŀƧŀ нлмн ǊΦύΦ 

Odnowione zezwolenie jest ograniczone do przypadku, gdy po ocenie w odniesieniu 

do zmienionych przepisów ǿȅƪŀȊŀƴƻ ȊƎƻŘƴƻǏŏ ǘȅǇǳ ǇƻƧŀȊŘǳ ōŜȊ ȍŀŘƴȅŎƘ ȊƳƛŀƴ ǿ ǇǊƻƧŜƪŎƛŜΦ 

hǇƱŀǘȅΥ ǿǎȊŜƭƪƛŜ ƻǇƱŀǘȅ ǿȅƳŀƎŀƴŜ ƻŘ ǿƴƛƻǎƪƻŘŀǿŎȅ ǿ ǘǊŀƪŎƛŜ ǇǊƻŎŜǎǳ ǳŘȊƛŜƭŀƴƛŀ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ 
ǇǊȊŜȊ ƻǊƎŀƴ ƪǊŀƧƻǿȅΦ bŀƭŜȍŊ Řƻ ƴƛŎƘ ƻǇƱŀǘȅ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎȅƧƴŜ ƴŀ ǊȊŜŎȊ krajowego organu 
ds. ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ, ƻǇƱŀǘȅ Ȋŀ ŘƻǎǘťǇ Řƻ ǎƛŜŎƛ ƴŀ ǇƻǘǊȊŜōȅ ǘŜǎǘƽǿ ƴŀ ǘƻǊŀŎƘΣ ƻǇƱŀǘȅ Ȋŀ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ 
ƻǊŀȊ ƻǇƱŀǘȅ Ȋŀ ƻŎŜƴťΣ ǿ ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ ƎŘȅ ƪǊŀƧƻǿȅ ƻǊƎŀƴ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ǇŜƱƴƛ ǊƽǿƴƛŜȍ ŦǳƴƪŎƧť 
ǇƻŘƳƛƻǘǳ ǿȅȊƴŀŎȊƻƴŜƎƻ ƛ ƧŜŘƴƻǎǘƪƛ ƻŎŜƴƛŀƧŊŎŜƧ ό/{aύΦ 

Opracowanie: gromadzenie. 
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Organ ƻŘǿƻƱŀǿŎȊȅΥ ƻǊƎŀƴ ǿȅȊƴŀŎȊƻƴȅ ǇǊȊŜȊ ƪŀȍŘŜ ǇŀƵǎǘǿƻ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜ ƴŀ ƳƻŎȅ ŀǊǘΦ мт ǳǎǘΦ о 

ŘȅǊŜƪǘȅǿȅ нллпκпфκ²9Φ aƻȍŜ ǘƻ ōȅŏ ǊƽǿƴƛŜȍ ƻǊƎŀƴ ǊŜƎǳƭŀŎȅƧƴȅ ǳǎǘŀƴƻǿƛƻƴȅ ȊƎƻŘƴƛŜ Ȋ ŀǊǘΦ ол 

dyrektywy 2001/14/WE. 

hǏ ŎȊŀǎǳΥ ŘƻƪƱŀŘƴŀ ŘŀǘŀΣ ƻŘ ƪǘƽǊŜƧ ȊŀŎȊȅƴŀ ǎƛť ƻŘƭƛŎȊŀƴƛŜ przy obliczaniu ram czasowych. 

Pierwsze zezwolenie: ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŜ ǳŘȊƛŜƭƻƴŜ ǇǊȊŜȊ ǇƛŜǊǿǎȊŜ ǇŀƵǎǘǿƻ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜ ǿ ƻŘƴƛŜǎƛŜƴƛǳ 

do nowego pojazdu lub typu pojazdu. 

½ƎƻŘƴƛŜ Ȋ ƻǇƛǎŜƳ ǇƻŘŀƴȅƳ ƻŘǇƻǿƛŜŘƴƛƻ ǿ ŀǊǘΦ нн ƛ нп ŘȅǊŜƪǘȅǿȅ ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛ 

w odniesieniu do pojazdów zgodnych z TSI i niezgodnych z TSI. 

Podmiot wyznaczony:  Ǌƻƭŀ ǇƻŘƳƛƻǘǳ ǿȅȊƴŀŎȊƻƴŜƎƻ ǇǊȊŜȊ ǇŀƵǎǘǿƻ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜ ȊƎƻŘƴƛŜ Ȋ ŀǊǘΦ 
мт ǳǎǘΦ о ŘȅǊŜƪǘȅǿȅ нллуκртκ²9 Řƻ ŎŜƭƽǿ ƻŎŜƴȅ ȊƎƻŘƴƻǏŎƛ Ȋ ǇǊȊŜǇƛǎŀƳƛ ƪǊŀƧƻǿȅƳƛΦ 

Pojazd niezgodny z TSI: pojazdΣ ƪǘƽǊȅ ƴƛŜ ƧŜǎǘκƴƛŜ ōȅƱ ȊƎƻŘƴȅ ȊŜ ǿǎȊȅǎǘƪƛƳƛ ǎǘƻǎƻǿƴȅƳƛ ¢{L 

ƻōƻǿƛŊȊǳƧŊŎȅƳƛ ǿ Řƴƛǳ ŘƻǇǳǎȊŎȊŜƴƛŀ ǘŜƎƻ ǇƻƧŀȊŘǳ Řƻ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛΣ ǿ ǘȅƳ ǇƻƧŀȊŘȅ ƻōƧťǘŜ 

ƻŘǎǘťǇǎǘǿŀƳƛΣ ƭǳō ƎŘȅ ȊƴŀŎȊƴŀ ŎȊťǏŏ ȊŀǎŀŘƴƛŎȊȅŎƘ ǿȅƳŀƎŀƵ ƴƛŜ ȊƻǎǘŀƱŀ ǳƧťǘŀ ǿ ƧŜŘƴŜƧ ƭǳō ƪƛƭƪǳ 

TSI ς art. 24 uǎǘΦ м ŘȅǊŜƪǘȅǿȅ ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛΦ 

Pojazd zgodny z TSI: ǇƻƧŀȊŘΣ ƪǘƽǊȅ ƧŜǎǘ ȊƎƻŘƴȅ ȊŜ ǿǎȊȅǎǘƪƛƳƛ ƛǎǘƻǘƴȅƳƛ ¢{L ƻōƻǿƛŊȊǳƧŊŎȅƳƛ 

w ƳƻƳŜƴŎƛŜ ŘƻǇǳǎȊŎȊŜƴƛŀ Řƻ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛΣ ǇƻŘ ǿŀǊǳƴƪƛŜƳ ȍŜ ȊƴŀŎȊƴŀ ŎȊťǏŏ ȊŀǎŀŘƴƛŎȊȅŎƘ 

ǿȅƳŀƎŀƵ ȊƻǎǘŀƱŀ ƻƪǊŜǏƭƻƴŀ ǿ ǘȅŎƘ ¢{L ƛ ȍŜ ƻŘǇƻǿƛŜŘƴƛŀ ¢{L ŘƻǘȅŎȊŊŎŀ ǘŀōƻǊǳ ǿŜǎȊƱŀ ǿ ȍȅŎƛŜ ƛ ma 

zastosowanie ς ŀǊǘΦ нн ǳǎǘΦ м ŘȅǊŜƪǘȅǿȅ ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛΦ 

tƻǊƻȊǳƳƛŜƴƛŜ ƳƛťŘȊȅ ǇŀƵǎǘǿŀƳƛ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛƳƛΥ ƪŀȍŘŜ ǇƻǊƻȊǳƳƛŜƴƛŜ ȊŀǿŀǊǘŜ ƳƛťŘȊȅ 

ǇŀƵǎǘǿŀƳƛ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛƳƛ ǿ ŎŜƭǳ ǳƱŀǘǿƛŜƴƛŀ ǿȅƳƛŀny informacji i przeprowadzania procesów 

udzielania zezwolenia (pierwszego, dodatkowego, odnowionego, jednoczesnego itp.). 

Procedura weryfikacji: ƻōŜƧƳǳƧŜ ƪƻƴǘǊƻƭŜ ƛ ŎŜǊǘȅŦƛƪŀŎƧť ȊƎƻŘƴƛŜ Ȋ ǿȅƳƻƎŀƳƛ ŘȅǊŜƪǘȅǿΣ ¢{L 

i przepisów krajowych. 

Przepisy: wymagania oōƻǿƛŊȊƪƻǿŜΦ 

Przypadek zezwolenia: ǇǊȊȅǇŀŘŜƪ ƻƪǊŜǏƭƻƴȅ ǿ ǎŜƪŎƧƛ пΦо ƴƛƴƛŜƧǎȊŜƎƻ ŘƻƪǳƳŜƴǘǳΦ 

Ramy czasowe: okres liczony od osi czasu. 

wƻƭŀ ǳȍȅǘƪƻǿƴƛƪŀ w55 ǎƪƱŀŘŀ ǎƛť Ȋ ƻƪǊŜǏƭƻƴŜƎƻ ȊŜǎǘŀǿǳ ǳǇǊŀǿƴƛŜƵ ŘƻǎǘťǇǳ Řƻ ǘǊŜǏŎƛΣ 

ŀŘƳƛƴƛǎǘǊƻǿŀƴƛŀ ǘǊŜǏŎƛŀƳƛ ƛ ƪƻƴŦƛƎǳǊƻǿŀƴƛŀ ŜƭŜƳŜƴǘƽǿ ǿ ōŀȊƛŜ ŘŀƴȅŎƘ ŘƻƪǳƳŜƴǘƽǿ 

referencyjnych (RDD). 5ƻ ǳȊȅǎƪŀƴƛŀ ǳǇǊŀǿƴƛŜƵ Řƻ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊƻǿŀƴƛŀ ǘǊŜǏŎƛŀƳƛ ƛ ƪƻƴŦƛƎǳǊƻǿŀƴƛŀ 

elementów w bazie danycƘ ŘƻƪǳƳŜƴǘƽǿ ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴȅŎƘ όw55ύ ǿ Ǌƻƭƛ ǳȍȅǘƪƻǿƴƛƪŀ w55 ƪƻƴƛŜŎȊƴŀ 

ƧŜǎǘ ǊŜƧŜǎǘǊŀŎƧŀΦ 5ƻǎǘťǇ Řƻ ƛƴŦƻǊƳŀŎƧƛ ǇǳōƭƛƪƻǿŀƴȅŎƘ ǇǊȊŜȊ ǇŀƵǎǘǿŀ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜ ƴƛŜ ǿȅƳŀƎŀ 

rejestracji. 

|ŎƛŜȍƪŀ ǇǊŀǿƴŀΥ ǏŎƛŜȍƪŀ ǿȅƳŀƎŀƴŀ ƴŀ ǇƻŘǎǘŀǿƛŜ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ ƭǳō ȊŀƭŜŎŜƵ ǳƴƛƧƴȅŎƘ ǿ ŘŀƴȅƳ 

przypadku zezwolenia. 

Temat: ƎǊǳǇŀ ǇŀǊŀƳŜǘǊƽǿ ƻŘƴƻǎȊŊŎȅŎƘ ǎƛť Řƻ ŘŀƴŜƧ ŦǳƴƪŎƧƛ ƭǳō ŎȊťǏŎƛ ǇƻƧŀȊŘǳ όƴǇΦ ǎǇǊȊťƎΣ ƪƻƱƻ 

itp.). 
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Testy na torach: ǘŜǎǘȅΣ ƪǘƽǊŜ ƻŘōȅǿŀƧŊ ǎƛť ǿ ǎƛŜŎƛΣ Řƭŀ ƪǘƽǊŜƧ ƪǊŀƧƻǿȅ ƻǊƎŀƴ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ 

ƧŜǎǘ ƻǊƎŀƴŜƳ αǿƱŀǏŎƛǿȅƳέ όȊƻōΦ ŀǊǘΦ нм ǳǎǘΦ м ŘȅǊŜƪǘȅǿȅ ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛύ 

w ǇǊȊŜŎƛǿƛŜƵǎǘǿƛŜ Řƻ ƻōƛŜƪǘƽǿ ǇǊȊŜǇǊƻǿŀŘȊŀƴƛŀ ǘŜǎǘƽǿ ƪƻƭŜƧƻǿȅŎƘ όƭŀōƻǊŀǘƻǊȅƧƴȅŎƘ ƭǳō 

na ȊŀƳƪƴƛťǘȅƳ ǘƻǊȊŜ ōŀŘŀǿŎȊȅƳύΦ 

Warunki i ograniczenia stosowania: ǿǎȊŜƭƪƛŜ ƻƎǊŀƴƛŎȊŜƴƛŀ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜ ȊŀƳƛŜǊȊƻƴŜƎƻ ǳȍȅǘƪƻǿŀƴƛa 

ƻƪǊŜǏƭƻƴŜ ǿ ŘƻƪǳƳŜƴǘŀŎƧƛ ǘŜŎƘƴƛŎȊƴŜƧ ȊŀƱŊŎȊƻƴŜƧ Řƻ ŘŜƪƭŀǊŀŎƧƛ ǿŜǊȅŦƛƪŀŎƧƛ ²9Σ ǘŀƪƛŜ Ƨŀƪ ǿŀǊǳƴƪƛ 

ƪƭƛƳŀǘȅŎȊƴŜΣ ǇǊťŘƪƻǏŏ ƳŀƪǎȅƳŀƭƴŀΣ ƴŀŎƘȅƭŜƴƛŜ ƛǘǇΦ 

Wnioskodawca: Ǌƻƭŀ ǇŜƱƴƛƻƴŀ ǇǊȊŜȊ ǇƻŘƳƛƻǘ ǳōƛŜƎŀƧŊŎȅ ǎƛť ƻ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŜ Řƭŀ ǘȅǇǳ ǇƻƧŀȊŘǳ ƭǳō 

dopuszczenie pojazdu do eksploatacji ς ƳƻȍŜ ōȅŏ ǿȅƪƻƴȅǿŀƴŀ ǇǊȊŜȊ ƴŀǎǘťǇǳƧŊŎŜ ǇƻŘƳƛƻǘȅΥ 

ŘȅǎǇƻƴŜƴǘŀΣ ǇǊƻŘǳŎŜƴǘŀΣ ǇǊȊŜŘǎƛťōƛƻǊǎǘǿƻ ƪƻƭŜƧƻǿŜΣ ȊŀǊȊŊŘŎť ƛƴŦǊŀǎǘǊǳƪǘǳǊȅ ƭǳō ƛƴƴȅŎƘΦ tƻƧťŎƛŜ 

ǘƻ ƴƛŜ ƻōŜƧƳǳƧŜ ƛƴƴȅŎƘ ǿƴƛƻǎƪƻŘŀǿŎƽǿ ǳōƛŜƎŀƧŊŎȅŎƘ ǎƛť ƻ ŎŜǊǘȅŦƛƪŀǘȅ ²9Φ 

²ǎǘťǇƴŜ ȊŀŀƴƎŀȍƻǿŀƴie: ǳǇǊȊŜŘƴƛŀ ǿȅƳƛŀƴŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƧƛ ƳƛťŘȊȅ ǿƴƛƻǎƪƻŘŀǿŎŊΣ krajowym 

ƻǊƎŀƴŜƳ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ƛ ƛƴƴȅƳƛ ǎǘǊƻƴŀƳƛΣ ǿ ǊŀƳŀŎƘ ƪǘƽǊŜƧ ƪŀȍŘȅ ǇƻŘƳƛƻǘ ŘƻǎǘŀƧŜ 

ǇƻǘǿƛŜǊŘȊŜƴƛŜ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜ ǿȅƪƻƴŀƭƴƻǏŎƛ ǇǊƻƧŜƪǘǳΦ 9ǘŀǇ ǘŜƴ ƻōŜƧƳǳƧŜ ǊƽǿƴƛŜȍ ȊŀƳǊƻȍŜƴƛŜ 

ǿȅƳŀƎŀƵΣ ƧŜȍŜƭƛ ƛǎǘƴƛŜƧŊΦ 

Uwaga:  LƴƴȅƳƛ ǎǘǊƻƴŀƳƛ ƳƻƎŊ ōȅŏΥ 

 ω ǇŀƵǎǘǿƻ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜ ς ǿ ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ ƻŘǎǘťǇǎǘǿŀ ƭǳō ƴƻǿŜƎƻ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ όǇǊȊȅ 

Ȋŀǎǘƻǎƻǿŀƴƛǳ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿΣ ƧŜȍŜƭƛ ƧŜǎǘ ǘƻ ǿȅƳŀƎŀƴŜύΤ 

 ω jednostka notyfikowana ς ǿ ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ ǇǊȊŜƎƭŊŘǳ ǇƻǊƻȊǳƳƛŜƵ ǳƳƻǿƴȅŎƘ ƳŀƧŊŎȅŎƘ 

zastosowanie do projektu; 

 ω podmiot wyznaczony ς ǿ ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ ǇǊȊŜƎƭŊŘǳ ǇƻǊƻȊǳƳƛŜƵΣ ǿ ǘȅƳ 

ƛŘŜƴǘȅŦƛƪŀŎƧƛκǇƻǘǿƛŜǊŘȊŜƴƛŀ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ƳŀƧŊŎȅŎƘ ȊŀǎǘƻǎƻǿŀƴƛŜ Řƻ ǇǊƻƧŜƪǘǳΤ 

 ω ƧŜŘƴƻǎǘƪŀ ƻŎŜƴƛŀƧŊŎŀ ό/{aύ ς ǿ ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ ǇǊȊŜƎƭŊŘǳ ǇƻǊƻȊǳƳƛŜƵ ƳŀƧŊŎȅŎƘ 

zastosowanie do projektu;  

 ω ȊŀǊȊŊŘŎŀ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳƪǘǳǊȅ ς ǿ ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ ǳǎǘŀƭŜƵ ŘƻǘȅŎȊŊŎȅŎƘ ǘŜǎǘƽǿ ƴŀ ǘƻǊŀŎƘΣ ƧŜȍŜƭƛ ǎŊ 

wymagane; 

 ω Europejska Agencja Kolejowa jako obserwator.  

Wydanie lub udzielenie zezwolenia: zezwolenie na dopuszczenie do eksploatacji pojazdu lub typu 

pojazdu. NŀƭŜȍȅ ȊŀǳǿŀȍȅŏΣ ȍŜ ǿ ŘȅǊŜƪǘȅǿŀŎƘ ƴƛŜ Ƴŀ Ƴƻǿȅ ƻ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛǳ ƴŀ ǳȍȅǘƪƻǿŀƴƛŜΦ 

¦ȍȅǘƪƻǿŀƴƛŜ ǇƻƧŀȊŘǳ ƧŜǎǘ ǊŜŀƭƛȊƻǿŀƴŜ ǿ ǊŀƳŀŎƘ ƻŘǇƻǿƛŜŘƴƛŎƘ ǎȅǎǘŜƳƽǿ ȊŀǊȊŊŘȊŀƴƛŀ 

ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŜƳ ό{a{ύ ǇǊȊŜŘǎƛťōƛƻǊǎǘǿŀ ƪƻƭŜƧƻǿŜƎƻ ƭǳō ȊŀǊȊŊŘŎȅ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳƪǘǳǊȅ ƛ ƴƛŜ ƴŀƭŜȍȅ 

do procesu ǳŘȊƛŜƭŀƴƛŀ ȊŜȊǿƻƭŜƵΦ 

²ȊƻǊȊŜŎ ŘƻǘȅŎȊŊŎȅ ǿǎǘťǇƴŜƎƻ ȊŀŀƴƎŀȍƻǿŀƴƛŀΥ ŘƻƪǳƳŜƴǘΣ ǿ ƪǘƽǊȅƳ ƻƪǊŜǏƭŀ ǎƛť ǿǎȊȅǎǘƪƛŜ 

ŀǎǇŜƪǘȅ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜ ǿǎǘťǇƴŜƎƻ ȊŀŀƴƎŀȍƻǿŀƴƛŀΣ ǿ ǘȅƳ ǿŀǊǳƴƪƽǿ ǘŜǎǘƽǿ ƴŀ ǘƻǊŀŎƘ ƛ ȊŀƳǊƻȍŜƴƛŀ 

ǿȅƳŀƎŀƵ όƧŜǏƭƛ ƛǎǘƴƛŜƧŜύΣ ǿ ƻŘƴƛŜǎƛŜƴƛǳ Řƻ ǇǊƻƧŜƪǘǳΦ 

Wzór wniosku: zharmonizowany, zalecany dokument opracowany w celu usprawnienia pracy 

ǿȅƪƻƴȅǿŀƴŜƧ ǇǊȊŜȊ ǿƴƛƻǎƪƻŘŀǿŎť ǿ ŎŜƭǳ ǳȊȅǎƪŀƴƛŀ ǏǿƛŀŘŜŎǘǿŀ ŘƻǇǳǎȊŎȊŜƴƛŀ ǇƻƧŀȊŘǳ 

do eksploatacji lub dopuszczenia typu do eksploatacji. 
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½ŀǊȊŊŘŎŀ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳƪǘǳǊȅΥ rola podmiotu odpowiedzialnego za ustanowienie i utrzymanie 

ƛƴŦǊŀǎǘǊǳƪǘǳǊȅ ƪƻƭŜƧƻǿŜƧ ƭǳō ƧŜƧ ŎȊťǏŎƛΣ Ƨŀƪ ƻƪǊŜǏƭƻƴƻ ǿ ŘȅǊŜƪǘȅǿƛŜ нллпκпфκ²9Φ 

Zezwolenie domniemane: ǿ ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ ŘƻŘŀǘƪƻǿŜƎƻΣ ƧŜȍŜƭƛ ǿƱŀǏŎƛǿȅ ƪǊŀƧƻǿȅ ƻǊƎŀƴ 
ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ƴƛŜ ǿȅŘŀ ǿ ǿȅȊƴŀŎȊƻƴȅƳ ŎȊŀǎƛŜ ŘŜŎȅȊƧƛΣ Řŀƴȅ ǇƻƧŀȊŘ ƪƻƭŜƧƻǿȅ ǳȊƴŀƧŜ ǎƛť 
za ŘƻǇǳǎȊŎȊƻƴȅ Řƻ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛ Ǉƻ ǳǇƱȅǿƛŜ ǘǊȊŜŎƘ ƳƛŜǎƛťŎȅ ƻŘ ƪƻƵŎŀ ǿȅȊƴŀŎȊƻƴŜƎƻ ƻƪǊŜǎǳ ς art. 
21 ust. 8 dyrektywy 2008/57/WE.  
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2 CEL I ZAKRES STOSOWANIA 

2.1 CEL 

Jak opisano w decyzji 2011/155/UE w sprawie publikacji dokumentu referencyjnego 

i ŀŘƳƛƴƛǎǘǊƻǿŀƴƛŀ ŘƻƪǳƳŜƴǘŜƳ ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴȅƳΣ ŎŜƭŜƳ ǘŜƎƻ ŘƻƪǳƳŜƴǘǳ ƧŜǎǘ ǳƱŀǘǿƛŀƴƛŜ 

ǇƻǎǘťǇƻǿŀƴƛŀ ȊǿƛŊȊŀƴŜƎƻ Ȋ ȊŜȊǿŀƭŀƴƛŜƳ ƴŀ ŘƻǇǳǎȊŎȊŜƴƛŜ ǇƻƧŀȊŘƽǿ Řƻ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛ ǇƻǇǊȊŜȊΥ 

(a) ƻƪǊŜǏƭŜƴƛŜ ǿǎȊȅǎǘƪƛŎƘ ǇŀǊŀƳŜǘǊƽǿΣ ƪǘƽǊŜ ƴŀƭŜȍȅ ǎǇǊŀǿŘȊƛŏ ǿ ȊǿƛŊȊƪǳ Ȋ ȊŜȊǿŀƭŀƴƛŜƳ 

na dopuszczenie pojazdów do eksploatacji; 

(b) ƛŘŜƴǘȅŦƛƪŀŎƧť ǿǎȊȅǎǘƪƛŎƘ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ ǎǘƻǎƻǿŀƴȅŎƘ ǇǊȊŜȊ ǇŀƵǎǘǿŀ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜ 

w ȊǿƛŊȊƪǳ Ȋ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŜƳ ƴŀ ŘƻǇǳǎȊŎȊŜƴƛŜ ǇƻƧŀȊŘƽǿ Řƻ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛΤ 

(c) ǇƻǿƛŊȊŀƴƛŜ ƪŀȍŘŜƎƻ ƳŀƧŊŎŜƎƻ ȊŀǎǘƻǎƻǿŀƴƛŜ ǇǊȊŜǇƛǎǳ Ȋ ƧŜdnym z parametrów, który 

ƴŀƭŜȍȅ ǎǇǊŀǿŘȊƛŏ ǿ ȊǿƛŊȊƪǳ Ȋ ȊŜȊǿŀƭŀƴƛŜƳ ƴŀ ŘƻǇǳǎȊŎȊŜƴƛŜ ǇƻƧŀȊŘƽǿ Řƻ eksploatacji; 

(d) ƪƭŀǎȅŦƛƪŀŎƧť ǿǎȊȅǎǘƪƛŎƘ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ ǿ ƎǊǳǇŀŎƘ !Σ . ƭǳō / ȊƎƻŘƴƛŜ Ȋ ǎŜƪŎƧŊ н ȊŀƱŊŎȊƴƛƪŀ ±LL 

Řƻ ŘȅǊŜƪǘȅǿȅ ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛ ƻǊŀȊ 

(e) ƻƪǊŜǏƭŜƴƛŜ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ǊŀƳ ǇǊŀǿƴȅŎƘ ƻōŜƧƳǳƧŊŎȅŎƘ ȊŜȊǿŀƭŀƴƛŜ ƴŀ ŘƻǇǳǎȊŎȊŜƴƛŜ 

pojazdów do eksploatacji, zgodnie z art. 1 decyzji 2009/965/WE. 

W skrócie dokument referencyjny:  

¶ ǎǇǊŀǿƛŀΣ ȍŜ ǊŀƳȅ ǳŘȊƛŜƭŀƴƛŀ ȊŜȊǿƻƭŜƵ ŘƻǘȅŎȊŊŎȅŎƘ ǇƻƧŀȊŘƽǿ ǎŊ ǇǊȊŜƧǊȊȅǎǘŜΤ ƻǊŀȊ 

¶ ǳƱŀǘǿƛŀ ǿȊŀƧŜƳƴŜ uznawanie pojazdów. 

²ȊŀƧŜƳƴŜ ǳȊƴŀǿŀƴƛŜ ǿƛŊȍŜ ǎƛť Ȋ ŘǿƛŜƳŀ ƪƻǊȊȅǏŎƛŀƳƛΥ 

¶ ƪƻƴǘǊƻƭŜ ǇǊȊŜǇǊƻǿŀŘȊƻƴŜ ǿ ǊŀƳŀŎƘ ǳŘȊƛŜƭŀƴƛŀ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ ǿ ƧŜŘƴȅƳ ǇŀƵǎǘǿƛŜ 

ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛƳ ǎŊ ŀǳǘƻƳŀǘȅŎȊƴƛŜ ǿȊŀƧŜƳƴƛŜ ǳȊƴŀǿŀƴŜΦ hȊƴŀŎȊŀ ǘƻΣ ȍŜ ǳŘȊƛŜƭŀƴƛŜ 

ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ ǿ ŘǊǳƎƛƳ ǇŀƵǎǘǿƛŜ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛƳ ǿƛŊȍŜ ǎƛť Ȋ ƪƻƴǘǊƻƭŊ ǘȅƭƪƻ ǿǘŜŘȅΣ ƎŘȅ αƧŜǎǘ ǘƻ 

ǏŎƛǏƭŜ ƴƛŜȊōťŘƴŜ Řƻ ǎǇǊŀǿŘȊŜƴƛŀ ǘŜŎƘƴƛŎȊƴŜƧ ȊƎƻŘƴƻǏŎƛ ǇƻƧŀȊŘǳ Ȋ ŘŀƴŊ ǎƛŜŎƛŊέ όƳƻǘȅǿ пн 

ŘȅǊŜƪǘȅǿȅ ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛύ ƻǊŀȊ 

¶ ƻƎǊŀƴƛŎȊŀ ǘƻ ǇƻǘǊȊŜōť ƪƻƴŦƛƎǳǊƻǿŀƴƛŀ ǇǊƻƧŜƪǘǳ ǇƻƧŀȊŘǳ ƻŘƳƛŜƴƴƛŜ ǿ ƻŘƴƛŜsieniu 

do ǇŀƪƛŜǘǳ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ ƪŀȍŘŜƎƻ ǇƻǎȊŎȊŜƎƽƭƴŜƎƻ ǇŀƵǎǘǿŀ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜƎƻΦ 

2.2 ZAKRES STOSOWANIA 

5ȅǊŜƪǘȅǿŀ ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛ ƻōŜƧƳǳƧŜΥ 

¶ pojazdy zgodne z TSI i pojazdy niezgodne z TSI; 

¶ ǇƻƧŀȊŘȅ ŘȊƛŀƱŀƧŊŎŜ ǿ ǎƛŜŎƛ ¢9b ƛ ǇƻȊŀ ƴƛŊΤ 

¶ pojazdy nowe, zmodernizowane i odnowione; oraz 

¶ ǇƻƧŀȊŘȅ Ƨǳȍ ŘȊƛŀƱŀƧŊŎŜ ǿ ƧŜŘƴȅƳ ǇŀƵǎǘǿƛŜ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛƳΣ ǿ ƻŘƴƛŜǎƛŜƴƛǳ Řƻ ƪǘƽǊȅŎƘ 

ȊǿǊƽŎƻƴƻ ǎƛť ƻ αŘƻŘŀǘƪƻǿŜ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŜέ ƴŀ ŘƻǇǳǎȊŎȊŜƴƛŜ Řƻ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛ ǿ ƛƴƴȅƳ 

ǇŀƵǎǘǿƛŜ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛƳΦ 

WŜǎǘ ǘƻ ǊƽǿƴƛŜȍ ȊŀƪǊŜǎ ǎǘƻǎƻǿŀƴƛŀ Řokumentu referencyjnego. Przepisy zawarte w dokumencie 

ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴȅƳ ǎŊ ǿǎȊȅǎǘƪƛƳƛ ǇǊȊŜǇƛǎŀƳƛ ƛ ǇǊƻŎŜǎŀƳƛΣ ƪǘƽǊŜ ǎŊ ǎǘƻǎƻǿŀƴŜ ǇǊȊŜȊ ǇŀƵǎǘǿŀ 
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ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜ ǿ ŎŜƭǳ ŘƻǇǳǎȊŎȊŜƴƛŀ Řƻ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛ ǇƻƧŀȊŘƽǿ ǿŜ ǿǎȊȅǎǘƪƛŎƘ ǇǊȊȅǇŀŘƪŀŎƘ ǊƽȍƴȅŎƘ 

ȊŜȊǿƻƭŜƵΦ ¦ǿȊƎƭťŘƴƛƻƴŜ ǎŊ ǘŀƪȍŜ ǇǊȊŜǇƛǎȅ ƪǊŀƧƻǿŜΣ ƻ ƪǘƽǊȅŎƘ Ƴƻǿŀ ǿ ¢{L Ƨŀƪƻ ƻōŜƧƳǳƧŊŎȅŎƘ 

ǇǊȊȅǇŀŘƪƛ ǎȊŎȊŜƎƽƭƴŜΣ ŀ ƪǘƽǊŜ ƴƛŜ ȊƻǎǘŀƱȅ ǿ ǇŜƱƴƛ ƻƪǊŜǏƭƻƴŜ ǿ ¢{LΦ 
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3 ODBIORCY DOCELOWI 

hŘōƛƻǊŎȅ ŘƻŎŜƭƻǿƛ ƴƛƴƛŜƧǎȊȅŎƘ ǿȅǘȅŎȊƴȅŎƘ ŘƻǘȅŎȊŊŎȅŎƘ ǎǘƻǎƻǿŀƴƛŀ ƻōŜƧƳǳƧŊ о ƪŀǘŜƎƻǊƛŜ 

ǳȍȅǘƪƻǿƴƛƪƽǿ ŘƻƪǳƳŜƴǘu referencyjnego: 

¶ ǳȍȅǘƪƻǿƴƛŎȅ Ґ ǿǎȊŜƭƪƛŜ ƻǎƻōȅ ǇƻǎȊǳƪǳƧŊŎŜ ƛƴŦƻǊƳŀŎƧƛΣ ǘŀƪƛŜ Ƨŀƪ ǿƴƛƻǎƪƻŘŀǿŎŀ ǳōƛŜƎŀƧŊŎȅ 

ǎƛť ƻ ŘƻǇǳǎȊŎȊŜƴƛŜ Řƻ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛΣ t/κƪǊŀƧƻǿȅ ƻǊƎŀƴ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀΤ !ƎŜƴŎƧŀ 

¶ administrator dokumentu referencyjnego = Agencja 

¶ administratorzy krajowych dokumentów referencyjnych i krajowych ram prawnych = 

t/κƪǊŀƧƻǿȅ ƻǊƎŀƴ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀΦ 

 

4 OPISY: 

4.1 DOKUMENT REFERENCYJNY 

Podstawa prawna dokumentu referencyjnego 

tŀƵǎǘǿŀ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜ ƻŘǇƻǿƛŀŘŀƧŊ Ȋŀ ǳǎǘŀƴŀǿƛŀƴƛŜ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘΣ ǿ ȊǿƛŊȊƪǳ Ȋ ŎȊȅƳ ς 

ƛƴŀŎȊŜƧ ƴƛȍ Ƴŀ ǘƻ ƳƛŜƧǎŎŜ ǿ ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ ȊƎƱŀǎȊŀƴƛŀ YƻƳƛǎƧƛ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ ǘŜŎƘƴƛŎȊƴȅŎƘ ς 

!ƎŜƴŎƧŀ ƴƛŜ ȊŀǘǿƛŜǊŘȊŀ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ ȊŀǿŀǊǘȅŎƘ ǿ ŘƻƪǳƳŜƴŎƛŜ ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴȅƳΦ WŜȍŜƭƛ ǇǊȊŜǇƛǎ 

ma ȊŀǎǘƻǎƻǿŀƴƛŜ Řƻ ǳŘȊƛŜƭŀƴƛŀ ȊŜȊǿƻƭŜƵΣ Ƴǳǎƛ ōȅŏ ƻǇǳōƭƛƪƻǿŀƴȅ ǇǊȊŜȊ !ƎŜƴŎƧť. Klasyfikacje 

ǊƽǿƴƻǿŀȍƴƻǏŎƛ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ ȊŀǿŀǊǘŜ ǿ ŘƻƪǳƳŜƴŎƛŜ ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴȅƳ ƳŀƧŊ ƧŜŘƴŀƪ ǎǘŀǘǳǎ ǇǊŀǿƴȅΣ 

ǇƻƴƛŜǿŀȍ ƻƪǊŜǏƭŀ ǎƛť ǿ ƴƛŎƘΣ ƧŀƪƛŜ ŜƭŜƳŜƴǘȅ ƳƻȍŜ ǎǇǊŀǿŘȊƛŏ ƭǳō ȊŀƪǿŜǎǘƛƻƴƻǿŀŏ ƪǊŀƧƻǿȅ ƻǊƎŀƴ 

ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ǿȅŘŀƧŊŎȅ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŜΦ 

Struktura dokumentu referencyjnego i zasady ogólne 

5ŜŎȅȊƧŀ нлммκмррκ¦9 ǎǘŀƴƻǿƛΣ ȍŜ ŘƻƪǳƳŜƴǘ ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴȅ Ƴŀ ƴŀǎǘťǇǳƧŊŎŊ ǎǘǊǳƪǘǳǊťΥ 

¶ /ȊťǏŏ мΥ ²ȅǘȅŎȊƴŜ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜ ǎǘƻǎƻǿŀƴƛŀΦ 5ƻǘȅŎȊȅ ŜƭŜƳŜƴǘƽǿ ƻōƧťǘȅŎƘ ƴƛƴƛŜƧǎȊŊ 

ŘŜŎȅȊƧŊ όŘŜŎȅȊƧŀ нлммκмррκ¦9ύ ƻǊŀȊ ǿǎȊŜƭƪƛŎƘ ƛƴƴȅŎƘ ƛƴŦƻǊƳŀŎƧƛ ƛǎǘƻǘƴȅŎh dla 

administrowania dokumentem referencyjnym, jego rozumienia i stosowania. 

¶ /ȊťǏŏ нΥ YǊŀƧƻǿŜ ŘƻƪǳƳŜƴǘȅ ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴŜΦ 5ƻƪǳƳŜƴǘ ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴȅ ǳǿȊƎƭťŘƴƛŀ 

wszystkie krajowe dokumenty referencyjne, w których wyszczególniono 

i sklasyfikowano przepisy krajowe, pƻ ƧŜŘƴȅƳ ŘƻƪǳƳŜƴŎƛŜ Řƭŀ ƪŀȍŘŜƎƻ ǇŀƵǎǘǿŀ 

ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜƎƻΣ Ƨŀƪ ƻƪǊŜǏƭƻƴƻ ǿ ŀǊǘΦ о ŘŜŎȅȊƧƛ нлммκмррκ¦9Φ 

¶ /ȊťǏŏ оΥ LƴŦƻǊƳŀŎƧŜ ƻ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ǊŀƳŀŎƘ ǇǊŀǿƴȅŎƘΦ ½ƎƻŘƴƛŜ Ȋ ŀǊǘΦ м ŘŜŎȅȊƧƛ 

2009/965/WE dokument referencyjny obejmuje informacje na temat krajowych 

ram prawnȅŎƘ ƳŀƧŊŎȅŎƘ ȊŀǎǘƻǎƻǿŀƴƛŜ Řƻ ȊŜȊǿŀƭŀƴƛŀ ƴŀ ŘƻǇǳǎȊŎȊŜƴƛŜ ǇƻƧŀȊŘƽǿ 

Řƻ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛΦ /ȊťǏŏ ǘť ǿȅǇŜƱƴƛŀ ǎƛť ƴŀǘȅŎƘƳƛŀǎǘ Ǉƻ ȊƎƱƻǎȊŜƴƛǳ ǇǊȊŜȊ ǇŀƵǎǘǿŀ 

ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ǏǊƻŘƪƽǿ ǿȅƪƻƴŀǿŎȊȅŎƘ Řƭŀ ŘȅǊŜƪǘȅǿȅ ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ 

ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛΦ 
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National Technical Rules Krajowe przepisy techniczne 

Reference Document Dokument referencyjny 

Rules used for fixed (non-vehicle) subsystem 
authorisation 

tǊȊŜǇƛǎȅ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜ ȊŜȊǿƻƭŜƵ Řƭŀ ǇƻŘǎȅǎǘŜƳƽǿ 
strukturalnych όƛƴƴȅŎƘ ƴƛȍ ǇƻƧŀȊŘȅύ 

Rules covering operation and maintenance tǊȊŜǇƛǎȅ ƻōŜƧƳǳƧŊŎŜ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧť ƛ ǳǘǊȊȅƳŀƴƛŜ 

Rules used for vehicle authorisation tǊȊŜǇƛǎȅ ǎǘƻǎƻǿŀƴŜ ǿ ŎŜƭǳ ǳŘȊƛŜƭŀƴƛŀ ȊŜȊǿƻƭŜƵ Řƭŀ 
pojazdów 

Processes udes to gain authorisation tǊƻŎŜǎȅ ǎǘƻǎƻǿŀƴŜ ǿ ŎŜƭǳ ǳȊȅǎƪŀƴƛŀ ȊŜȊǿƻƭŜƵ 

Part 1 Application Guide /ȊťǏŏ м ²ȅǘȅŎȊƴŜ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜ ǎǘƻǎƻǿŀƴƛŀ 

Part 2 National Reference Document (NRD) /ȊťǏŏ н YǊŀƧƻǿȅ ŘƻƪǳƳŜƴǘ ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴȅ όbw5ύ 

Part 3 National Legal Framework (NLF) /ȊťǏŏ о YǊŀƧƻǿŜ ǊŀƳȅ ǇǊŀǿƴŜ όb[Cύ 

 

²ǎȊȅǎǘƪƛŜ ǘǊȊȅ ŎȊťǏŎƛ ŘƻƪǳƳŜƴǘǳ ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴŜƎƻ ǎŊ ǇǳōƭƛƪƻǿŀƴŜ ƴŀ ǎǘǊƻƴƛŜ ƛƴǘŜǊƴŜǘƻǿŜƧ !ƎŜƴŎƧƛΦ 

Rysunek 1 ½ǿƛŊȊŜƪ ƳƛťŘȊȅ ŘƻƪǳƳŜƴǘŜƳ ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴȅƳ ŀ ƪǊŀƧƻǿȅƳƛ ǇǊȊŜǇƛǎŀƳƛ ǘŜŎƘƴƛŎȊƴȅƳƛ 

Bazy danych 

tǊȊŜǇƛǎȅ ƪǊŀƧƻǿŜ ǎǘƻǎƻǿŀƴŜ ǿ ŎŜƭǳ ǳŘȊƛŜƭŀƴƛŀ ȊŜȊǿƻƭŜƵ ŘƻǘȅŎȊŊŎȅŎƘ ǇƻƧŀȊŘƽǿ ƻǊŀȊ ȊǿƛŊȊŀƴŜ 

z ǘȅƳ ŘŀƴŜ ƻŘƴƻǎȊŊŎŜ ǎƛť Řƻ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ŘƻƪǳƳŜƴǘƽǿ ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴȅŎƘ ǎŊ ǇǊȊŜŎƘƻǿȅǿŀƴŜ ǿ dwóch 

bazach danych: 

¶ prowadzonej ǇǊȊŜȊ YƻƳƛǎƧť 9ǳǊƻǇŜƧǎƪŊ ōŀȊƛŜ bh¢LC-L¢Σ ǿ ƪǘƽǊŜƧ ƎǊƻƳŀŘȊƛ ǎƛť ŘƻƪǳƳŜƴǘȅ 

ȊŀǿƛŜǊŀƧŊŎŜ ǇǊȊŜǇƛǎȅ ƪǊŀƧƻǿŜΣ ŘŀƴŜ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜ ȊƎƱŀǎȊŀƴƛŀ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ 

ǘŜŎƘƴƛŎȊƴȅŎƘ ƛ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ƻǊŀȊ ƻŘƴƛŜǎƛŜƴƛŀ ǿǎȊȅǎǘƪƛŎƘ ǘȅŎƘ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ Řƻ ¢{LΣ ŀǊǘΦ у 
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dyrektywy w sprawiŜ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ƛ ǿȅƪŀȊǳ ǇŀǊŀƳŜǘǊƽǿΣ ȊƎƻŘƴƛŜ Ȋ ŎƘŀǊŀƪǘŜǊŜƳ 

i ǘǊŜǏŎƛŊ ŘŀƴŜƎƻ ǇǊȊŜǇƛǎǳΤ 

¶ ȊŀǊȊŊŘȊŀƴŜƧ ǇǊȊŜȊ !ƎŜƴŎƧť ōŀȊƛŜ ŘŀƴȅŎƘ ŘƻƪǳƳŜƴǘƽǿ ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴȅŎƘ όw55ύΦ 

½ǿƛŊȊŜƪ ƳƛťŘȊȅ ōŀȊŊ ŘŀƴȅŎƘ ŘƻƪǳƳŜƴǘƽǿ ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴȅŎƘ όw55ύ ŀ bh¢LC-IT 

!ōȅ ǳǎǇǊŀǿƴƛŏ ȊƎƱŀǎȊŀƴƛŜ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ ǎǘƻǎƻǿŀƴȅŎƘ ǿ ȊǿƛŊȊƪǳ Ȋ ŘƻǇǳǎȊŎȊŀƴƛŜƳ ǇƻƧŀȊŘƽǿ 

do ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛ ƛ ǳƴƛƪƴŊŏ ǇƻŘǿƽƧƴŜƎƻ ǿǇǊƻǿŀŘȊŀƴƛŀ ŘŀƴȅŎƘΣ YƻƳƛǎƧŀ ƛ !ƎŜƴŎƧŀ ǇƻǎǘŀƴƻǿƛƱȅ 

ǳǘǿƻǊȊȅŏ ŦǳƴƪŎƧƻƴŀƭƴŜ ǇƻǿƛŊȊŀƴƛŜ ƳƛťŘȊȅ ōŀȊŊ ŘŀƴȅŎƘ ŘƻƪǳƳŜƴǘƽǿ ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴȅŎƘ ŀ bh¢LC-IT.  

tƻŎȊŊǿǎȊȅ ƻŘ ǿŜǊǎƧƛ оΦо w55Σ ǇǊȊŜǇƛǎȅ ǿǇǊƻǿŀŘȊƻƴŜ Řƻ w55 ƴƛŜ ƳǳǎȊŊ ōȅŏ ǿǇǊƻǿŀŘȊŀƴŜ ƻǎƻōƴƻ 

Řƻ ŎŜƭƽǿ ȊƎƱƻǎȊŜƴƛŀΦ ²ƱŀǏŎƛǿŜ ƛƴŦƻǊƳŀŎƧŜ Ƴƻȍƴŀ ǿȅŜƪǎǇƻǊǘƻǿŀŏ Ȋŀ ǇƻƳƻŎŊ ƻŘǇƻǿƛŜŘƴƛŜƧ 

ŦǳƴƪŎƧƻƴŀƭƴƻǏŎƛ w55 ǎƱǳȍŊŎŜƧ Řƻ ǳǘǿƻǊȊŜƴƛŀ ȊƎƱƻǎȊŜƴƛŀ ǿ bh¢LC-IT. W ten sposób po 

wyeksportowaniu danych Ȋ w55 αȊƎƱŀǎȊŀƧŊŎȅέ Ƴǳǎƛ ƧŜŘȅƴƛŜ ǇƻǘǿƛŜǊŘȊƛŏ ƛŎƘ ȊƎƱƻǎȊŜƴƛŜ ǿ NOTIF-IT, 

ŀōȅ ǊƻȊǇƻŎȊŊŏ ǇǊƻŎŜǎ ȊƎƱƻǎȊŜƴƛŀΦ 

Eksport przepisu z RDD do NOTIF-L¢ ǇƻǿƻŘǳƧŜ ǳǘǿƻǊȊŜƴƛŜ ȊƎƱƻǎȊŜƴƛŀ ǘŀƪƛŜƎƻ ǇǊȊŜǇƛǎǳ ǿ bh¢LC-IT. 

Po dokonaniu eksportu dany przepis zostaje zablokowany ǿ w55 όƴƛŜ Ƴƻȍƴŀ Ǝƻ Ƨǳȍ ȊƳƛŜƴƛŏ ǿ RDD) 

ƛ ƳƻȍŜ ǎƛť ǊƻȊǇƻŎȊŊŏ ǇǊȊŜǘǿŀǊȊŀƴƛŜ ȊƎƱƻǎȊŜƴƛŀ ǿ bh¢LC-IT. 

½Ƴƛŀƴȅ ǎǘŀǘǳǎǳ όȊƎƱƻǎȊŜƴƛŀ ǇǊȊŜǇƛǎǳύ ǿ bh¢LC-L¢ ǎŊ ǿȅǏǿƛŜǘƭŀƴŜ ǿ w55Φ WŜȍŜƭƛ ƧŜŘƴŀƪ ǇǊȊŜǇƛǎ 

zostanie zaktualizowany w NOTIF-L¢Σ ȊƳƛŀƴŀ ǘŀ ƴƛŜ ōťŘȊƛŜ ƻŘ ǊŀȊǳ ǿƛdoczna w RDD.  

tƻ ȊŀƪƻƵŎȊŜƴƛǳ ǇǊȊŜǘǿŀǊȊŀƴƛŀ ȊƎƱƻǎȊŜƴƛŀ ǿ bh¢LC-L¢Σ ƪƛŜŘȅ ȊƎƱƻǎȊŜƴƛŜ ȊƻǎǘŀƴƛŜ ȊŀŀƪŎŜǇǘƻǿŀƴŜΣ 
ǇǊȊŜǇƛǎ ȊƻǎǘŀƧŜ ǳŀƪǘǳŀƭƴƛƻƴȅ ǿ w55 ƻ ȊƳƛŀƴȅ ŘƻƪƻƴŀƴŜ ǿ ŎȊŀǎƛŜ ǘǊǿŀƴƛŀ ȊƎƱƻǎȊŜƴƛŀ ǿ bh¢LC-IT, 
ƧŜȍŜƭƛ ǘŀƪƛŜ ƳƛŀƱȅ ƳƛŜƧǎŎŜΦ hŘ ǘŜƧ ŎƘǿƛƭƛ ǇǊȊŜǇƛǎ ȊƻǎǘŀƧŜ ƻŘōƭƻƪƻǿŀƴȅ ǿ w55Φ WŜȍŜƭƛ ȊƎƱƻǎȊŜƴƛŜ 
zostanie odrzucone w NOTIF-L¢Σ ǎǘŀǘǳǎ ȊƎƱƻǎȊŜƴƛŀ ǇǊȊŜǇƛǎǳ ǿ w55 ȊƻǎǘŀƧŜ ȊƳƛŜƴƛƻƴȅ 
na αƻŘǊȊǳŎƻƴȅέ ƛ ǇǊȊŜǇƛǎ ȊƻǎǘŀƧŜ ƻŘōƭƻƪƻǿŀƴȅ ǿ w55Φ tƻ ƻŘōƭƻƪƻǿŀƴƛǳ ǿ w55 Řŀƴȅ ǇǊȊŜǇƛǎ ƳƻȍŜ 
ōȅŏ Ȋƴƽǿ ȊƳƛŜƴƛƻƴȅ ǿ w55Φ 
Tylko przepƛǎȅ ƻōƻǿƛŊȊƪƻǿŜ ǇǳōƭƛƪƻǿŀƴŜ ǿ w55 ƳƻƎŊ ōȅŏ ǿȅǎȅƱŀƴŜ Řƻ bh¢LC-IT. Przepisy 

ƻȊƴŀŎȊƻƴŜ ǿ w55 Ƨŀƪƻ α5ƻǇǳǎȊŎȊŀƭƴŜ ƪǊŀƧƻǿŜ ǏǊƻŘƪƛ ȊŀǇŜǿƴƛŜƴƛŀ ȊƎƻŘƴƻǏŎƛέΣ ƪǘƽǊŜ ǘȅƳ ǎŀƳȅƳ 

ƳŀƧŊ ǎǘŀǘǳǎ ƴƛŜƻōƻǿƛŊȊƪƻǿȅΣ ƴƛŜ ƳƻƎŊ ōȅŏ ǿȅǎȅƱŀƴŜ Řƻ bh¢LC-IT. 

4.2 KRAJOWE DOKUMENTY REFERENCYJNE 

½ŀǿŀǊǘƻǏŏ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ŘƻƪǳƳŜƴǘƽǿ ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴȅŎƘ 

YǊŀƧƻǿŜ ŘƻƪǳƳŜƴǘȅ ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴŜ ȊŀǿƛŜǊŀƧŊ ǿǎȊȅǎǘƪƛŜ ƪǊŀƧƻǿŜ ǇǊȊŜǇƛǎȅ ǘŜŎƘƴƛŎȊƴŜ ǎǘƻǎƻǿŀƴŜ 

w ȊǿƛŊȊƪǳ Ȋ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŜƳ ƴŀ ŘƻǇǳǎȊŎȊŜƴƛŜ ǇƻƧŀȊŘƽǿ ǎȊȅƴƻǿȅŎƘ Řƻ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛΦ {Ŋ ƻƴŜ 

ǳǇƻǊȊŊŘƪƻǿŀƴŜ Řƻ ŎŜƭƽǿ ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴȅŎƘ ƛ ǿȅƳƛŜƴƛƻƴŜ ǿ ǇƻǎǘŀŎƛ ƭƛǎǘȅ ǇŀǊŀƳŜǘǊƽǿΦ !ƪǘǳŀƭƴŀ 

ǿŜǊǎƧŀ ǿȅƪŀȊǳ ǇŀǊŀƳŜǘǊƽǿ ǎǘŀƴƻǿƛ ȊŀƱŊŎȊƴƛƪ Řƻ ŘŜŎȅȊƧƛ нллфκфсрκ²9 ǿǊŀȊ ȊŜ ǎǇǊƻǎǘƻǿŀƴƛŜƳ 

ƻǇǳōƭƛƪƻǿŀƴȅƳ ǿ 5ƻƪǳƳŜƴŎƛŜ ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴȅƳ ²ȅǘȅŎȊƴŜ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜ ǎǘƻǎƻǿŀƴƛŀ ǿΦ нΦл-22.07.2013. 

!ƪǘǳŀƭƛȊŀŎƧŀ ǿȅƪŀȊǳ ǇŀǊŀƳŜǘǊƽǿ ȊƻǎǘŀƱŀ ǇǊȊŜƎƱƻǎƻǿŀƴŀ ƴŀ ǇƻǎƛŜŘȊŜƴƛǳ wL{/ ƴǊ то Řƴƛŀ 

лпΦлсΦнлмр ǊΦ ƛ ǿŜƧŘȊƛŜ ǿ ȍȅŎƛŜ Řƴƛŀ лмΦлмΦнлмс ǊΦ 

Ponadto krajowe dokumenty refeǊŜƴŎȅƧƴŜ ȊŀǿƛŜǊŀƧŊ ƪƭŀǎȅŦƛƪŀŎƧť ό!Σ . ƭǳō /ύ Řƭŀ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ 

ǇƻȊƻǎǘŀƱȅŎƘ ǇŀƵǎǘǿ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŎƘΦ  
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WŜȍŜƭƛ ǇŀƵǎǘǿƻ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜ ǇƻǎƛŀŘŀ ƪǊŀƧƻǿȅ ǇǊȊŜǇƛǎ ǘŜŎƘƴƛŎȊƴȅΣ ƪǘƽǊŜƎƻ ƴƛŜ Ƴƻȍƴŀ ƻŘƴƛŜǏŏ 

do ȍŀŘƴŜƎƻ Ȋ ǇŀǊŀƳŜǘǊƽǿ ȊƴŀƧŘǳƧŊŎȅŎƘ ǎƛť ǿ ǿȅƪŀȊƛŜ ǇŀǊŀƳŜǘǊƽǿΣ Ǉƻǿƛƴƴƻ ƻ ǘȅƳ ǇƻǿƛŀŘƻƳƛŏ 

!ƎŜƴŎƧť.  

bŀƭŜȍȅ ǊƻȊǳƳƛŜŏΣ ȍŜ ƪǊŀƧƻǿŜ ŘƻƪǳƳŜƴǘȅ ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴŜ ȊŀǿƛŜǊŀƧŊ ǿȅŎȊŜǊǇǳƧŊŎŊ ƭƛǎǘť ǿǎȊȅǎǘƪƛŎƘ 

ǿȅƳƻƎƽǿ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ǎǘƻǎƻǿŀƴȅŎƘ ǿ ƻŘƴƛŜǎƛŜƴƛǳ Řƻ ǳŘȊƛŜƭŀƴƛŀ ȊŜȊǿƻƭŜƵ ƴŀ dopuszczenie 

ǇƻƧŀȊŘƽǿ ƪƻƭŜƧƻǿȅŎƘ Řƻ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛΣ ǇƻǿƛŊȊŀƴŊ ǿȊŀƧŜƳƴƛŜ Ȋ ǿȅƪŀȊŜƳ ǇŀǊŀƳŜǘǊƽǿΦ 

!ōȅ ȊŀǇŜǿƴƛŏ ǇǳōƭƛŎȊƴȅ ŘƻǎǘťǇ Řƻ ǇǊȊŜƧǊȊȅǎǘȅŎƘ ƛ ǳƧŜŘƴƻƭƛŎƻƴȅŎƘ ƛƴŦƻǊƳŀŎƧƛ ƴŀ ǘŜƳŀǘ ȊŀǎŀŘ 

ǎǘƻǎƻǿŀƴȅŎƘ Řƻ ǳŘȊƛŜƭŀƴƛŀ ȊŜȊǿƻƭŜƵ ƴŀ ŘƻǇǳǎȊŎȊŜƴƛŜ ǇƻƧŀȊŘƽǿ Řƻ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛΣ ǇŀƵǎǘǿŀ 

ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜ ƳǳǎȊŊ ǿ ƻŘƴƛŜǎƛŜƴƛǳ Řƻ ǿǎȊȅǎǘƪƛŎƘ ǇŀǊŀƳŜǘǊƽǿΥ 

a) ǿǎƪŀȊŀŏ ƻŘǇƻǿƛŜŘƴƛ ƻōƻǿƛŊȊǳƧŊŎȅ ƪǊŀƧƻǿȅ ǇǊȊŜǇƛǎ ǘŜŎƘƴƛŎȊƴȅ ƭǳō 

b) ǿȅǊŀȋƴƛŜ ƻƪǊŜǏƭƛŏΣ ȍŜ ƴƛŜ Ƴŀ ƻŘǇƻǿƛŜŘƴƛŜƎƻ ƪǊŀƧƻǿŜƎƻ ǇǊȊŜǇƛǎǳ ǘŜŎƘƴƛŎȊƴŜƎƻΦ 

WŜȍŜƭƛ Řƭŀ ŘŀƴŜƎƻ ǇŀǊŀƳŜǘǊǳ ƴƛŜ Ƴŀ ƻōƻǿƛŊȊǳƧŊŎŜgo krajowego przepisu technicznego, 

w ƪǊŀƧƻǿȅƳ ŘƻƪǳƳŜƴŎƛŜ ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴȅƳ ǘǊȊŜōŀ ȊŀȊƴŀŎȊȅŏΣ ȍŜ αƴƛŜ Ƴŀ ŘƻŘŀǘƪƻǿȅŎƘ 

ǿȅƳƻƎƽǿ ƻǇǊƽŎȊ ƻōƻǿƛŊȊǳƧŊŎȅŎƘ ¢{LέΦ WŜȍŜƭƛ ǇŀƵǎǘǿƻ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜ Ƴǳǎƛ ƧŜǎȊŎȊŜ 

ǎǇǊŀǿŘȊƛŏΣ ŎȊȅ Řƭŀ ŘŀƴŜƎƻ ǇŀǊŀƳŜǘǊǳ ƛǎǘƴƛŜƧŜ ƧŀƪƛǏ ǿȅƳƽƎΣ ƧŜǎǘ ǘƻ zaznaczone jako 

αŘƻ ǎǇǊŀǿŘȊŜƴƛŀέΦ  

tƻƴŀŘǘƻ ƪǊŀƧƻǿŜ ŘƻƪǳƳŜƴǘȅ ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴŜ Ǉƻǿƛƴƴȅ ǘŀƪȍŜ ȊŀǿƛŜǊŀŏ ƛƴŦƻǊƳŀŎƧŜ ƴŀ ǘŜƳŀǘ 

ŘƻǇǳǎȊŎȊŀƭƴȅŎƘ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ǏǊƻŘƪƽǿ ȊŀǇŜǿƴƛŜƴƛŀ ȊƎƻŘƴƻǏŎƛΣ ƧŜȍŜƭƛ ƛǎǘƴƛŜƧŊΦ 

YǊȅǘŜǊƛŀ ǳǎǘŀƭŀƴƛŀ ǊƽǿƴƻǿŀȍƴƻǏŎƛ 

YŀȍŘȅ ƪǊŀƧƻǿȅ ŘƻƪǳƳŜƴǘ ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴȅ ǇƻǿƛƴƛŜƴ ƻƪǊŜǏƭŀŏΣ ȊƎƻŘƴƛŜ Ȋ ȊŀƱŊŎȊƴƛƪƛŜƳ ±LL Řƻ dyrektywy 

ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛΣ ƪƭŀǎȅŦƛƪŀŎƧť ό!Σ . ƭǳō /ύ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ ǇƻȊƻǎǘŀƱȅŎƘ ǇŀƵǎǘǿ 

ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŎƘ Řƭŀ ŘŀƴŜƎƻ ǇŀǊŀƳŜǘǊǳΥ 

¶ DǊǳǇŀ ! ƻȊƴŀŎȊŀ αƴƻǊƳȅ ƪǊŀƧƻǿŜΣ ƪǘƽǊŜ ǎŊ ǳȊƴŀǿŀƴŜ Ȋŀ ǊƽǿƴƻǿŀȍƴŜ przepisom krajowym 

ƛƴƴȅŎƘ ǇŀƵǎǘǿ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŎƘέ ƭǳō ȍŜ Řŀƴȅ ǇǊȊŜǇƛǎ ǎǘŀƴƻǿƛ αƴƻǊƳť ƳƛťŘȊȅƴŀǊƻŘƻǿŊέ όƴǇΦ 

EN, broszura UIC). 

tǊȊŜǇƛǎ ƧŜǎǘ ǳǿŀȍŀƴȅ Ȋŀ ǊƽǿƴƻǿŀȍƴȅΣ ƧŜȍŜƭƛ t/м ǳȊƴŀƧŜΣ ȍŜ ǎƪƻǊƻ Řŀƴȅ ǇǊȊŜǇƛǎ ƧŜǎǘ ǿŀȍƴȅ 

ǿ t/нΣ ǘƻ ǎǇŜƱƴƛŀ ǊƽǿƴƛŜȍ ǿȅƳŀƎŀƴƛŀ ȊŀǎŀŘƴƛŎze w PC1. 

¶ DǊǳǇŀ / αȊŀǿƛŜǊŀ ǇǊȊŜǇƛǎȅ ōŜȊǿȊƎƭťŘƴƛŜ ƪƻƴƛŜŎȊƴŜ ƛ ȊǿƛŊȊŀƴŜ Ȋ ŎƘŀǊŀƪǘŜǊȅǎǘȅƪŀƳƛ 

ƛƴŦǊŀǎǘǊǳƪǘǳǊȅ ǘŜŎƘƴƛŎȊƴŜƧ ǇƻŘ ǿȊƎƭťŘŜƳ ōŜȊǇƛŜŎȊƴŜƧ ƛ ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴŜƧ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛ 

na ŘŀƴŜƧ ǎƛŜŎƛ όƴŀ ǇǊȊȅƪƱŀŘΥ ǎƪǊŀƧƴƛŀ ƱŀŘǳƴƪƻǿŀύέΦ 

Przepis zaklasyfikowany jako C wymaga przeprowadzenia dodatkowych weryfikacji lub 

ōŀŘŀƵ ǿ ŎŜƭǳ ǳŘƻǿƻŘƴƛŜƴƛŀ ȊƎƻŘƴƻǏŎƛ Ȋ ǇǊȊŜǇƛǎŀƳƛ t/нΦ 

¶ DǊǳǇŀ . αȊŀǿƛŜǊŀ ǿǎȊŜƭƪƛŜ ǇǊȊŜǇƛǎȅΣ ƪǘƽǊŜ ƴƛŜ ǿŎƘƻŘȊŊ ǿ ȊŀƪǊŜǎ ƎǊǳǇȅ ! ŀƴƛ / ƭǳō ƪǘƽǊŜ 

ƴƛŜ ƳƻƎƱȅ ƧŜǎȊŎȊŜ Ȋƻǎǘŀŏ ȊŀƪƭŀǎȅŦƛƪƻǿŀƴŜ Řƻ ƧŜŘƴŜƧ Ȋ ǘȅŎƘ ƎǊǳǇέΦ 

Przepis zaklasyfikowany jako B wymaga przeprowadzenia dodatkowych weryfikacji lub 

ōŀŘŀƵ ǿ ŎŜƭǳ ǳŘƻǿƻŘƴƛŜƴƛŀ ȊƎƻŘƴƻǏŎƛ Ȋ ǇǊȊŜǇƛǎŀƳƛ t/нΦ 
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4.3 KRAJOWE RAMY PRAWNE 

Struktura krajowych ram prawnych 

{ǘǊǳƪǘǳǊŀ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ǊŀƳ ǇǊŀǿƴȅŎƘ ƻǇƛŜǊŀ ǎƛť ƴŀ ŘȅǊŜƪǘȅǿƛŜ ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛ 

i zaleceniu 2014/897/UE. 

/ŜƭŜƳ ǎǘǊǳƪǘǳǊȅ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ǊŀƳ ǇǊŀǿƴȅŎƘ ƧŜǎǘ ǳƳƻȍƭƛǿƛŜƴƛŜ ƛŎƘ ƱŀǘǿŜƎƻ ǇƻǊƽǿƴŀƴƛŀΣ ǘŀƪ ŀōȅΥ 

¶ ȊƴŀƭŜȋŏ ǇƻŘƻōƛŜƵǎǘǿŀ ƛ ȊƴŀŎȊŊŎŜ ǊƽȍƴƛŎŜ ǿ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ǊŀƳŀŎƘ ǇǊŀǿƴȅŎƘ ǿ ǇŀƵǎǘǿŀŎƘ 

ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŎƘ ƻǊŀȊ 

¶ ǇƻǊƽǿƴŀŏ ƧŜ Ȋ ŘȅǊŜƪǘȅǿŊ ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛ ƛ ȊŀƭŜŎŜƴƛŜƳ нлмпκуфтκ¦9Φ 

tǊƻŎŜŘǳǊŀ ǳŘȊƛŜƭŀƴƛŀ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ ƴŀ ŘƻǇǳǎȊŎȊŜƴƛŜ ǇƻƧŀȊŘƽǿ Řƻ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛ ǎƪƱŀŘŀ ǎƛť Ȋ ƪƛƭƪǳ 

ŜǘŀǇƽǿΦ 9ǘŀǇȅ ǘŜ ƻǇƛǎŀƴƻ ǿ ȊŀƱŊŎȊƴƛƪǳ LL Řƻ ƴƛƴƛŜƧǎȊŜƎƻ ŘƻƪǳƳŜƴǘǳΦ 

Struktura krajowych ram prŀǿƴȅŎƘ ǇƻƭŜƎŀ ƴŀ ǳŘȊƛŜƭŀƴƛǳ ƛƴŦƻǊƳŀŎƧƛ ƴŀ ƪŀȍŘȅƳ ŜǘŀǇƛŜ ǇǊƻŎŜǎǳ 

ǇƻǿƛŊȊŀƴȅŎƘ αǇǊȊȅǇŀŘƪƽǿ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀέΦ 

tǊȊȅ ǿȅōƛŜǊŀƴƛǳ αǇǊȊȅǇŀŘƪƽǿ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀέ Řƻ ŎŜƭƽǿ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ ƴŀ ŘƻǇǳǎȊŎȊŜƴƛŜ ǇƻƧŀȊŘƽǿ 

do ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛ ŎŜƭŜƳ Ǉƻǿƛƴƴƻ ōȅŏ ǿȅŎƘǿȅŎŜƴƛŜ ǿǎȊȅǎǘƪƛŎƘ ǇǊȊȅǇŀŘƪƽǿΣ ƪǘƽǊŜ ǿŎƘƻŘȊŊ ǿ zakres 

ǎǘƻǎƻǿŀƴƛŀ ŘȅǊŜƪǘȅǿȅ ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛΦ 

Przypadki zezwolenia 

² ƻŘƴƛŜǎƛŜƴƛǳ Řƻ ǇŜǿƴȅŎƘ αǇǊȊȅǇŀŘƪƽǿ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀέ ǇǊƻŎŜŘǳǊȅ ǎŊ ǇƻŘƻōƴŜΦ 5ƭŀǘŜƎƻΣ ŎƘƻŎƛŀȍ 

ƛǎǘƴƛŀƱȅ ōŀǊŘȊƛŜƧ ǘŜƻǊŜǘȅŎȊƴŜ ǇǊȊȅǇŀŘƪƛ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀΣ ƴƛŜƪǘƽǊŜ Ȋ ƴƛŎƘ ǇƻƱŊŎȊono. 

{ȊŎȊŜƎƽƭƴƛŜ ǇƻƴƛȍǎȊŜ Řǿŀ ǇǊȊȅǇŀŘƪƛ ǇƻƱŊŎȊƻƴƻ ǿ ƧŜŘŜƴ ǇǊȊȅǇŀŘŜƪΣ Ȋ ǿȅƧŊǘƪƛŜƳ ŘƻŘŀǘƪƻǿŜƎƻ 

zezwolenia: 

¶ pojazdy zgodne z TSI oraz 

¶ pojazdy niezgodne z TSI. 

² ƻŘƴƛŜǎƛŜƴƛǳ Řƻ ƻōǳ ǇǊȊȅǇŀŘƪƽǿ ƛǎǘƴƛŜƧŊ ȊŀǎŀŘƴƛŎȊƻ Řǿŀ ȊŜǎǘŀǿȅ ǿȅƳŀƎŀƵ ƳŀƧŊŎȅŎƘ 

zastosowanie: TSI i ƪǊŀƧƻǿŜ ǇǊȊŜǇƛǎȅ ǘŜŎƘƴƛŎȊƴŜΦ WŜŘȅƴŀ ǊƽȍƴƛŎŀ ǇƻƭŜƎŀ ƴŀ ǘȅƳΣ ȍŜ Řƻ ǇƻƧŀȊŘƽǿ 

ȊƎƻŘƴȅŎƘ Ȋ ¢{L ǎǘƻǎǳƧŜ ǎƛť ¢{L α¢ŀōƻǊέΣ ǇƻŘŎȊŀǎ ƎŘȅ ǿ ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ ǇƻƧŀȊŘƽǿ ƴƛŜȊƎƻŘƴȅŎƘ Ȋ ¢{L ǘŀ TSI 

ƴƛŜ ȊŀǿǎȊŜ Ƨǳȍ ƻōƻǿƛŊȊǳƧŜΦ bƛŜƳƴƛŜƧ ƧŜŘƴŀƪ ǇǊƻŎŜǎ ƧŜǎǘ ǇƻŘƻōƴȅΣ ƴŀǿŜǘ ƧŜȍŜƭƛ ǿȅƳƻƎƛ ǎƛť ǊƽȍƴƛŊΦ 

² ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ ǇƻƧŀȊŘƽǿ ƴƛŜȊƎƻŘƴȅŎƘ Ȋ ¢{L ƳŀƧŊ ȊŀǎǘƻǎƻǿŀƴƛŜ ƴŀǎǘťǇǳƧŊŎŜ ǇǊȊŜǇƛǎȅ ǿ ȊŀƪǊŜǎƛŜ 

ǇǊȊȅǇŀŘƪƽǿ ǎȊŎȊŜƎƽƭƴȅŎƘ ƛ ƻŘǎǘťǇǎǘǿΥ 

¶ Przypadki szczególne: ƳŀƧŊ ȊŀǎǘƻǎƻǿŀƴƛŜ Řƻ ƻŘƴƻǿƛŜƴƛŀ ƭǳō ƳƻŘŜǊƴƛȊŀŎƧƛ ŎȊťǏŎƛ 

ǇƻƧŀȊŘƽǿΣ Řƻ ƪǘƽǊȅŎƘ ƳŀƧŊ ȊŀǎǘƻǎƻǿŀƴƛŜ TSI. ² ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ ŘƻŘŀǘƪƻǿȅŎƘ ȊŜȊǿƻƭŜƵ ƳƻƎŊ 

ƳƛŜŏ ȊŀǎǘƻǎƻǿŀƴƛŜ ǇǊȊȅǇŀŘƪƛ ǎȊŎȊŜƎƽƭƴŜΣ ƧŜȍŜƭƛ ǎŊ ƴƛŜȊōťŘƴŜ ȊŜ ǿȊƎƭťŘǳ ƴŀ ȊƎƻŘƴƻǏŏ 

ǘŜŎƘƴƛŎȊƴŊ Ȋ ǎƛŜŎƛŊΦ 

¶ hŘǎǘťǇǎǘǿŀΥ ƳŀƧŊ ȊŀǎǘƻǎƻǿŀƴƛŜ ƴŀ ǇƻŘǎǘŀǿƛŜ ŀǊǘΦ ф ŘȅǊŜƪǘȅǿȅ ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ 

ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛΦ Wniosek o udzieleniŜ ƻŘǎǘťǇǎǘǿŀ ǎƪƱŀŘŀ Řƻ YƻƳƛǎƧƛ ȊŀƛƴǘŜǊŜǎƻǿŀƴŜ 
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ǇŀƵǎǘǿƻ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜΦ tǊȊȅ ƻŎŜƴƛŜ ǎƪƻƳǇƭƛƪƻǿŀƴȅŎƘ ǿƴƛƻǎƪƽǿ ŘƻǘȅŎȊŊŎȅŎƘ ƻŘǎǘťǇǎǘǿ 

YƻƳƛǎƧŀ ƳƻȍŜ ǎƛť ƪƻƴǎǳƭǘƻǿŀŏ Ȋ !ƎŜƴŎƧŊΦ ² ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ ƻŘǎǘťǇǎǘǿ ƻōƧťǘȅŎƘ ȊŀƪǊŜǎŜƳ ŀǊǘΦ 

9 ust. 1 lit. b), d) i f) dyrektywy w sprawiŜ ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛ YƻƳƛǎƧŀ ǎǘƻǎǳƧŜ ǇǊƻŎŜŘǳǊť 

ǊŜƎǳƭŀŎȅƧƴŊ ƻǇƛǎŀƴŊ ǿ ŀǊǘΦ нф ŘȅǊŜƪǘȅǿȅ ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛΦ 

½ƎƻŘƴƛŜ Ȋ ŀǊǘΦ нс ǳǎǘΦ н ŘȅǊŜƪǘȅǿȅ ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛΣ ƧŜȍŜƭƛ ǿȅŘŀƧŜ ǎƛť ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŜ 

na dopuszczenie danego pojazdu do eksploatacjƛΣ ƧŜŘƴƻŎȊŜǏƴƛŜ ǿȅŘŀƧŜ ǎƛť ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŜ Řƭŀ ǘȅǇǳ 

ǇƻƧŀȊŘǳΣ ƴŀǘƻƳƛŀǎǘ ƎŘȅ ǿȅŘŀƧŜ ǎƛť ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŜ Řƭŀ ǘȅǇǳ ǇƻƧŀȊŘǳΣ ƴƛŜƪƻƴƛŜŎȊƴƛŜ ƛǎǘƴƛŜƧŜ ǇƻǿƛŊȊŀƴȅ 

ǇƻƧŀȊŘ ŘƻǇǳǎȊŎȊƻƴȅ Řƻ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛΦ ² ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ ƧŜŘȅƴƛŜ Řƭŀ ǘȅǇǳ ƴŀƭŜȍȅ ŘƻǎǘŀǊŎȊȅŏ 

ŘŜƪƭŀǊŀŎƧť ǿŜǊȅŦƛƪŀŎƧƛ ²9 όƴǇΦ ǿ ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ ǎǘƻǎƻǿŀƴƛŀ ƳƻŘǳƱ {5ύΦ 

W opisie tego procesu zarówno zezwolenie na dopuszczenie pojazdu do eksploatacji, jak 

i ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŜ ƴŀ ŘƻǇǳǎȊŎȊŜƴƛŜ ǘȅǇǳ ǇƻƧŀȊŘǳ ǎŊ ǇƻƱŊŎȊƻƴŜΣ ƧŜȍŜƭƛ ƴƛŜ ǿȅǎǘťǇǳƧŜ ǿȅǊŀȋƴŜ 

ǊƻȊǊƽȍƴƛŜƴƛŜΦ 

bŀǎǘťǇǳƧŊŎŜ ǇǊȊȅǇŀŘƪƛ opracowano i przedstawiono na ogólnych diagramach: 

¶ pierwsze zezwolenie dla pojazdu/ typu pojazdu; 

¶ nowe zezwolenie dla zmodernizowanego/odnowionego pojazdu/typu pojazdu; 

¶ dodatkowe ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŜ Řƭŀ ǇƻƧŀȊŘǳκǘȅǇǳ ǇƻƧŀȊŘǳ Ƨǳȍ ŘƻǇǳǎȊŎȊƻƴŜƎƻ Řƻ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛ ǇǊȊŜȊ 

ǇŀƵǎǘǿƻ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜ ¦9 ǿ ƻŘƴƛŜǎƛŜƴƛǳ Řƻ ǇƻƧŀȊŘƽǿ ȊƎƻŘƴȅŎƘ Ȋ ¢{L ƛ ǇƻƧŀȊŘƽǿ 

niezgodnych z TSI; 

¶ ƻŘƴƻǿƛƻƴŜ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŜ ƴŀ ŘƻǇǳǎȊŎȊŜƴƛŜ ǘȅǇǳ Řƻ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛΣ ƪǘƽǊŜ ƧŜǎǘ Ƨǳȍ ƴƛŜǿŀȍƴŜΤ 

¶ ƪƻƭŜƧƴŜ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ Řƭŀ ǇƻƧŀȊŘƽǿ ȊƎƻŘƴȅŎƘ Ȋ ǘȅǇŜƳ ǇƻƧŀȊŘǳ Ƨǳȍ ŘƻǇǳǎȊŎȊƻƴȅƳ 

do eksploatacji (zezwolenie dla pojazdów tego samego typu). 

W art. 21 ust. 13 dyrektywy ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛ jest mowa o zezwoleniu na dopuszczenie 

do eksploatacji serii pojaȊŘƽǿΦ ¢Ŝƴ ǇǊȊȅǇŀŘŜƪ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ ǳȊƴŀƧŜ ǎƛť ƛ ǊƻȊǇŀǘǊǳƧŜ Ƨŀƪƻ ƪƻƳōƛƴŀŎƧť 

ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ ƴŀ ŘƻǇǳǎȊŎȊŜƴƛŜ Řƻ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛ ǘȅǇǳ ǇƻƧŀȊŘǳ ƛ ƴŀǎǘťǇǳƧŊŎȅŎƘ Ǉƻ ƴƛƳ ȊŜȊǿƻƭŜƵ Řƭŀ 

ƻƪǊŜǏƭƻƴŜƎƻ ȊōƛƻǊǳ ƪƻƭŜƧƴȅŎƘ ƛŘŜƴǘȅŎȊƴȅŎƘ ǇƻƧŀȊŘƽǿΣ ǳŘȊƛŜƭŀƴȅŎƘ ƴŀ podstawie sprawdzenia 

zgodƴƻǏŎƛ Ȋ ǘȅǇŜƳΦ 5ƭŀǘŜƎƻ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŜ ƴŀ ŘƻǇǳǎȊŎȊŜƴƛŜ Řƻ eksploatacji serii pojazdów nie jest 

opisane w diagramach ogólnych. 

Wzór wniosku  

Wzór wniosku to zharmonizowany dokument opracowany w celu usprawnienia pracy 

ǿȅƪƻƴȅǿŀƴŜƧ ǇǊȊŜȊ ǿƴƛƻǎƪƻŘŀǿŎť ǿ ŎŜƭǳ ǳȊȅǎƪŀƴƛŀ ǏǿƛŀŘŜŎǘǿŀ ŘƻǇǳǎȊŎȊŜƴƛŀ ǇƻƧŀȊŘǳ 

do eksploatacji lub dopuszczenia typu do eksploatacji. 

Wzór wniosku: 

¶ ȊŀǿƛŜǊŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƧŜΣ ƧŀƪƛŜ ƳǳǎȊŊ ōȅŏ ǇǊȊŜŘƱƻȍƻƴŜ ǇǊȊŜȊ ǿƴƛƻǎƪƻŘŀǿŎť ƻŘ ŎƘǿƛƭƛ 

ǊƻȊǇƻŎȊťŎƛŀ Řƻ ȊŀƪƻƵŎȊŜƴƛŀ ǇǊƻŎŜǎǳ ǳŘȊƛŜƭŀƴƛŀ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀΤ ƻōŜƧƳǳƧŜ ǿǎȊȅǎǘƪie etapy 

europejskich ram prawnych; 

¶ ƻōŜƧƳǳƧŜ ǿǎȊȅǎǘƪƛŜ ǇǊȊȅǇŀŘƪƛ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ ƻƪǊŜǏƭƻƴŜ ǿ ǊƻȊŘȊƛŀƭŜ пΦо ƻǊŀȊ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŜ 

jednoczesne;  
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¶ ǳǿȊƎƭťŘƴƛŀ ǿȅƳŀƎŀƴƛŀ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜ ǊŜƧŜǎǘǊŀŎƧƛ ƴƻǿŜƎƻ ǘȅǇǳ ǇƻƧŀȊŘǳ ǿ 9w!¢±Τ 

¶ ƳƻȍŜ ōȅŏ ǿȅƪƻǊȊȅǎǘȅǿŀƴȅ Ƨŀƪƻ ƭƛǎǘŀ ƪƻƴǘǊƻƭƴŀ ǇǊȊŜȊ ǿƴƛƻǎƪƻŘŀǿŎť ƛ ƪǊŀƧƻǿŜ ƻǊƎŀƴȅ 

ds. ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ȊŀŀƴƎŀȍƻǿŀƴŜ ǿ ǇǊƻŎŜǎ ǳŘȊƛŜƭŀƴƛŀ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀΤ  

¶ ǳƳƻȍƭƛǿƛŀ ƛŘŜƴǘȅŦƛƪƻǿŀƭƴƻǏŏ ǇƻŘŎȊŀǎ ŎŀƱŜƎƻ ǇǊƻŎŜǎǳ ǳŘȊƛŜƭŀƴƛŀ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀΦ 

²ȊƽǊ ȊƴŀƧŘǳƧŜ ǎƛť ǿ ȊŀƱŊŎȊƴƛƪǳ LLLΦ  
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5 JAK KORZYSTAĹ: 

5.1 DOKUMENT REFERENCYJNY 

5ƻƪǳƳŜƴǘ ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴȅ ȊŀǿƛŜǊŀ ǇǊȊŜǇƛǎȅ ƛ ǇǊƻŎŜǎȅ ȊǿƛŊȊŀƴŜ Ȋ ŘƻǇǳǎȊŎȊŀƴƛŜƳ ǇƻƧŀȊŘƽǿ 

do ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛΣ ƪǘƽǊŜ ǎŊ ǎǘƻǎƻǿŀƴŜ ǿ ǇŀƵǎǘǿŀŎƘ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŎƘ ¦9 ƻǊŀȊ ǿ bƻǊǿŜƎƛƛ ƛ {ȊǿŀƧŎŀǊƛƛΦ 

² ƻǇŀǊŎƛǳ ƻ ȊŀƪǊŜǎ ŘŀƴŜƎƻ ǇǊƻƧŜƪǘǳ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜƎƻ ŘƻǇǳǎȊŎȊŜƴƛŀ Řƻ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛ ǳȍȅǘƪƻǿƴƛƪ ƻƪǊŜǏƭŀ 

ǇǊȊŜǇƛǎȅ ƛ ǇǊƻŎŜǎȅΣ ƪǘƽǊŜ ƳŀƧŊ ōȅŏ ǎǘƻǎƻǿŀƴŜΦ 

5ƻƪǳƳŜƴǘ ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴȅ ƳƻȍŜ ōȅŏ ǊƽǿƴƛŜȍ ǿȅƪƻǊȊȅǎǘȅǿŀƴȅ Řƻ ƴŀǎǘťǇǳƧŊŎȅŎƘ ŎŜƭƽǿΥ 

¶ ŀƴŀƭƛȊȅ Ƨǳȍ ƻǎƛŊƎƴƛťǘŜƎƻ ǇƻȊƛƻƳǳ ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛΤ 

¶ analizy danych zawartych w dokumencie referencyjnym, tak aby: 

o ȊŀǇŜǿƴƛŏ ȊƎƻŘƴƻǏŏ ƳƛťŘȊȅ ¢{L ŀ ǇǊȊŜǇƛǎŀƳƛ ƪǊŀƧƻǿȅƳƛ όƴǇΦ ƴƛŜŘǳōƭƻǿŀƴƛŜ ǿȅƳŀƎŀƵύΤ 

o ƻƎǊŀƴƛŎȊȅŏΣ ǿ ƳƛŀǊť ƳƻȍƭƛǿƻǏŎƛΣ ƭƛŎȊōť ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘΤ 

o ȊŀǎǘŊǇƛŏΣ ǿ ƳƛŀǊť ƳƻȍƭƛǿƻǏŎƛΣ ǇǊȊŜǇƛǎȅ ƪǊŀƧƻǿŜ ǿȅƳƻƎŀƳƛ ¢{LΤ 

o ȊŀƳƪƴŊŏΣ ǿ ƳƛŀǊť ƳƻȍƭƛǿƻǏŎƛΣ Ǉǳƴƪǘȅ otwarte w TSI; 

o ǳǎǘŀƴƻǿƛŏ ƧŜŘŜƴ ŜǳǊƻǇŜƧǎƪƛ ǇǊƻŎŜǎΤ 

o ǳƭŜǇǎȊȅŏ ǇǊƻŎŜǎ ŘƻǇǳǎȊŎȊŀƴƛŀ ǇƻƧŀȊŘƽǿ Řƻ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛΤ 

o ǳǇǊƻǏŎƛŏ ƪƭŀǎȅŦƛƪŀŎƧť ό!./ύ ƳƛťŘȊȅ ǇǊȊŜǇƛǎŀƳƛ ǇŀƵǎǘǿ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŎƘΤ 

¶ ȊŀǊȊŊŘȊŀƴƛŀ ǇǊƻƧŜƪǘŀƳƛ Ȋ ȊŀƪǊŜǎǳ ŘƻǇǳǎȊŎȊŜƴƛŀ Řƻ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛΤ 

¶ ǳƱŀǘǿƛŜƴƛŀ ƧŜŘƴƻŎȊŜǎƴŜƎƻ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀΦ tǊƻŎŜŘǳǊŀ ƧŜŘƴƻŎȊŜǎƴŜƎƻ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ ȊƻǎǘŀƱŀ 

opracowana i przedstawiona w sekcji 5.3; stosowanie tej procedury jest zalecane, ale nie 

ƻōƻǿƛŊȊƪƻǿŜΦ 

5.2 KRAJOWE DOKUMENTY REFERENCYJNE 

¦ȍȅǘƪƻǿƴƛƪ 

Do chwili zatwierdzenia i opublikowania wykazu przepƛǎƽǿ ŘŀƴŜƎƻ ǇŀƵǎǘǿŀ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜƎƻ 

w w55 ǳȍȅǘƪƻǿƴƛƪ ƳƻȍŜ ǳȊȅǎƪŀŏ ŘƻǎǘťǇ Řƻ ǿȅƪŀȊǳ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ ǿ ŦƻǊƳŀŎƛŜ ǇŘŦ ƴŀ ǎǘǊƻƴƛŜ 

internetowej Agencji. 

W zakresie dodatkowego zezwolenia na dopuszczenie do eksploatacji pojazdów kolejowych 

zgodnie z art. 23 i art. 25 dyǊŜƪǘȅǿȅ ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛ ƪǊŀƧƻǿȅ ƻǊƎŀƴ 

ds. ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ƴƛŜ ƳƻȍŜ ǿȅƪƻƴȅǿŀŏ ǿŜǊȅŦƛƪŀŎƧƛ ǿ ƻǇŀǊŎƛǳ ƻ ǇǊȊŜǇƛǎȅ ƪǊŀƧƻǿŜ 

ȊŀƪƭŀǎȅŦƛƪƻǿŀƴŜ Řƻ ƎǊǳǇȅ ! ƛ ƻǇǳōƭƛƪƻǿŀƴŜ ǿ ŎȊťǏŎƛ н ŘƻƪǳƳŜƴǘǳ ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴŜƎƻ όƪǊŀƧƻǿŜƎƻ 

dokumentu referencyjnego). Pod tym wzƎƭťŘŜƳ ƪǊȅǘŜǊƛŀ ǿŜǊȅŦƛƪƻǿŀƴŜ ǇǊȊŜȊ ƪǊŀƧƻǿŜ ƻǊƎŀƴȅ 

ds. ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ƳƻƎŊ ŘƻǘȅŎȊȅŏ ƧŜŘȅƴƛŜΥ 

¶ technicznej ȊƎƻŘƴƻǏŎƛ ǇƻƧŀȊŘǳ ƛ ƻŘǇƻǿƛŜŘƴƛŜƧ ǎƛŜŎƛ Ȋ ǳǿȊƎƭťŘƴƛŜƴƛŜƳ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ 

ƳŀƧŊŎȅŎƘ ȊŀǎǘƻǎƻǿŀƴƛŜ Řƻ Ǉǳƴƪǘƽǿ ƻǘǿŀǊǘȅŎƘ ƪƻƴƛŜŎȊƴȅŎƘ Řƭŀ ȊŀǇŜǿƴƛŜƴƛŀ ǘŀƪƛŜƧ 

ȊƎƻŘƴƻǏŎƛΣ 
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¶ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ƳŀƧŊŎȅŎƘ ȊŀǎǘƻǎƻǿŀƴƛŜ Řƻ ǇǊȊȅǇŀŘƪƽǿ ǎȊŎȊŜƎƽƭƴȅŎƘ ƴŀƭŜȍȅŎƛŜ 

ƻƪǊŜǏƭƻƴȅŎƘ w odpowiednich TSI. 

 

Administrator dokumentu referencyjnego 

Administrator dokumentu referencyjnego jest odpowiedzialny za: 

¶ wprowadzanie zmian do struktury krajowych dokumentów referencyjnych (NRD), w tym 

wszelkich aktualizacji wykazu parametrów; 

¶ tworzenie ǿȊƻǊƽǿ ǊŀǇƻǊǘƽǿ ƴŀ ȍȅŎȊŜƴƛŜΤ 

¶ zapewnienie wsparcia dla administratorów krajowych dokumentów referencyjnych 

w zakresie wprowadzania, aktualizowania i publikowania informacji (przepisów i ich 

ƪƭŀǎȅŦƛƪŀŎƧƛύ ŘƻǘȅŎȊŊŎȅŎƘ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ŘƻƪǳƳŜƴǘƽǿ ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴȅŎƘ ǇƻǎȊŎȊŜƎƽƭƴȅŎƘ ǇŀƵǎǘǿ 

ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŎƘΤ 

¶ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊƻǿŀƴƛŜ ōŀȊŊ ŘŀƴȅŎƘ ŘƻƪǳƳŜƴǘƽǿ ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴȅŎƘΦ 

Administrator krajowego dokumentu referencyjnego 

Administrator krajowego dokumentu referencyjnego aktualizuje i publikuje przepisy krajowe i ich 

ƪƭŀǎȅŦƛƪŀŎƧŜΦ ½ƻǎǘŀƱȅ ƻƴŜ ƻǇƛǎŀƴŜ ǿ ǎŜƪŎƧŀŎƘ нΦп ƛ нΦр ǇƻŘǊťŎȊƴƛƪŀ ǳȍȅǘƪƻǿƴƛƪŀ w55Φ 

5.3 KRAJOWE RAMY PRAWNE 

¦ȍȅǘƪƻǿƴƛƪ 

5ƻ ŎƘǿƛƭƛ ȊŀǘǿƛŜǊŘȊŜƴƛŀ ƛ ƻǇǳōƭƛƪƻǿŀƴƛŀ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ǊŀƳ ǇǊŀǿƴȅŎƘ ŘŀƴŜƎƻ ǇŀƵǎǘǿŀ 

ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜƎƻ ǿ w55 ǳȍȅǘƪƻǿƴƛƪ ƳƻȍŜ ǳȊȅǎƪŀŏ ŘƻǎǘťǇ Řƻ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ǊŀƳ ǇǊŀǿƴȅŎƘ ǿ formacie 

pdf na stronie internetowej Agencji. 

² w55 ǳȍȅǘƪƻǿƴƛƪ ǳȊȅǎƪŀ ŘƻǎǘťǇ Řƻ ƛƴŦƻǊƳŀŎƧƛ ƻƎƽƭƴȅŎƘΣ ŘƛŀƎǊŀƳƽǿΣ ǇƻǊƽǿƴŀƴƛŀ ƎǊŀŦƛŎȊƴŜƎƻ 

ŘƛŀƎǊŀƳƽǿ ƻǊŀȊ Řƻ ǎǇǊŀǿƻȊŘŀƵΦ ½ƻǎǘŀƱƻ ǘƻ ƻǇƛǎŀƴŜ ǿ ǎŜƪŎƧƛ оΦп ƛ оΦр ǇƻŘǊťŎȊƴƛƪŀ ǳȍȅǘƪƻǿƴƛƪŀ 

RDD. 

Administrator ogólnych ram prawnych 

!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊ ƻƎƽƭƴȅŎƘ ǊŀƳ ǇǊŀǿƴȅŎƘ ǘǿƻǊȊȅ ŘƛŀƎǊŀƳȅ ƻƎƽƭƴŜ ƛ ƛƴŦƻǊƳŀŎƧŜ ƻƎƽƭƴŜΦ ½ƻǎǘŀƱƻ 

to ƻǇƛǎŀƴŜ ǿ ǎŜƪŎƧƛ рΦмо ǇƻŘǊťŎȊƴƛƪŀ ǳȍȅǘƪƻǿƴƛƪŀ w55Φ 

Administrator krajowych ram prawnych 

Administrator krajowych ram prawnych tworzy odpowiednie krajowe rŀƳȅ ǇǊŀǿƴŜΣ ǿȅƪƻǊȊȅǎǘǳƧŊŎ 

Řƻ ǘŜƎƻ ŎŜƭǳ ŘƛŀƎǊŀƳȅ ƻƎƽƭƴŜ ƛ ƛƴŦƻǊƳŀŎƧŜ ƻƎƽƭƴŜΦ ½ƻǎǘŀƱƻ ǘƻ ƻǇƛǎŀƴŜ ǿ ǎŜƪŎƧƛ пΦс ǇƻŘǊťŎȊƴƛƪŀ 

ǳȍȅǘƪƻǿƴƛƪŀ w55Φ 
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Stosowanie wzoru wniosku 

²ȊƽǊ ǿƴƛƻǎƪǳ ƻ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŜ ƴŀ ŘƻǇǳǎȊŎȊŜƴƛŜ ǇƻƧŀȊŘǳ Řƻ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛΣ ȊŀǊȊŊŘȊŀƴȅ ǇǊȊŜȊ !ƎŜƴŎƧť, 

ȊƴŀƧŘǳƧŜ ǎƛť ǿ ȊŀƱŊŎȊƴƛƪǳ LLL Řƻ ƴƛƴƛŜƧǎȊŜƧ ǿŜǊǎƧƛ ²ȅǘȅŎȊƴȅŎƘ ŘƻǘȅŎȊŊŎȅŎƘ ǎǘƻǎƻǿŀƴƛŀΦ  

²ƴƛƻǎŜƪΣ ƪǘƽǊȅƳ ȊŀǊȊŊŘȊŀ ǿƴƛƻǎƪƻŘŀǿŎŀ ƛ ƪǘƽǊȅ ƧŜǎǘ ǇǊȊŜŘƪƱŀŘŀƴȅ ƪǊŀƧƻǿȅƳ ƻǊƎŀƴƻƳ 

ds. ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀΣ ǇƻǿƛƴƛŜƴ ǎƛť ƻǇƛŜǊŀŏ ƴŀ ǿǿΦ ǿȊƻǊȊŜ ǿƴƛƻǎƪǳΦ ²ƴƛƻǎŜƪ ǇƻŘƭŜƎŀ ŀƪǘǳŀƭizacji na 

ƪŀȍŘȅƳ ŜǘŀǇƛŜ ǇǊƻŎŜǎǳ ǳŘȊƛŜƭŀƴƛŀ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ ǿǎƪŀȊŀƴȅƳ ǿŜ ǿȊƻǊȊŜΥ 

 

- ²ǎǘťǇƴŜ ȊŀŀƴƎŀȍƻǿŀƴƛŜ 

- Ocena 

- Dokumentacja zezwolenia 

²ƴƛƻǎƪƻŘŀǿŎŀ ǇǊȊŜŘƪƱŀŘŀ ƪǊŀƧƻǿŜƳǳ ƻǊƎŀƴƻǿƛ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ȊŀƪǘǳŀƭƛȊƻǿŀƴȅ ǿƴƛƻǎŜƪΣ 

ƪǘƽǊȅ ƳƻȍŜ ƴŀǎǘťǇƴƛŜ ǎƱǳȍȅŏ Ƨŀƪƻ ǇƻŘǎǘŀǿŀ Řƻ ŘȅǎƪǳǎƧƛ ƴŀ ǊƽȍƴȅŎƘ ŜǘŀǇŀŎƘ ǇǊƻŎŜǎǳΦ 

YǊŀƧƻǿȅ ƻǊƎŀƴ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ƳƻȍŜ ǿȅƪƻǊȊȅǎǘŀŏ ƻǎǘŀǘŜŎȊƴŊ ǿŜǊǎƧť ǿƴƛƻǎƪǳΣ ŀōȅ ǿȅŘŀŏ 

zezwolenie na dopuszczenie danego pojazdu do eksploatacji w zharmonizowany sposób. 

½ŀƭŜŎŀƴŀ ǇǊƻŎŜŘǳǊŀ Řƭŀ ȊŜȊǿƻƭŜƵ ƧŜŘƴoczesnych 

Yƛƭƪŀ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ƻǊƎŀƴƽǿ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ƳƻȍŜ ŘȊƛŀƱŀŏ ƱŊŎȊƴƛŜ ǿ ŎŜƭǳ ǳŘȊƛŜƭŜƴƛŀ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ ƴŀ 

ŘƻǇǳǎȊŎȊŜƴƛŜ ǇƻƧŀȊŘǳ Řƻ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛΦ ² ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ ȊŜȊǿƻƭŜƵ Řƭŀ ǇƻƧŀȊŘƽǿΣ ƪǘƽǊŜ ƻōŜƧƳǳƧŊ ǎƛŜŎƛ 

ǿ ƪƛƭƪǳ ǇŀƵǎǘǿŀŎƘ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŎƘΣ ǿƴƛƻǎƪƻŘŀǿŎŀ ǎƪƱŀŘŀ ƧŜŘƴƻŎȊŜǏƴƛŜ ǿƴƛƻǎƪƛ Řƻ ǿǎȊȅǎǘƪƛŎƘ 

ȊŀƛƴǘŜǊŜǎƻǿŀƴȅŎƘ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ƻǊƎŀƴƽǿ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ȊƎƻŘƴƛŜ Ȋ ƻŘǇƻǿƛŜŘƴƛƳƛ ǇǊȊŜǇƛǎŀƳƛ 

ƻōƻǿƛŊȊǳƧŊŎȅƳƛ ǿ ŘŀŎƛŜ ǿƴƛƻǎƪǳΦ 

YǊŀƧƻǿŜ ƻǊƎŀƴȅ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ǇƻǿƻƱǳƧŊ ǿǎǇƽƭƴŊ ƻǊƎŀƴƛȊŀŎƧťΣ ƪǘƽǊŀ ǳǿȊƎƭťŘƴƛŀ ƳΦƛƴΦ ǊŀƳȅ 

czasowe ǿŘǊƻȍŜƴƛŀΦ WŜŘŜƴ ƪǊŀƧƻǿȅ ƻǊƎŀƴ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ȊƻǎǘŀƧŜ ǿȅȊƴŀŎȊƻƴȅ Řƻ ŎŜƭƽǿ 

ƪƻƻǊŘȅƴŀŎƧƛΦ ² ƪƻƴǘŜƪǏŎƛŜ ǿŘǊƻȍŜƴƛŀ ŘŜŎȅȊƧƛ YƻƳƛǎƧƛ нлммκмррκ¦9 ȊŀƛƴǘŜǊŜǎƻǿŀƴŜ ƪǊŀƧƻǿŜ 

ƻǊƎŀƴȅ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ǳȊƎŀŘƴƛŀƧŊ ǿŘǊƻȍŜƴƛŜ ƻŘǇƻǿƛŜŘƴƛŎƘ ŘƻƪǳƳŜƴǘƽǿ ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴȅŎƘΣ 

w szŎȊŜƎƽƭƴƻǏŎƛ ǿ ƻŘƴƛŜǎƛŜƴƛǳ Řƻ ŎȊťǏŎƛ н αYǊŀƧƻǿŜ ŘƻƪǳƳŜƴǘȅ ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴŜέ ƛ ŎȊťǏŎƛ о 

αLƴŦƻǊƳŀŎƧŜ ƴŀ ǘŜƳŀǘ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ǊŀƳ ǇǊŀǿƴȅŎƘέΦ ²ȅƴƛƪƛ ǿǎǘťǇƴŜƎƻ ȊŀŀƴƎŀȍƻǿŀƴƛŀ όȊƻōΦ ŎȊťǏŏ о 

ŘƻƪǳƳŜƴǘǳ ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴŜƎƻύ ǿ ȊŀƪǊŜǎƛŜ ǇƻŘȊƛŀƱǳ ȊŀŘŀƵ ƛ ƪǊȅǘŜǊƛƽǿΣ ƧŀƪƛŜ ƳŀƧŊ ōȅŏ ǎǘƻsowane 

(np. ǳŘƻǎǘťǇƴƛŀƴƛŜ ŘƻƪǳƳŜƴǘƽǿΣ ŦƻǊƳŀǘ ŘƻƪǳƳŜƴǘƽǿΣ ƧťȊȅƪΣ ǳŘƻǎǘťǇƴƛŀƴƛŜ ǇŀǊŀƳŜǘǊƽǿΣ 

ǇǊȊŜǘǿŀǊȊŀƴƛŜ ƴƛŜǎƪƭŀǎȅŦƛƪƻǿŀƴȅŎƘ ǇŀǊŀƳŜǘǊƽǿ ! ƛǘǇΦύΣ ƻŘƴƻǘƻǿǳƧŜ ǎƛť ǿ ǊŀǇƻǊŎƛŜΦ ²ǎȊȅǎŎȅ 

ǳŎȊŜǎǘƴƛŎȅΣ ǿ ǘȅƳ ǿƴƛƻǎƪƻŘŀǿŎŀΣ ǳȊƎŀŘƴƛŀƧŊ ǿȊƻǊȊŜŎ ǿǎǘťǇƴŜƎƻ ȊŀŀƴƎŀȍƻǿŀƴƛŀ όǊaport, 

o ƪǘƽǊȅƳ Ƴƻǿŀ ǇƻǿȅȍŜƧύΦ 

tƻŘȊƛŀƱ ǿŜǊȅŦƛƪŀŎƧƛ ǇŀǊŀƳŜǘǊƽǿ ȊŀƪƭŀǎȅŦƛƪƻǿŀƴȅŎƘ Ƨŀƪƻ ! ƳƛťŘȊȅ ƪǊŀƧƻǿȅƳƛ ƻǊƎŀƴŀƳƛ 

ds. ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ƻŘōȅǿŀ ǎƛť ǿ ǇƻǊƻȊǳƳƛŜƴƛǳ Ȋ ǿƴƛƻǎƪƻŘŀǿŎŊ ƛ ƳƻȍŜ ƴŀǎǘťǇƻǿŀŏ ǇƻǇǊȊŜȊ 

ǇǊȊȅǇƻǊȊŊŘƪƻǿŀƴƛŜ ǇŀǊŀƳŜǘǊƽǿ Řƻ ƻƪǊŜǏƭƻƴȅŎƘ ƎǊǳǇ ǘŜƳŀǘȅŎȊƴȅŎƘ όƴǇΦ αǇŀǊŀƳŜǘǊȅ ȊǿƛŊȊŀƴŜ 

z ƘŀƳǳƭŎŜƳ ǇƻǎǘƻƧƻǿȅƳέύΦ 5ƻƪǳƳŜƴǘȅ ƴƛŜȊōťŘƴŜ Řƻ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ ƴŀ ŘƻǇǳǎȊŎȊŜƴƛŜ Řƻ eksploatacji 
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ƪƭŀǎȅŦƛƪǳƧŜ ǎƛť ȊƎƻŘƴƛŜ ȊŜ ǎǘǊǳƪǘǳǊŊ α²ǎǇƽƭƴŜƧ ŘƻƪǳƳŜƴǘŀŎƧƛ ǘŜŎƘƴƛŎȊƴŜƧέ ƴŀ ǇƻŘǎǘŀǿƛŜ ȊŀƱŊŎȊƴƛƪŀ 

do decyzji Komisji 2009/965/WE. 

Dla kaȍŘŜƎƻ ǇŀǊŀƳŜǘǊǳ ȊŀƪƭŀǎȅŦƛƪƻǿŀƴŜƎƻ Ƨŀƪƻ ! ǿƴƛƻǎƪƻŘŀǿŎŀ ǇǊȊŜŘƪƱŀŘŀ ŘƻƪǳƳŜƴǘŀŎƧť 

ƴƛŜȊōťŘƴŊ Řƻ ǿŜǊȅŦƛƪŀŎƧƛ ǘȅƭƪƻ Řƻ ƪǊŀƧƻǿŜƎƻ ƻǊƎŀƴǳ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ƻŘǇƻǿƛŜŘȊƛŀƭƴŜƎƻ Ȋŀ 

ƻŎŜƴť ŘŀƴŜƎƻ ǇŀǊŀƳŜǘǊǳΦ 

YǊŀƧƻǿŜ ƻǊƎŀƴȅ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ǿȅƳƛŜƴƛŀƧŊ ǎƛť ƛƴŦƻǊƳŀŎƧŀƳƛΣ ƪǘƽǊŜ ȊƻǎǘŀƱȅ ǇǊȊŜȊ ƴƛŎƘ 

ƻŎŜƴƛƻƴŜΣ Ȋŀ ǇƻƳƻŎŊ αŎŜǊǘȅŦƛƪŀǘƽǿ ȊƎƻŘƴƻǏŎƛέ ŘƻǘȅŎȊŊŎȅŎƘ ǇŀǊŀƳŜǘǊƽǿ ȊŀƪƭŀǎȅŦƛƪƻǿŀƴȅŎƘ Ƨŀƪƻ 

!Φ /ŜǊǘȅŦƛƪŀǘȅ ȊƎƻŘƴƻǏŎƛ ǿȅŘŀǿŀƴŜ ǎŊ ǿŜŘƱǳƎ ǘŜƳŀǘƽǿΣ ŀ ƴƛŜ ǇŀǊŀƳŜǘǊƽǿΦ ² ǊŀƳŀŎƘ ƪŀȍŘŜƎƻ 

ŎŜǊǘȅŦƛƪŀǘǳ ƴŀƭŜȍȅ ƧŜŘƴƻȊƴŀŎȊƴƛŜ ƻƪǊŜǏƭƛŏ ƪŀȍŘȅ ƻŎŜƴƛŀƴȅ ǇŀǊŀƳŜǘǊΦ ¢ŀƪƛŜ ŎŜǊǘȅŦƛƪŀǘȅ ȊƎƻŘƴƻǏŎƛ 

ǎŊ ǿȅǎǘŀǊŎȊŀƧŊŎŜ Řƻ ǿȅƪŀȊŀƴƛŀ ȊƎƻŘƴƻǏŎƛ ƻŎŜƴƛŀƴŜƎƻ ǇƻƧŀȊŘǳ Ȋ ƻŘǇƻǿƛŜŘƴƛƳƛ ǇǊȊŜǇƛǎŀƳƛΣ ǿ tym 

ǇǊȊŜǇƛǎŀƳƛ ǇŀƵǎǘǿŀ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜƎƻκƪǊŀƧƻǿŜƎƻ ƻǊƎŀƴǳ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ƻǘǊȊȅƳǳƧŊŎŜƎƻ ǘŀƪƛ 

certyfikat. 

W przypadku parametróǿ ȊŀƪƭŀǎȅŦƛƪƻǿŀƴȅŎƘ Ƨŀƪƻ . ƛ / ǿƴƛƻǎƪƻŘŀǿŎŀ ǇǊȊŜŘƪƱŀŘŀ ǿȅƳŀƎŀƴŊ 

ŘƻƪǳƳŜƴǘŀŎƧťΣ ǿ ǘȅƳ ǿȅƴƛƪ ƻŎŜƴȅ ǇǊȊŜȊ ǇƻŘƳƛƻǘ ǿȅȊƴŀŎȊƻƴȅΣ ƪŀȍŘŜƳǳ ƻŘǇƻǿƛŜŘƴƛŜƳǳ 

ƪǊŀƧƻǿŜƳǳ ƻǊƎŀƴƻǿƛ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀΣ ƪǘƽǊȅ ǿȅƪƻƴŀ ǿƱŀǎƴŊ ƻŎŜƴť ȊƎƻŘƴƛŜ Ȋ ǇǊȊŜǇƛǎŀƳƛ 

krajowymi i uzgodnionym wzƻǊŎŜƳ ǿǎǘťǇƴŜƎƻ ȊŀŀƴƎŀȍƻǿŀƴƛŀΦ 

5ƻƪǳƳŜƴǘȅ ǇǊȊŜƪŀȊȅǿŀƴŜ Řƻ ƪŀȍŘŜƎƻ ƪǊŀƧƻǿŜƎƻ ƻǊƎŀƴǳ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ƳǳǎȊŊ ōȅŏ 

ǎǇƻǊȊŊŘȊƻƴŜ ǿ ƧťȊȅƪŀŎƘ ȊƎƻŘƴȅŎƘ Ȋ ǳȊƎƻŘƴƛƻƴȅƳ ǿȊƻǊŎŜƳ ǿǎǘťǇƴŜƎƻ ȊŀŀƴƎŀȍƻǿŀƴƛŀΦ 

W przypadku parametrów zaklasyfikowanych jako A od PC XX do PC YY oraz jako C od PC YY do PC 

·· ƻŎŜƴȅ ǿȅƪƻƴȅǿŀƴŜ ǇǊȊŜȊ t/ ·· ǎŊ ǳȊƴŀǿŀƴŜ ǇǊȊŜȊ t/ ¸¸Σ ŀƭŜ ƴƛŜ ƻŘǿǊƻǘƴƛŜ όŎƻ ǿǎƪŀȊǳƧŜΣ ȍŜ 

ƳƻȍŜ ƴƛŜ ǿȅǎǘťǇƻǿŀŏ ŘǿǳƪƛŜǊǳƴƪƻǿŀ ǊƽǿƴƻǿŀȍƴƻǏŏύΦ 

bƻǿŜ ƻŎŜƴȅ ǿȅƪƻƴǳƧŜ ǎƛť ǿ ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ ƳƻŘȅŦƛƪŀŎƧƛ ǇƻƧŀȊŘǳΣ ƪǘƽǊŜ ƳŀƧŊ ǿǇƱȅǿ ƴŀ ǇŀǊŀƳŜǘǊ ƻōƧťǘȅ 

certyfikatem.  WŜȍŜƭƛ ȊƻǎǘŀƴƛŜ ǳŘƻǿƻŘƴƛƻƴŀ ȊƎƻŘƴƻǏŏ Ȋ ǇǊȊŜǇƛǎŀƳƛΣ ǿȅŘŀƧŜ ǎƛť ƴƻǿȅ ŎŜǊǘȅŦƛƪŀǘΦ 

tƻ ǳƪƻƵŎȊŜƴƛǳ ƛ ȊŀǘǿƛŜǊŘȊŜƴƛǳ ƻŘǇƻǿƛŜŘƴƛŜƧ ŘƻƪǳƳŜƴǘŀŎƧƛ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ ƪŀȍŘȅ ƪǊŀƧƻǿȅ ƻǊƎŀƴ 

ds. ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ƳƻȍŜ ǿȅŘŀŏ zezwolenie na dopuszczenie do eksploatacji dla pojazdów 

we ǿƱŀǎƴŜƧ ǎƛŜŎƛ ŘŀƴŜƎƻ ǇŀƵǎǘǿŀ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜƎƻΦ 

² ƪŀȍŘȅƳ ǇŀƵǎǘǿƛŜ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛƳ ŘƻƪǳƳŜƴǘŀŎƧŀ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ ƻōŜƧƳǳƧŜ ƴŀǎǘťǇǳƧŊŎŜ ǇǳƴƪǘȅΥ 

¶ ŘƻƪǳƳŜƴǘȅ ƻǘǊȊȅƳŀƴŜ ōŜȊǇƻǏǊŜŘƴƛƻ ǇǊȊŜȊ ƪǊŀƧƻǿȅ ƻǊƎŀƴ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ŘŀƴŜƎƻ 

ǇŀƵǎǘǿŀ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜƎƻ Řƭŀ Ǉŀrametrów zaklasyfikowanych jako B i C; 

¶ ŘƻƪǳƳŜƴǘȅ ƻǘǊȊȅƳŀƴŜ ƛ ȊŀǘǿƛŜǊŘȊƻƴŜ ōŜȊǇƻǏǊŜŘƴƛƻ ǇǊȊŜȊ ǎŀƳ ƪǊŀƧƻǿȅ ƻǊƎŀƴ 

ds. ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ƭǳō ŎŜǊǘȅŦƛƪŀǘ ǿȅŘŀƴȅ ǇǊȊŜȊ ƛƴƴŜ ƪǊŀƧƻǿŜ ƻǊƎŀƴȅ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ 

w przypadku parametrów zaklasyfikowanych jako A. 

YŀȍŘŜ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŜ ƴŀ ŘƻǇǳǎȊŎȊŜƴƛŜ ǇƻƧŀȊŘǳ Řƻ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛ ǿȅŘŀƴŜ ǿ ŘŀƴȅƳ ǇŀƵǎǘǿƛŜ 

ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛƳΣ ǿƱŊŎȊƴƛŜ Ȋ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŜƳ ŘƻŘŀǘƪƻǿȅƳΣ ƧŜǎǘ ǊƽǿƴƛŜȍ ǿŀȍƴŜ Ƨŀƪƻ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŜ Řƭŀ 

ŘŀƴŜƎƻ ǘȅǇǳ ǇƻƧŀȊŘǳ ǿ ǘȅƳ ǇŀƵǎǘǿƛŜ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛƳΦ YŀȍŘȅ ƻŘǇƻǿƛŜŘƴƛ ƪǊŀƧƻǿȅ ƻǊƎŀƴ 

ds. bezǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ Ƴǳǎƛ ŘȅǎǇƻƴƻǿŀŏ Ŏƻ ƴŀƧƳƴƛŜƧ ƪƻǇƛŀƳƛ ǿǎȊȅǎǘƪƛŎƘ ŎŜǊǘȅŦƛƪŀǘƽǿΣ ǿ ǘȅƳ 

sprawozdaniami z oceny, wydanymi przez podmiot notyfikowany w celu zapewnienia 
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6 ADMINISTROWANIE: 

6.1 WYTYCZNE DOTYCZĄCE STOSOWANIA DOKUMENTU 

REFERENCYJNEGO 

bƛƴƛŜƧǎȊŜ ǿȅǘȅŎȊƴŜ ōťŘŊ ǊŜƎǳƭŀǊƴƛŜ ŀƪǘǳŀƭƛȊƻǿŀƴŜ ǿ ǏǿƛŜǘƭŜ ŘƻǏǿƛŀŘŎȊŜƵ ȊƎǊƻƳŀŘȊƻƴȅŎƘ ǇǊȊŜȊ 

!ƎŜƴŎƧť ǇǊȊȅ ǿǎǇŀǊŎƛǳ ƎǊǳǇȅ ǊƻōƻŎȊŜƧ ŘǎΦ ǿȊŀƧŜƳƴŜƎƻ ǳȊƴŀǿŀƴƛŀΦ 

1. Planowanie  

/ƻ ƴŀƧƳƴƛŜƧ ǊŀȊ Řƻ Ǌƻƪǳ !ƎŜƴŎƧŀ ŘƻƪƻƴǳƧŜ ǇǊȊŜƎƭŊŘǳ ƴƛƴƛŜƧǎȊȅŎƘ ǿȅǘȅŎȊƴȅŎƘ ŘƻǘȅŎȊŊŎȅŎƘ 

stosowania i kieruje ewentualne wnioski do grupy roboczej ds. wzajemnego uznawania. 

½ŀƛƴǘŜǊŜǎƻǿŀƴŜ ǇƻŘƳƛƻǘȅ ƳƻƎŊ ǿ ǊŀȊƛŜ ǇƻǘǊȊŜōȅ ȊŀȍŊŘŀŏ Řƻƪƻƴŀƴƛŀ ǇǊȊŜƎƭŊŘǳΦ 

2. Aktualizacja 

!ƎŜƴŎƧŀ ƧŜǎǘ ƻŘǇƻǿƛŜŘȊƛŀƭƴŀ Ȋŀ ŀƪǘǳŀƭƛȊƻǿŀƴƛŜ ǿȅǘȅŎȊƴȅŎƘ ŘƻǘȅŎȊŊŎȅŎƘ ǎǘƻǎƻǿŀƴƛŀΦ tǊȊȅ 

ŀƪǘǳŀƭƛȊŀŎƧƛ !ƎŜƴŎƧŀ ǳǿȊƎƭťŘƴƛŀ ǿǎȊŜƭƪƛŜ ǳǿŀƎƛ ƻǘǊȊȅƳȅǿŀƴŜ ƻŘ ȊŀƛƴǘŜǊŜǎƻǿŀƴȅŎƘ ǎǘǊƻƴΦ 

3. hǊƎŀƴƛȊŀŎƧŀ ƛ ƪƻƻǊŘȅƴŀŎƧŀ ŘȊƛŀƱŀƵ 

!ƎŜƴŎƧŀ ȊōƛŜǊŀ ǿǎȊŜƭƪƛŜ ǳǿŀƎƛ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜ ǳƭŜǇǎȊŀƴƛŀ ƴƛƴƛŜƧǎȊȅŎƘ ǿȅǘȅŎȊƴȅŎƘ ŘƻǘȅŎȊŊŎȅŎƘ 

stosowania.  ½ŀƛƴǘŜǊŜǎƻǿŀƴŜ ǇƻŘƳƛƻǘȅ ƳƻƎŊ ȊƎƱŀǎȊŀŏ ǎǿƻƧŜ ǳǿŀƎƛ ǇƻǇǊȊŜȊ ƻǊƎŀƴƛȊŀŎƧŜ 

ōǊŀƴȍƻǿŜΣ ǇŀƵǎǘǿŀ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜκƪǊŀƧƻǿŜ ƻǊƎŀƴȅ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ƭǳō Ƨŀƪƻ ƛƴŘȅǿƛŘǳŀƭƴƛ 

ǳȍȅǘƪƻǿƴƛŎȅΦ ¦ǿŀƎƛ Ƴƻȍƴŀ ƴŀŘǎȅƱŀŏ ƴŀ ŀŘǊes RDD@era.europa.eu  

²ƴƛƻǎŜƪ !ƎŜƴŎƧƛ ŘƻǘȅŎȊŊŎȅ ŀƪǘǳŀƭƛȊŀŎƧƛ ƴƛƴƛŜƧǎȊȅŎƘ ǿȅǘȅŎȊƴȅŎƘ zostanie zamieszczony 

na ǎǘǊƻƴƛŜ ƛƴǘŜǊƴŜǘƻǿŜƧ !ƎŜƴŎƧƛ ƴŀ Ŏƻ ƴŀƧƳƴƛŜƧ ƳƛŜǎƛŊŎ ǇǊȊŜŘ ȊƱƻȍŜƴƛŜƳ Ǝƻ Řƻ ƎǊǳǇȅ ǊƻōƻŎȊŜƧ 

ds. wzajemnego uznawania. 

4. Proces decyzyjny 

5ŜŎȅȊƧŀ ƻ ȊǿƛťƪǎȊŜƴƛǳ ŎȊťǎǘƻǏŎƛ ŀƪǘǳŀƭƛȊŀŎƧƛ ƴƛƴƛŜƧǎȊȅŎƘ ǿȅǘȅŎȊƴȅŎƘ ǇƻŘŜƧƳƻǿŀƴŀ ƧŜǎǘ ǇǊȊŜȊ 

ƎǊǳǇť ǊƻōƻŎȊŊ ŘǎΦ ǿȊŀƧŜƳƴŜƎƻ ǳȊƴŀǿŀƴƛŀ ƴŀ ǇƻŘǎǘŀǿƛŜ ǿƴƛƻǎƪǳ !ƎŜƴŎƧƛΦ 

Grupa robocza ds. wzajemnego uznawania jest odpowiedzialna za: 

¶ sprawdzenie wniosku Agencji oraz 

¶  ȊŀǘǿƛŜǊŘȊŜƴƛŜ ǇǳōƭƛƪŀŎƧƛ ǿȅǘȅŎȊƴȅŎƘ ŘƻǘȅŎȊŊŎȅŎƘ ǎǘƻǎƻǿŀƴƛŀΦ 

mailto:RDD@era.europa.eu


 

 

Europejska Agencja Kolejowa 

Część 1 dokumentu referencyjnego – Wytyczne dotyczące stosowania  

 

 

 

Nr ref.: ERA/GUI/XA Wersja: 3.0 Strona 28 z 97 

 

 

 

6.2 KRAJOWE DOKUMENTY REFERENCYJNE 

{ǘǊǳƪǘǳǊŀ ŘƻǇǳǎȊŎȊŀƴƛŀ ǇƻƧŀȊŘƽǿ ƪƻƭŜƧƻǿȅŎƘ Řƻ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛ ǿ ƻŘƴƛŜǎƛŜƴƛǳ Řƻ ǿȅƳƻƎƽǿ ƻƪǊŜǏƭƻƴȅŎƘ 
w krajowych przepisach technicznych ƻǇƛŜǊŀ ǎƛť ƴŀ ǘǊȊŜŎƘ ǊƽȍƴȅŎƘ ŜǘŀǇŀŎƘΥ 
 

1. ²ǎǇƽƭƴȅ ǿȅƪŀȊ ǇŀǊŀƳŜǘǊƽǿΣ ƪǘƽǊŜ ƴŀƭŜȍȅ ǎǇǊŀǿŘȊƛŏ ǿ ȊǿƛŊȊƪǳ Ȋ ŘƻǇǳǎȊŎȊŀƴƛŜƳ ǇƻƧŀȊŘƽǿ 

kolejowych do eksploatacji. 

¶ ²ŜǊǎƧŀ ŀƪǘǳŀƭƴŀΥ ȊŀƱŊŎȊƴƛƪ Řƻ ŘŜŎȅȊƧƛ нллфκфсрκ²9 ǿǊŀȊ ȊŜ ǎǇǊƻǎǘƻǿŀƴƛŜƳ 

opublikowanym w Dokumencie ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴȅƳ ²ȅǘȅŎȊƴŜ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜ ǎǘƻǎƻǿŀƴƛŀ ǿΦ нΦл-22.07. 

2013. 

¶ !ƪǘǳŀƭƛȊŀŎƧŀ ǿȅƪŀȊǳ ǇŀǊŀƳŜǘǊƽǿ ȊƻǎǘŀƱŀ ǇǊȊŜƎƱƻǎƻǿŀƴŀ ƴŀ ǇƻǎƛŜŘȊŜƴƛǳ wL{/ ƴǊ то 

Řƴƛŀ лпΦлсΦнлмр ǊΦ ƛ ǿŜƧŘȊƛŜ ǿ ȍȅŎƛŜ Řƴƛŀ лмΦлмΦнлмс ǊΦ 

2. ½ŜōǊŀƴƛŜ ǊƽȍƴȅŎƘ ǿȅƳŀƎŀƵ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ Řƭŀ ǇƻǎȊŎȊŜƎƽƭƴȅŎƘ ǇŀǊametrów oraz opublikowanie 

ǘȅŎƘ ǿȅƳŀƎŀƵ ǿ ŦƻǊƳƛŜ ƪǊŀƧƻǿŜƎƻ ŘƻƪǳƳŜƴǘǳ ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴŜƎƻ όȊƻōΦ ŘŜŎȅȊƧŀ нлммκмррκ²9ύΦ 

3. tƻǊƽǿƴŀƴƛŜ ƛ ǎƪƭŀǎȅŦƛƪƻǿŀƴƛŜΣ ǇǊȊŜȊ ǊƽȍƴŜ ƻǊƎŀƴȅ ǇŀƵǎǘǿ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŎƘΣ ǊƽǿƴƻǿŀȍƴƻǏŎƛ ό!Σ B 

ƭǳō /ύ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ǎǘƻǎƻǿŀƴȅŎƘ ǇǊȊŜȊ ƛƴƴŜ ǇŀƵǎǘǿŀ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜ όȊƎƻŘƴƛŜ Ȋ ǎŜƪŎƧŊ н 

ȊŀƱŊŎȊƴƛƪŀ ±LL Řƻ ŘȅǊŜƪǘȅǿȅ ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛ). 

Administrowanie krajowymi dokumentami referencyjnymi (NRD) 

¦ǎǘŀƭŜƴƛŀ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜ ǇǳōƭƛƪŀŎƧƛ ƛ ŀƪǘǳŀƭƛȊŀŎƧƛ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ŘƻƪǳƳŜƴǘƽǿ ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴȅŎƘ ƻǇƛǎŀƴƻ 

w decyzji нлммκмррκ¦9Φ !ōȅ ǳƱŀǘǿƛŏ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊƻǿŀƴƛŜ ŘŀƴȅƳƛ ƛ ŘƻǎǘťǇ Řƻ ŘŀƴȅŎƘ ȊŀǿŀǊǘȅŎƘ 

w ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ŘƻƪǳƳŜƴǘŀŎƘ ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴȅŎƘΣ !ƎŜƴŎƧŀ ǎǘǿƻǊȊȅƱŀ ōŀȊť ŘŀƴȅŎƘ ŘƻƪǳƳŜƴǘƽǿ 

ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴȅŎƘ όw55ύΣ ƪǘƽǊŀ ƧŜǎǘ ƴŀ ōƛŜȍŊŎƻ ŀƪǘǳŀƭƛȊƻǿŀƴŀΦ  

Kiedy wykaz przepisów zostanie ȊŀǘǿƛŜǊŘȊƻƴȅ ƛ ƻǇǳōƭƛƪƻǿŀƴȅ ǇǊȊŜȊ ŘŀƴŜ ǇŀƵǎǘǿƻ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜΣ 

ŘƻǎǘťǇ Řƻ ǘȅŎƘ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ ȊƻǎǘŀƴƛŜ ǇǊȊŜƪƛŜǊƻǿŀƴȅ Ȋ ŦƻǊƳŀǘǳ ǇŘŦ ƴŀ ǎǘǊƻƴƛŜ ƛƴǘŜǊƴŜǘƻǿŜƧ !ƎŜƴŎƧƛ 

do strony raportu w RDD. 

tǊȊŜƎƭŊŘȅ ƪǊŀƧƻǿŜƎƻ ŘƻƪǳƳŜƴǘǳ ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴŜƎƻ όbw5ύ  

tŀƵǎǘǿƻ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜκƪǊŀƧƻǿȅ ƻǊƎŀƴ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ŘƻƪƻƴǳƧŜ ǇǊȊŜƎƭŊŘǳ ƪǊŀƧƻǿŜƎƻ 

ŘƻƪǳƳŜƴǘǳ ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴŜƎƻΣ ŀōȅ ȊŀǇŜǿƴƛŏΥ 

¶ ȊƎƻŘƴƻǏŏ ȊŜ ǿǎȊȅǎǘƪƛƳƛ ǿƱŀǏŎƛǿȅƳƛ ǇǊȊŜǇƛǎŀƳƛ ǳƴƛƧƴȅƳƛ όƴǇΦ ¢{LύΤ 

¶ ȊƎƻŘƴƻǏŏ ȊŜ ǿǎȊȅǎǘƪƛƳƛ ǿƱŀǏŎƛǿȅƳƛ ǇǊȊŜǇƛǎŀƳƛ ƪǊŀƧƻǿȅƳƛΤ 

¶ ȊƎƻŘƴƻǏŏ ȊŜ ȊƳƛŜƴƛŀƧŊŎȅƳƛ ǎƛť ƻŘǇƻǿƛŜŘƴƛƳƛ ǎǘŀƴŘŀǊŘŀƳƛ ƛ ƴƻǊƳŀƳƛΤ 

¶ ȊƎƻŘƴƻǏŏ Ȋ ŀƪǘǳŀƭƴȅƳ ǎǘŀƴŜƳ ǿƛŜŘȊȅ όƴǇΦ ǿ ƻŘƴƛŜǎƛŜƴƛǳ Řƻ ŘƻǇǳǎȊŎȊŀƭƴȅŎƘ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ 

ǏǊƻŘƪƽǿ ȊŀǇŜǿƴƛŜƴƛŀ ȊƎƻŘƴƻǏŎƛύΦ 

tŀƵǎǘǿƻ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜκƪǊŀƧƻǿȅ ƻǊƎŀƴ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ŘƻƪƻƴǳƧŜ ǊŜƎǳƭŀǊƴȅŎƘ ǇǊȊŜƎƭŊŘƽw 

ƛƴŦƻǊƳŀŎƧƛ ȊŀǿŀǊǘȅŎƘ ǿ ƪǊŀƧƻǿȅƳ ŘƻƪǳƳŜƴŎƛŜ ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴȅƳΣ ǘŀƪ ŀōȅ Řƻǎǘƻǎƻǿŀŏ 

je do ȊƳƛŜƴƛŀƧŊŎȅŎƘ ǎƛť ǇǊȊŜǇƛǎƽǿΣ ǿ ǎȊŎȊŜƎƽƭƴƻǏŎƛ ǿ ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ ȊƳƛŀƴ ǿȅƴƛƪŀƧŊŎȅŎƘ Ȋ ǇƻǎǘťǇǳ 

technicznego lub ewolucji TSI. 
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!ƎŜƴŎƧŀ ōťŘȊƛŜ ǿǎǇƛŜǊŀŏ ƪǊŀƧƻǿŜ ƻǊƎŀƴȅ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ƛ ǇŀƵǎǘǿŀ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜΣ ŀōȅ 

ȊŀƎǿŀǊŀƴǘƻǿŀŏΣ ȍŜ ƛƴŦƻǊƳŀŎƧŜ ƴŀ ǘŜƳŀǘ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿΣ ƧŀƪƛŜ ƳŀƧŊ ōȅŏ ǎǘƻǎƻǿŀƴŜ ǿ ȊǿƛŊȊƪǳ 

z ŘƻǇǳǎȊŎȊŀƴƛŜƳ ǇƻƧŀȊŘƽǿ ƪƻƭŜƧƻǿȅŎƘ Řƻ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛΣ ƻǊŀȊ ƪƭŀǎȅŦƛƪŀŎƧƛ ƛŎƘ ǊƽǿƴƻǿŀȍƴƻǏŎƛ 

ǎŊ ŀƪǘǳŀƭƴŜΦ ²ǎǇŀǊŎƛŜ ǘƻ ōťŘȊƛŜ ǇƻƭŜƎŀŏ ƴŀ ǇƻƳƻŎȅ ǇǊȊȅ ǇǊȊŜǎȅƱŀƴƛǳ Řƻ w55 ƛƴŦƻǊƳŀŎƧƛ 

ǇǊȊŜƪŀȊȅǿŀƴȅŎƘ ǇǊȊŜȊ ǇŀƵǎǘǿŀ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜκƪǊŀƧƻǿŜ ƻǊƎŀƴȅ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ƻǊŀȊ 

na ƻǊƎŀƴƛȊƻǿŀƴƛǳ ǊƽȍƴŜƎƻ ǊƻŘȊŀƧǳ ǎȊƪƻƭŜƵ Řƭŀ ǳȍȅǘƪƻǿƴƛƪƽǿ όƴǇΦ ǎǇƻǘƪŀƴƛŀ ǎȊƪƻƭŜƴƛƻǿŜΣ ŦƛƭƳȅ 

ƛƴǎǘǊǳƪǘŀȍƻǿŜ ƛǘǇΦύΦ 

Inne podmioty (np. ǇǊƻŘǳŎŜƴŎƛΣ ǇǊȊŜŘǎƛťōƛƻǊǎǘǿŀ ƪƻƭŜƧƻǿŜΣ ȊŀǊȊŊŘŎȅ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳƪǘǳǊȅΣ 

ǎǘƻǿŀǊȊȅǎȊŜƴƛŀ ƛǘǇΦύ ǊƽǿƴƛŜȍ ƳƻƎŊ ƛƴŦƻǊƳƻǿŀŏ ǇŀƵǎǘǿŀ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜκƪǊŀƧƻǿŜ ƻǊƎŀƴȅ 

ds. ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ƭǳō !ƎŜƴŎƧť ƻ ƪƻƴƛŜŎȊƴƻǏŎƛ ŀƪǘǳŀƭƛȊŀŎƧƛ ōŀȊȅ ŘŀƴȅŎƘ ŘƻƪǳƳŜƴǘƽǿ 

ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴȅŎƘ όƴǇΦ ƧŜǏƭƛ ōǊŀƪǳƧŜ ȊƴŀƴȅŎƘ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ ƭǳō ƛƴƴŜ ƛǎǘƻǘƴŜ ŘŀƴŜ ǿ w55 ǿȅŘŀƧŊ ǎƛť 

ƴƛŜŀƪǘǳŀƭƴŜύΦ tƻ ƻǘǊȊȅƳŀƴƛǳ ǘŀƪƛŎƘ ƛƴŦƻǊƳŀŎƧƛ !ƎŜƴŎƧŀ ƪƻƴǘŀƪǘǳƧŜ ǎƛť Ȋ ƻŘǇƻǿƛŜŘƴƛƳ ǇŀƵǎǘǿŜƳ 

ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛƳκƪǊŀƧƻǿȅƳ ƻǊƎŀƴŜƳ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ǿ ŎŜƭǳ ǇǊȊŜŀƴŀƭƛȊƻǿŀƴƛŀ ǇǊƻōƭŜƳǳΣ 

a podmioty te w razƛŜ ƪƻƴƛŜŎȊƴƻǏŎƛ ŘƻƪƻƴǳƧŊ ŀƪǘǳŀƭƛȊŀŎƧƛ ŘŀƴȅŎƘ ǿ w55Φ 

Rozwój krajowych dokumentów referencyjnych 

tǊƻƧŜƪǘȅ ƴƻǿȅŎƘ ƭǳō ȊƳƛŜƴƛƻƴȅŎƘ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ ǎŊ ȊƎƱŀǎȊŀƴŜ ȊƎƻŘƴƛŜ Ȋ ǇǊƻŎŜŘǳǊŊ Ȋ ŘȅǊŜƪǘȅǿȅ 

98/34/WE. Inaczej jest w przypadku krajowych dokumentów referencyjnych, ktƽǊȅŎƘ ƴƛŜ ȊƎƱŀǎȊŀ 

ǎƛť ȊƎƻŘƴƛŜ Ȋ ǇǊƻŎŜŘǳǊŊ Ȋ ŘȅǊŜƪǘȅǿȅ фуκопκ²9Φ 

½Ƴƛŀƴŀ ǇǊȊŜǇƛǎǳ ƪǊŀƧƻǿŜƎƻ ǇǊȊŜȊ ƧŜŘƴƻ ǇŀƵǎǘǿƻ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜ ƳƻȍŜ ǇƻǘŜƴŎƧŀƭƴƛŜ ǳƴƛŜǿŀȍƴƛŏ 

ȊŀƪƭŀǎȅŦƛƪƻǿŀƴƛŜ ǘŜƎƻ ǇǊȊŜǇƛǎǳ Řƻ ƎǊǳǇȅ !Σ ǇƻƴƛŜǿŀȍ ǇƻƧŀȊŘ ƳƻȍŜ ǎǘŀŏ ǎƛť ƴƛŜȊƎƻŘƴȅ Ȋ ǎƛŜŎƛŊ 

ƛƴƴŜƎƻ ǇŀƵǎǘǿŀ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜƎƻΦ ½ ǘŜƎƻ ǿȊƎƭťŘǳ ǇŀƵǎǘǿŀ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜ ƳǳǎȊŊ ȊŀŎƘƻǿŀŏ ŘǳȍŊ 

ƻǎǘǊƻȍƴƻǏŏ ǇǊȊȅ ȊƳƛŜƴƛŀƴƛǳ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ ƻǊŀȊ ǿȊƛŊŏ ǇƻŘ ǳǿŀƎť ǎƪǳǘƪƛΣ ƧŀƪƛŜ ȊƳƛŀƴŀ ǇǊȊŜǇƛǎǳ ƳƻȍŜ 

ƳƛŜŏ Řƭŀ ƧŜƎƻ ƪƭŀǎȅŦƛƪŀŎƧƛ ǇǊȊŜȊ ƛƴƴŜ ǇŀƵǎǘǿŀ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜΦ 5ƻ ŘƻōǊŜƧ ǇǊŀƪǘȅƪƛ ǇƻŘŎȊŀǎ 

sǇƻǊȊŊŘȊŀƴƛŀ ǇǊƻƧŜƪǘǳ ȊƳƛŀƴ ƴŀƭŜȍȅ ƻƳŀǿƛŀƴƛŜ ǘŀƪƛŎƘ ȊƳƛŀƴ ƴŀ ǇƻǎƛŜŘȊŜƴƛŀŎƘ ƎǊǳǇȅ ƛƴǘŜǊŜǎǳ 

geograficznego. 

Czyszczenie krajowych przepisów technicznych 

!ƎŜƴŎƧŀ ǿǎǇƛŜǊŀ ǇŀƵǎǘǿŀ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜ ǇǊȊȅ ǎǇǊŀǿŘȊŀƴƛǳΣ ŎȊȅ ƛŎƘ ǇǊȊŜǇƛǎȅ ǎŊ ŘƻǎǘƻǎƻǿŀƴŜ 

do unijnych ram praǿƴȅŎƘΣ ǳǎǇǊŀǿƴƛŀƧŊŎ ȊƎƱŀǎȊŀƴƛŜ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ ǘŜŎƘƴƛŎȊƴȅŎƘ Řƻ Y91. W 

ǘȅƳ ŎŜƭǳ !ƎŜƴŎƧŀ ǎǘǿƻǊȊȅ ǳǎƱǳƎť ǇƻŘ ƴŀȊǿŊ α/ȊȅǎȊŎȊŜƴƛŜ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿέΦ ¦ǎƱǳƎŀ ǘŀ ma ƻōŜƧƳƻǿŀŏ 

ƴƛŜȊōťŘƴȅ ȊŜǎǘŀǿ ŘȊƛŀƱŀƵ ǳƱŀǘǿƛŀƧŊŎȅŎƘ ǇƻǊƽǿƴŀƴƛŜ ƛ ȊƎƱŀǎȊŀƴƛŜ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ 

ǘŜŎƘƴƛŎȊƴȅŎƘΣ ǿ ǎȊŎȊŜƎƽƭƴƻǏŎƛ ǿ ǏǿƛŜǘƭŜ ȊƳƛŀƴ ǿ ¢{LΣ ǘŀƪƛŎƘ Ƨŀƪ ǊƻȊǎȊŜǊȊŜƴƛŜ ȊŀƪǊŜǎǳ ¢{L ǿ ǎǘȅŎȊƴƛǳ 

нлмр ǊΦ .ťŘȊƛŜ ƻōŜƧƳƻǿŀŏ ƴŀǊȊťŘȊƛŀΣ ǘŀƪƛŜ ƧŀƪΥ  

                                                      
1 Por. plan projektu ăStrategia dostosowania krajowych przepis·w technicznych do unijnych ram 

prawnychó ð nr ref. ERA -REP-128  
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- tabela ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴŀΥ ƻŘƴƻǎȊŊŎŀ ȊƘŀǊƳƻƴƛȊƻǿŀƴȅ ǿȅƪŀȊ ǇŀǊŀƳŜǘǊƽǿ Řƻ ǇŀǊŀƳŜǘǊƽǿ 

poszczególnych TSI; 

- Ǉƭƛƪ ǘǊŀƴǎŦŜǊƻǿȅ Řƻ w55Υ Řƻ ǇǊȊŜǎȅƱŀƴƛŀ ȊŀƪǘǳŀƭƛȊƻǿŀƴȅŎƘ ƛƴŦƻǊƳŀŎƧƛ Ȋ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ 

dokumentów referencyjnych do RDD.  

bŀ ǇƻǘǊȊŜōȅ ȊŀƪǊŜǎǳ ƛ ŎŜƭǳ ǿȅǘȅŎȊƴȅŎƘ ŘƻǘȅŎȊŊŎȅŎƘ stosowania dokumentu referencyjnego 

ŎȊȅǎȊŎȊŜƴƛŜ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ ǘŜŎƘƴƛŎȊƴȅŎƘ ƻƎǊŀƴƛŎȊŀ ǎƛť Řƻ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ ƻōƻǿƛŊȊǳƧŊŎȅŎƘ 

w ȊǿƛŊȊƪǳ Ȋ ŘƻǇǳǎȊŎȊŀƴƛŜƳ ǇƻƧŀȊŘƽǿ ƪƻƭŜƧƻǿȅŎƘ Řƻ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛΦ 

5ƻ ƻŎŜƴȅ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ ǘŜŎƘƴƛŎȊƴȅŎƘ ǎǘƻǎǳƧŜ ǎƛť ƪǊȅǘŜǊƛŀ ƻŎŜƴȅ Ǉrzedstawione w tabeli 4. 

!ōȅ ǇǊȊŜǇǊƻǿŀŘȊƛŏ ƻŎŜƴťΣ ǘǊȊŜōŀ ŘƻǇƛƭƴƻǿŀŏΣ ŀōȅ ǳǿȊƎƭťŘƴƛƻƴŜ ȊƻǎǘŀƱȅ ǿǎȊȅǎǘƪƛŜ ƻōƻǿƛŊȊƪƻǿŜ 

ƛƴŦƻǊƳŀŎƧŜ ǿȅƳŀƎŀƴŜ ǇǊȊȅ ȊƎƱƻǎȊŜƴƛǳΣ ƴǇΦ Ǉǳƴƪǘ ƻǘǿŀǊǘȅΣ ǇǊȊȅǇŀŘŜƪ ǎȊŎȊŜƎƽƭƴȅ ƭǳō ǇŀǊŀƳŜǘǊΣ 

których dotyczy dany przepis itp. 

 

Tabela 4: KrytŜǊƛŀ ƻŎŜƴȅ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ ǘŜŎƘƴƛŎȊƴȅŎƘ όȋǊƽŘƱƻΥ bƻǘƛŦ-IT) 

KRYTERIA OCENY KRAJOWYCH PRZEPISÓW TECHNICZNYCH 

1. Czy krajowy przepis techniczny wchodzi w zakres art. 17 ust. 3 dyrektywy ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛ?  

2. /Ȋȅ ǇǊȊŜǇƛǎ ƻŘƴƻǎƛ ǎƛť Řƻ ǿȅƳƻƎǳ ȊŀǎŀŘƴƛŎȊŜƎƻ ƛ Řƻ ǇŀǊŀƳŜǘǊǳΚ ό¦ǿŀƎŀΥ ǿ ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ ȊƎƱƻǎȊŜƴƛŀ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ 
ƴƛŜȊƎƻŘƴȅŎƘ Ȋ ¢{L ƴŀƭŜȍȅ ƻŘǿƻƱŀŏ ǎƛť Řƻ ƻŘǇƻǿƛŜŘƴƛŜƎƻ ǇƻŘǎȅǎǘŜƳǳ ƛ ǇŀǊŀƳŜǘǊǳ Ȋ ǿȅƪŀȊǳ ǇŀǊŀƳŜǘǊƽǿΤ ǿ 
ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ ȊƎƱƻǎȊŜƴƛŀ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ ŘƻǘȅŎȊŊŎȅŎƘ ¢{L ȊƎƱƻǎȊŜƴƛŜ Ƴǳǎƛ ǎƛť ƻŘǿƻƱȅǿŀŏ ǘȅƭƪƻ Řƻ punktu 
ƻǘǿŀǊǘŜƎƻκǇǊȊȅǇŀŘƪǳ ǎȊŎȊŜƎƽƭƴŜƎƻΣ ƪǘƽǊȅ ǿ ǎǇƻǎƽō ŘƻƳƴƛŜƳŀƴȅ ƻŘƴƻǎƛ ǎƛť Řƻ ǇŀǊŀƳŜǘǊǳ ƛ wymogu 
zasadniczego) 

3. /Ȋȅ ƪǊŀƧƻǿȅ ǇǊȊŜǇƛǎ ǘŜŎƘƴƛŎȊƴȅ ƧŜǎǘ ŜƎȊŜƪǿƻǿŀƴȅ ƴŀ ǇƻȊƛƻƳƛŜ ǇŀƵǎǘǿŀ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜƎƻΚ 

4. Czy krajowy przepis techniczny ma zastosowanie do ǿǎȊȅǎǘƪƛŎƘ ȊŀƛƴǘŜǊŜǎƻǿŀƴȅŎƘ ǇǊȊŜŘǎƛťōƛƻǊǎǘǿ 
ƪƻƭŜƧƻǿȅŎƘ ƭǳō ȊŀǊȊŊŘŎƽǿ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳƪǘǳǊȅΚ όǘƧΦ ƴƛŜ ǇƻǿƛƴƛŜƴ ǳǘǊǳŘƴƛŀŏ ƪƻƴƪǳǊŜƴŎƧƛύ 

5. /Ȋȅ ƪǊŀƧƻǿȅ ǇǊȊŜǇƛǎ ǘŜŎƘƴƛŎȊƴȅ ŘƻǘȅŎȊȅ ǇƻŘǎȅǎǘŜƳǳ ƴƛŜȊƎƻŘƴŜƎƻ Ȋ ¢{LΚ όƧŜȍŜƭƛ ¢!YΣ ƴŀƭŜȍȅ ǇǊȊŜƧǏŏ Řƻ Ǉȅǘŀƴƛŀ 
уΣ ƧŜȍŜƭƛ bL9Σ ǇǊȊŜƧǏŏ Řƻ Ǉȅǘŀƴƛŀ сύ 

6. /Ȋȅ ƪǊŀƧƻǿȅ ǇǊȊŜǇƛǎ ǘŜŎƘƴƛŎȊƴȅ ŘƻǘȅŎȊȅ ƻōǎȊŀǊǳ Ȋŀǎǘƻǎƻǿŀƴƛŀ ƴŀƭŜȍŊŎŜƎƻ Řƻ ȊŀƪǊŜǎǳ ¢{L ς ŎȊȅ ƻŘƴƻǎƛ ǎƛť Řƻ 
punktu otwartego/przypadku szczególnego z danej TSI? 

7. WŜȍŜƭƛ ƪǊŀƧƻǿȅ ǇǊȊŜǇƛǎ ǘŜŎƘƴƛŎȊƴȅ ƻŘƴƻǎƛ ǎƛť Řƻ Ǉǳƴƪǘǳ ƻǘǿŀǊǘŜƎƻ ƭǳō przypadku szczególnego z danej TSI ς 
ŎȊȅ ƻƪǊŜǏƭŀ ǘȅƭƪƻ ǿȅƳŀƎŀƴƛŀ Řƻ ǎǇŜƱƴƛŜƴƛŀ ǿŀǊǳƴƪƽǿ Ǉǳƴƪǘǳ ƻǘǿŀǊǘŜƎƻ ƭǳō ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ ǎȊŎȊŜƎƽƭƴŜƎƻ ŘŀƴŜƧ 
¢{LΚ όǿ ǘŀƪƛƳ ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ ŘƻǇǳǎȊŎȊŀƭƴŜ ǎŊ ǘȅƭƪƻ ƛƴŦƻǊƳŀŎƧŜ ǿȅƳŀƎŀƴŜ Řƻ ǎǇŜƱƴƛŜƴƛŀ ǿŀǊǳƴƪƽǿ Ǉǳƴƪǘǳ 
otwartego/przypadku szŎȊŜƎƽƭƴŜƎƻΣ ǿǎȊȅǎǘƪƛŜ ŘƻŘŀǘƪƻǿŜ ƛƴŦƻǊƳŀŎƧŜκǿȅƳŀƎŀƴƛŀ ǎŊ ǎǇǊŀǿŘȊŀƴŜ ǇƻŘ ƪŊǘŜƳ 
ewentualnego naruszenia TSI). 

8. /Ȋȅ ƪǊŀƧƻǿȅ ǇǊȊŜǇƛǎ ǘŜŎƘƴƛŎȊƴȅ ǇǊŀǿƛŘƱƻǿƻ ƻŘǿƻƱǳƧŜ ǎƛť Řƻ ǇŀǊŀƳŜǘǊǳ ǿȅōǊŀƴŜƎƻ ǿ ȊƎƱƻǎȊŜƴƛǳΚ 

9. Czy tekst krajowego przepisu technicznego jest ŘƻǎǘťǇƴȅκǇƻŘŀƴȅ Řƻ ǿƛŀŘƻƳƻǏŎƛ ǇǳōƭƛŎȊƴŜƧΚ 

10. /Ȋȅ Řƻ ƪǊŀƧƻǿŜƎƻ ǇǊȊŜǇƛǎǳ ǘŜŎƘƴƛŎȊƴŜƎƻ ŘƻŘŀƴƻ ƛƴŦƻǊƳŀŎƧŜ ƴŀ ǘŜƳŀǘ ǇǳōƭƛƪŀŎƧƛ ƭǳō ƻǊƎŀƴǳ ǿȅŘŀƧŊŎŜƎƻΚ /Ȋȅ 
ƛƴŦƻǊƳŀŎƧŜ ǘŜ ǎŊ ǿȅŎȊŜǊǇǳƧŊŎŜΚ 

11.  Dotyczy tylko ZMIENIONYCH przepisów: czy ZMIENIONY przepis jest zgodny z przepisem, który zmienia? 
όȊŀȊƴŀŎȊȅŏ ¢!Y ǘȅƭƪƻ ǿǘŜŘȅΣ ƧŜȍŜƭƛ ǿǇƛǎŀƴƻ ŘŀƴŜ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜ ǿŎȊŜǏƴƛŜƧ ȊŀǊŜƧŜǎǘǊƻǿŀƴŜƎƻ ǇǊȊŜǇƛǎǳύ 
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12. Czy do krajowego przepisu technicznego dodano informacje ŘƻǘȅŎȊŊŎŜ ǇǊƻŎŜŘǳǊ ƻŎŜƴȅ ȊƎƻŘƴƻǏŎƛ ƛ 
ǿŜǊȅŦƛƪŀŎƧƛΣ ƧŀƪƛŜ ƴŀƭŜȍȅ ǿȅƪƻƴŀŏ ƴŀ ǇƻǘǊȊŜōȅ ƪǊŀƧƻǿŜƎƻ ǇǊȊŜǇƛǎǳ ǘŜŎƘƴƛŎȊƴŜƎƻΚ /Ȋȅ ƛƴŦƻǊƳŀŎƧŜ 
te ǎŊ ǿȅŎȊŜǊǇǳƧŊŎŜΚ 

13. Czy do krajowego przepisu technicznego dodano informacje na temat organów wyznaczonych 
do  wykonywania ǇǊƻŎŜŘǳǊ ƻŎŜƴȅ ȊƎƻŘƴƻǏŎƛ ƛ ǿŜǊȅŦƛƪŀŎƧƛΚ /Ȋȅ ƛƴŦƻǊƳŀŎƧŜ ǘŜ ǎŊ ǿȅŎȊŜǊǇǳƧŊŎŜΚ 

tǊȊȅ ǇƻŘŀǿŀƴƛǳ ƛƴŦƻǊƳŀŎƧƛ ŘƻǘȅŎȊŊŎȅŎƘ ƻŘǇƻǿƛŜŘƴƛŜƎƻ ƪǊŀƧƻǿŜƎƻ ǇǊȊŜǇƛǎǳ ǘŜŎƘƴƛŎȊƴŜƎƻ ǿ w55 

ǇŀƵǎǘǿŀ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜ ƳƻƎŊ ǇǊȊŜǎȅƱŀŏ ǇǊȊŜǇƛǎȅΣ Ȋŀ ǇƻƳƻŎŊ ƻŘǇƻǿƛŜŘƴƛŜƧ ŦǳƴƪŎƧƛ ǿ w55Σ 

do systemu Notif-L¢ ǿ ŎŜƭǳ ȊƎƱƻǎȊŜƴƛŀ Řƻ Y9Φ 

hǎǘŀǘƴƛ ŜǘŀǇ ǇǊƻŎŜǎǳ ŎȊȅǎȊŎȊŜƴƛŀ ƪƻƵŎȊȅ ǎƛť ȊŀǘǿƛŜǊŘȊŜƴƛŜƳ ǇǊȊŜǇƛǎǳ ǇǊȊŜȊ Y9 ƛ ƻǇǳōƭƛƪƻǿŀƴƛŜƳ 

tego zatwierdzenia w Notif-L¢Σ Ǉƻ ŎȊȅƳ ǿ w55 ǿȅǏǿƛŜǘƭŀ ǎƛť ǎǘŀǘǳǎ αȊŀǘǿƛŜǊŘȊƻƴȅέΦ WŜȍŜƭƛ ǇǊȊŜǇƛǎ 

ȊƻǎǘŀƱ ƻŘǊȊǳŎƻƴȅ ǇǊȊŜȊ Y9Σ ǇǊȊŜǎǘŀƧŜ ƳƛŜŏ ȊŀǎǘƻǎƻǿŀƴƛŜ ƛ ǇŀƵǎǘǿƻ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜ Ǉƻǿƛƴƴƻ ǇƻŘƧŊŏ 

ƻŘǇƻǿƛŜŘƴƛŜ ƪǊƻƪƛΣ ƴǇΦ ǿȅŎƻŦŀŏ ƭǳō Řƻǎǘƻǎƻǿŀŏ Řŀƴȅ ǇǊȊŜǇƛǎΦ 

 

Aktualizacja wykazu parametrów 

²ƴƛƻǎŜƪ !ƎŜƴŎƧƛ ŘƻǘȅŎȊŊŎȅ ŀƪǘǳŀƭƛȊŀŎƧƛ ǿȅƪŀȊǳ ǇŀǊŀƳŜǘǊƽǿ ȊƻǎǘŀƱ ǇǊȊȅƧťǘȅ ƴŀ ǇƻǎƛŜŘȊŜƴƛǳ wL{/ 73 

Řƴƛŀ лп ŎȊŜǊǿŎŀ нлмр ǊΦ bƻǿŀ ǿŜǊǎƧŀ ǿȅƪŀȊǳ ǇŀǊŀƳŜǘǊƽǿ ǿŜƧŘȊƛŜ ǿ ȍȅŎƛŀ Řƴƛŀ м ǎǘȅŎȊƴƛŀ нлмс ǊΦ 

Zmiana ma na celu lepsze zrozumienie i stosowanie wykazu parametrów i obejmuje:  

¶ ŘƻŘŀƴƛŜκǳƭŜǇǎȊŜƴƛŜ ǿȅƧŀǏƴƛŜƵ ǇŀǊŀƳŜǘǊƽǿΣ  

¶ ǳǎǳƴƛťŎƛŜ ƴƛŜŀƪǘǳŀƭƴȅŎƘ ǇŀǊŀƳŜǘǊƽǿΣ  

¶ ƪǿŜǎǘƛŜ ƴƛŜȊōťŘƴŜ ǿ ȊǿƛŊȊƪǳ Ȋ ŀƪǘǳŀƭƛȊŀŎƧŊ ¢{L όƴǇΦ ¢{L {ǘŜǊƻǿŀƴƛŜύΣ  

¶ ōŀǊŘȊƛŜƧ ǎȊŎȊŜƎƽƱƻǿŜ ǎǇŜŎȅŦƛƪŀŎƧŜΣ 

¶ nowe parametry (w odniesieniu do niektórych aspektów, np. EMC).  

Na potrzeby wniosku wykorzystano informacje zwrotne od krajowych organów 

ds. bezpieczŜƵǎǘǿŀΣ ƎǊǳǇ ƛƴǘŜǊŜǎǳ ƎŜƻƎǊŀŦƛŎȊƴŜƎƻΣ ǿƴƛƻǎƪƻŘŀǿŎƽǿΣ ƛƴƴȅŎƘ ȊŀƛƴǘŜǊŜǎƻǿŀƴȅŎƘ 

podmiotów oraz Agencji. 

5ƻ ƴƻǿŜƎƻ ǿȅƪŀȊǳ ǇŀǊŀƳŜǘǊƽǿ ȊƻǎǘŀƴƛŜ ŘƻƱŊŎȊƻƴŀ ǘŀōŜƭŀ ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴŀ ς dokument 

ƻǇǳōƭƛƪƻǿŀƴȅ ƛ ȊŀǊȊŊŘȊŀƴȅ ǇǊȊŜȊ !ƎŜƴŎƧťΣ ƪǘƽǊȅ ǇƻƪŀȊǳƧŜ ȊŀƭŜȍƴƻǏŎƛ ƳƛťŘȊȅ ǿȅƪazem parametrów 

ŀ ǇŀǊŀƳŜǘǊŀƳƛ ǇƻǎȊŎȊŜƎƽƭƴȅŎƘ ǘŜŎƘƴƛŎȊƴȅŎƘ ǎǇŜŎȅŦƛƪŀŎƧƛ ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛΦ ½ŀǿŀǊǘƻǏŏ ǘŀōŜƭƛ 

referencyjnej zostanie umieszczona w RDD. 

5ƻ ŎƘǿƛƭƛ ǿŜƧǏŎƛŀ ǿ ȍȅŎƛŜ ƴƻǿŜƎƻ ǿȅƪŀȊǳ ǇŀǊŀƳŜǘǊƽǿ ǇǊȊŜǇƛǎȅ ƻǊŀȊ ƛŎƘ ƪƭŀǎȅŦƛƪŀŎƧŀ 

ǊƽǿƴƻǿŀȍƴƻǏŎƛ ōťŘŊ ȊŀǊȊŊdzane w ramach RDD w oparciu o wykaz parametrów opublikowany 

w ȊŀƱŊŎȊƴƛƪǳ LLL Řƻ 5ƻƪǳƳŜƴǘǳ ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴŜƎƻ ²ȅǘȅŎȊƴŜ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜ ǎǘƻǎƻǿŀƴƛŀΣ ǿΦ нΦл-

ннΦлтΦнлмоΦ tƻ ǿŜƧǏŎƛǳ ǿ ȍȅŎƛŜ ȊƳƛŜƴƛƻƴŜƎƻ ǿȅƪŀȊǳ ǇŀǊŀƳŜǘǊƽǿΥ 

¶ !ƎŜƴŎƧŀ ǿŘǊƻȍȅ ȊŀƪǘǳŀƭƛȊƻǿŀƴȅ ǿȅƪŀȊ ǇŀǊŀƳŜǘǊƽǿ ǿ wDD. 
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¶ tǊȊȅ ǿǎǇƽƱǳŘȊƛŀƭŜ ǇŀƵǎǘǿ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŎƘκƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ƻǊƎŀƴƽǿ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ !ƎŜƴŎƧŀ 

ōťŘȊƛŜ ƪƻƻǊŘȅƴƻǿŀŏ ƳƛƎǊŀŎƧť ǿŎȊŜǏƴƛŜƧ ƻǇǳōƭƛƪƻǿŀƴȅŎƘ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ŘƻƪǳƳŜƴǘƽǿ 

referencyjnych do zaktualizowanego wykazu parametrów, z ǳǿȊƎƭťŘƴƛŜƴƛŜƳ 

ƴŀǎǘťǇǳƧŊŎȅŎƘ ŜǘŀǇƽǿΥ 

o W ǇƻǊƻȊǳƳƛŜƴƛǳ Ȋ ŘŀƴȅƳ ǇŀƵǎǘǿŜƳ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛƳκƪǊŀƧƻǿȅƳ ƻǊƎŀƴŜƳ 

ds. ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ !ƎŜƴŎƧŀ ǇǊȊŜŘǎǘŀǿƛ ƛƳ Řƻ ǇǊȊŜƎƭŊŘǳ ǿȅƪŀȊ ƛǎǘƴƛŜƧŊŎȅŎƘ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ 

ƻǇǳōƭƛƪƻǿŀƴȅŎƘ ǿ w55 ǳǇƻǊȊŊŘƪƻǿŀƴȅ ǿŜŘƱǳƎ ƴƻǿŜƎƻ ǿȅƪŀȊǳ ǇŀǊŀƳŜǘǊƽǿΦ ²ȅƪŀȊ 

ōťŘȊƛŜ ǇǊȊŜƪŀȊŀƴȅ ǿ ŦƻǊƳƛŜ Ǉƭƛƪǳ ǇǊȊŜǎƱŀƴŜƎƻ Ȋ w55 όa{ 9ȄŎŜƭύΦ ² ƳƛŀǊť ƳƻȍƭƛǿƻǏŎƛ 

ǇǊȊŜǇƛǎȅ ōťŘŊ ǇǊȊȅǇƛǎȅǿŀƴŜ Řƻ ǇŀǊŀƳŜǘǊƽǿ ǿ ǎǇƻǎƽō ŀǳǘƻƳŀǘȅŎȊƴȅ όƧŜȍŜƭƛ Řƭŀ 

ǇŀǊŀƳŜǘǊƽǿ ƛǎǘƴƛŜƧŜ ȊŀƭŜȍƴƻǏŏ ƧŜŘŜƴ Řƻ ƧŜŘƴŜƎƻύΦ tŀƵǎǘǿŀ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜκƪǊŀƧƻǿŜ 

ƻǊƎŀƴȅ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ŘƻƪƻƴǳƧŊ ǇǊȊŜƎƭŊŘǳ ǿȅƪŀȊǳ ǇƻŘ ƪŊǘŜƳ ǇǊŀǿƛŘƱƻǿƻǏŎƛ ƛ 

ŀƪǘǳŀƭƴƻǏŎƛ ƛƴŦƻǊƳŀŎƧƛ ƻǊŀȊ ǇǊȊȅǇƛǎǳƧŊ ƻŘǇƻǿƛŜdnie parametry do tych przepisów, dla 

ƪǘƽǊȅŎƘ ƴƛŜ Ƴŀ ōŜȊǇƻǏǊŜŘƴƛŜƧ ȊŀƭŜȍƴƻǏŎƛ ƳƛťŘȊȅ ǇƻǇǊȊŜŘƴƛƳ ǿȅƪŀȊŜƳ ǇŀǊŀƳŜǘǊƽǿ ŀ 

wykazem zaktualizowanym.   

 

o tƻ Řƻƪƻƴŀƴƛǳ ǇǊȊŜƎƭŊŘǳ ǇŀƵǎǘǿƻ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜκƪǊŀƧƻǿȅ ƻǊƎŀƴ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ 

ǇǊȊŜŘƪƱŀŘŀ Ǉƭƛƪ w55 Řƻ !ƎŜƴŎƧƛ ǿ Ŏelu zamieszczenia i opublikowania w RDD. 

½Ƴƛŀƴȅ ǿ ƴƻǊƳŀŎƘΣ Řƻ ƪǘƽǊȅŎƘ ƻŘƴƻǎȊŊ ǎƛť ǇǊȊŜǇƛǎȅ ǎǘƻǎƻǿŀƴŜ ƴŀ ǇƻǘǊȊŜōȅ ǳŘȊƛŜƭŀƴƛŀ 

ȊŜȊǿƻƭŜƵ ŘƻǘȅŎȊŊŎȅŎƘ ǇƻƧŀȊŘƽǿ όƴǇΦ ƴƻǊƳȅ 9bΣ ōǊƻǎȊǳǊȅ ¦L/ύ 

tƻƴƛŜǿŀȍ ƻǊƎŀƴƛȊŀŎƧŜ ōǊŀƴȍƻǿŜ ƳƻƎŊ Řƻƪƻƴȅǿŀŏ ȊƳƛŀƴ ǿ ƴƻǊƳŀŎƘ Ȋ ǊƽȍƴȅŎƘ powodów (w tym 

Řƭŀ ƪƻǊȊȅǏŎƛ ƪƻƳŜǊŎȅƧƴȅŎƘύΣ ǿǎȊȅǎǘƪƛŜ ȊŀƛƴǘŜǊŜǎƻǿŀƴŜ ǇŀƵǎǘǿŀ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜ ƳǳǎȊŊ ǇƻŘƧŊŏ 

ŘŜŎȅȊƧťΣ ŎȊȅ Řƻǎǘƻǎƻǿŀŏ ǇǊȊŜǇƛǎ ƪǊŀƧƻǿȅ Řƻ ƴŀƧƴƻǿǎȊŜƧ ƻōƻǿƛŊȊǳƧŊŎŜƧ ǿŜǊǎƧƛ ŘŀƴŜƧ ƴƻǊƳȅ 

w przypadku jej zmiany. Przepisy krajowe powinny zawsze w sposób jeŘƴƻȊƴŀŎȊƴȅ ƻŘƴƻǎƛŏ ǎƛť Řƻ 

odpowiedniej wersji danej normy. 

WŜȍŜƭƛ ǇŀƵǎǘǿƻ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜ ŎƘŎŜ ȊƳƛŜƴƛŏ ǿŜǊǎƧť ƴƻǊƳȅΣ Řƻ ƪǘƽǊŜƧ ƻŘƴƻǎƛ ǎƛť Řŀƴȅ ƪǊŀƧƻǿȅ ǇǊȊŜǇƛǎ 

ǘŜŎƘƴƛŎȊƴȅΣ Ƴǳǎƛ Ȋŀǎǘƻǎƻǿŀŏ ǇǊƻŎŜŘǳǊť ȊƎƱƻǎȊŜƴƛŀ ȊƎƻŘƴƛŜ Ȋ ŘȅǊŜƪǘȅǿŊ фуκопκ²9 ǿ odniesieniu 

do nowego (zaktualizowanego) projektu przepisu. 

½Ƴƛŀƴŀ ƴƻǊƳΣ Řƻ ƪǘƽǊȅŎƘ ƻŘƴƻǎȊŊ ǎƛť ǇǊȊŜǇƛǎȅΣ ƳƻȍŜ ȊƳƛŜƴƛŏ ǿǎȊȅǎǘƪƛŜ ǇƻǿƛŊȊŀƴŜ ƪƭŀǎȅŦƛƪŀŎƧŜ 

ǊƽǿƴƻǿŀȍƴƻǏŎƛ ό!Σ .Σ /ύΦ 5ƭŀǘŜƎƻ ƴŀƭŜȍȅ ǇƻƴƻǿƴƛŜ Řƻƪƻƴŀŏ ƻŎŜƴȅ ǘȅŎƘ ƪƭŀǎȅŦƛƪŀŎƧƛΦ !ōȅ ƴƛŜ 

ȊŀƎǊŀȍŀŏ ǿȊŀƧŜƳƴŜƳǳ ǳȊƴŀǿŀƴƛǳΣ ŀǎǇŜƪǘ ǘŜƴ Ƴǳǎƛ ōȅŏ ǿȊƛťǘȅ ǇƻŘ ǳǿŀƎť ǇǊȊŜȊ ǿǎȊȅǎǘƪƛŜ 

ǇƻŘƳƛƻǘȅ ȊŀŀƴƎŀȍƻǿŀƴŜ ǿ ǇǊȊŜƎƭŊŘ ƴƻǊƳ ǇƻŘŎȊŀǎ ǊƻȊǿŀȍŀƴƛŀ ǿǇǊƻǿŀŘȊŜƴƛŀ ȊƳƛŀƴ ǿ ƴƻǊƳŀŎƘ 

ǿȅƪƻǊȊȅǎǘȅǿŀƴȅŎƘ ǿ ƪƻƴǘŜƪǏŎƛŜ ǳŘȊƛŜƭŀƴƛŀ ȊŜȊǿƻƭŜƵ ŘƻǘȅŎȊŊŎȅŎƘ ǇƻƧŀȊŘƽǿΦ 

Odniesienia do norm lub innych dokumentów w krajowych przepisach technicznych: 

!ōȅ ǳǿȊƎƭťŘƴƛŏ ŀƪǘǳŀƭƴȅ ǎǘŀƴ ǿƛŜŘȊȅ ƻǊŀȊ ǳƳƻȍƭƛǿƛŏ ǇƻǎǘťǇ ǘŜŎƘƴƛŎȊƴȅΣ ǇǊȊŜǇƛǎȅ ƪǊŀƧƻǿŜ ŎȊťǎǘƻ 

ƻŘƴƻǎȊŊ ǎƛť Řƻ ƴƻǊƳ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ƭǳō ƳƛťŘȊȅƴŀǊƻŘƻǿȅŎƘ ōŊŘȋ ƛƴƴȅŎƘ ŘƻƪǳƳŜƴǘƽǿ ǿȅŘŀǿŀƴȅŎƘ 

przez organizacje kolejowe, np. norm EN, broszur UIC itp. 
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²ŜǊǎƧŀ ŘŀƴŜƧ ƴƻǊƳȅ ƭǳō ŘƻƪǳƳŜƴǘǳ Ǉƻǿƛƴƴŀ ōȅŏ ƻƪǊŜǏƭƻƴŀΣ ŀ ǿƴƛƻǎƪƻŘŀǿŎŀ ǇƻǿƛƴƛŜƴ ǎǘƻǎƻǿŀŏ 

ŘŀƴŊ ǿŜǊǎƧťΦ WŜȍŜƭƛ ƴƻǊƳŀ ƭǳō ŘƻƪǳƳŜƴǘ ȊƻǎǘŀƱȅ ƻƪǊŜǏƭƻƴŜ ōŜȊ ƛŘŜƴǘȅŦƛƪŀŎƧƛ ƻōƻǿƛŊȊǳƧŊŎŜƧ ǿŜǊǎƧƛΣ 

ǘƻ ǿƴƛƻǎƪƻŘŀǿŎŀ ǇƻǿƛƴƛŜƴ ǎǘƻǎƻǿŀŏ ƴŀƧƴƻǿǎȊŊ ƻōƻǿƛŊȊǳƧŊŎŊ ǿŜǊǎƧť ƴƻǊƳȅ ƭǳō ŘƻƪǳƳŜƴǘǳΦ 

²ŜǊǎƧŀ ƴƻǊƳΣ ƪǘƽǊŀ Ƴŀ ōȅŏ ǎǘƻǎƻǿŀƴŀ ǿ ŎȊŀǎƛŜ ǘǊǿŀƴƛŀ ǇǊƻƧŜƪǘǳΣ Ǉƻǿƛƴƴŀ ōȅŏ ƻƪǊŜǏƭƻƴŀ 

we ǿȊƻǊŎǳ ǿǎǘťǇƴŜƎƻ ȊŀŀƴƎŀȍƻǿŀƴƛŀΦ 
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6.3 KRAJOWE RAMY PRAWNE 

Ustanowienie jednego europejskiego procesu 

² ŎŜƭǳ ǿŘǊƻȍŜƴƛŀ ȊƘŀǊƳƻƴƛȊƻǿŀƴȅŎƘ ǊŀƳ ǇǊŀǿƴȅŎƘ ƴƛŜȊōťŘƴŜ ƧŜǎǘΣ ŀōȅ ǇŀƵǎǘǿŀ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜΣ 

ǿǎǇƛŜǊŀƴŜ ǇǊȊŜȊ !ƎŜƴŎƧťΣ ŘƻǎǘƻǎƻǿŀƱȅ ǎǿƻƧŜ ƪǊŀƧƻǿŜ ǊŀƳȅ ǇǊŀǿƴŜ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜ ŘƻǇǳǎȊŎȊŀƴƛŀ 

pojazdów do eksploatacji do unijnych ram prawnych (ogólnych ram prawnych). 

!ƎŜƴŎƧŀ ōťŘȊƛŜ ǿǎǇƛŜǊŀŏ ǇŀƵǎǘǿŀ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜ, a odpowiednia procedura jest w trakcie 

opracowywania. 

Ogólne ramy prawne 

hƎƽƭƴŜ ǊŀƳȅ ǇǊŀǿƴŜ ƻōŜƧƳǳƧŊ ŘƛŀƎǊŀƳȅ ƻƎƽƭƴŜ ƛ ƛƴŦƻǊƳŀŎƧŜ ƻƎƽƭƴŜΦ hƎƽƭƴŜ ǊŀƳȅ ǇǊŀǿƴŜ ƴŀƭŜȍȅ 

ǿȅƪƻǊȊȅǎǘȅǿŀŏ ŘƻΥ 

¶ rejestrowania ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ǊŀƳ ǇǊŀǿƴȅŎƘ ƪŀȍŘŜƎƻ ǇŀƵǎǘǿŀ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜƎƻΤ ƻǊŀȊ 

¶ ȊŀǇŜǿƴƛŜƴƛŀ ǿƴƛƻǎƪƻŘŀǿŎƻƳ ƱŀǘǿŜƎƻ ŘƻǎǘťǇǳ Řƻ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ǊŀƳ ǇǊŀǿƴȅŎƘΦ 

5ƻ ȊŀǇƛǎȅǿŀƴƛŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƧƛ ƻƎƽƭƴȅŎƘ ǿȅƪƻǊȊȅǎǘǳƧŜ ǎƛť ŦƻǊƳŀǘ ƛƴƴȅ ƴƛȍ ŘƛŀƎǊŀƳ ƻƎƽƭƴȅΦ 

Ogólne diagramy i informacje ogólne zawartŜ ǿ ȊŀƱŊŎȊƴƛƪŀŎƘ L ƛ LL ƻōŜƧƳǳƧŊ ǿǎȊȅǎǘƪƛŜ ǇǊȊȅǇŀŘƪƛ 

ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ ƛ ƪŀȍŘŜ ŘȊƛŀƱŀƴƛŜκǿȅƴƛƪΣ ƪǘƽǊŜ Ƴƻȍƴŀ ƻǇǊŀŎƻǿŀŏ ǿ ŎŜƭǳ ȊƎǊƻƳŀŘȊŜƴƛŀ ǇƻǘǊȊŜōƴȅŎƘ 

informacji: 

¶ odniesienia/linki do przepisów (aktów prawnych lub wytycznych) oraz 

¶ ŎŜŎƘȅ ŘȊƛŀƱŀƴƛŀκǿȅƴƛƪǳΣ ƴǇΦ ŦƻǊƳŀt (elektroniczny, papierowy). 

hƎƽƭƴŜ ŘƛŀƎǊŀƳȅ ȊŀǿƛŜǊŀƧŊ ǊƽǿƴƛŜȍΥ 

¶ odniesienia do prawodawstwa UE oraz 

¶ role w procesie. 

YŀȍŘŜ ǇŀƵǎǘǿƻ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜ ǿȅƪƻǊȊȅǎǘŀ ƻƎƽƭƴŜ ǊŀƳȅ ǇǊŀǿƴŜ Řƻ ƻǇƛǎŀƴƛŀ ǎǿƻƛŎƘ ǿƱŀǎƴȅŎƘ 

ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ǊŀƳ ǇǊŀǿƴȅŎƘ ƛ ŀƭōƻ ǿǎƪŀȍŜ ƴƛŜǎǘƻǎƻǿŀƴŜ ŎȊťǏŎƛ ǘȅŎƘ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿΣ ŀƭōƻ ǿ ǊŀȊƛŜ 

ƪƻƴƛŜŎȊƴƻǏŎƛ ŘƻŘŀ ǳǿŀƎƛ ƛ ƛƴŦƻǊƳŀŎƧŜΦ 
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Wŀƪ ƻŘŎȊȅǘȅǿŀŏ ŘƛŀƎǊŀƳȅ 

Diagramy 

{ǘŀƴŘŀǊŘƻǿŜ ŘƛŀƎǊŀƳȅ ƻǇƛǎǳƧŊŎŜ ǇǊƻŎŜǎ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ ƴŀ ŘƻǇǳǎȊŎȊŜƴƛŜ Řƻ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛ 

ǿȅƪƻǊȊȅǎǘǳƧŊ с ǎȅƳōƻƭƛ ¦a[ όǳƧŜŘƴƻƭƛŎƻƴŜƎƻ ƧťȊȅƪŀ ƳƻŘŜƭƻǿŀƴƛŀύΥ  

     
tƻŎȊŊǘŜƪκƪƻƴƛŜŎ 5ȊƛŀƱŀƴƛŜ Decyzja z kilkoma 

odpowiedziami 
Wynik Podetap 

 
 

   

wƻȊŘȊƛŜƭŀŎȊκƱŊŎȊƴƛƪ tƻǏǊŜŘƴƛ 
ǇƻŎȊŊǘŜƪκƪƻƴƛŜŎ 
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Zasady 

¶ {ȅƳōƻƭŜ ǎŊ ǇƻƱŊŎȊƻƴŜ ǎǘǊȊŀƱƪŀƳƛ ōŜȊǇƻǏǊŜŘƴƛƳƛΦ 

¶ bŀ ǎȅƳōƻƭǳ ƱŊŎȊƴƛƪŀ ƧŜǎǘ ȊŀȊƴŀŎȊƻƴŜΣ ŎȊȅ ǎǘǊȊŀƱƪƛ ǊƽǿƴƻƭŜƎƱŜ ƻȊƴŀŎȊŀƧŊ αƛέ ŎȊȅ αŀƭōƻέΦ 

¶ {ȅƳōƻƭ ǊƻȊŘȊƛŜƭŀŎȊŀ ȊŀǿǎȊŜ ƻȊƴŀŎȊŀ αƛέΦ 

¶ 5ƛŀƎǊŀƳ ǊƻȊǇƻŎȊȅƴŀ ǎƛť ƛ ƪƻƵŎȊȅ ǘȅƳ ǎŀƳȅƳ ǎȅƳōƻƭŜƳΦ 

¶ !ōȅ ŘƛŀƎǊŀƳȅ ōȅƱȅ ŎȊȅǘŜƭƴŜΣ ǇťǘƭŜ ƭƻƎƛŎȊƴŜ όŎȊȅƭƛ ǿȅƪƻƴȅǿŀƴƛŜ ŘȊƛŀƱŀƴƛŀ ƭǳō ǎŜǊƛƛ ŘȊƛŀƱŀƵ ŀȍ 

Řƻ ǎǇŜƱƴƛŜƴƛŀ ŘŀƴŜƎƻ ǿŀǊǳƴƪǳύ ƴƛŜ ȊƻǎǘŀƱȅ ǇƻƪŀȊŀƴŜ. 

¶ 5ȊƛŀƱŀƴƛŜ ǘƻ ŎȊȅƴƴƻǏŏ ǿȅƳŀƎŀƧŊŎŀ ǳȍȅŎƛŀ ŎȊŀǎƻǿƴƛƪŀΣ ƴǇΦ ȊŀȍŊŘŀŏΣ ǇǊȊŜŘƱƻȍȅŏΣ ȊƳƛŜƴƛŏΦ 

¶ 5ŜŎȅȊƧŀ ǘƻ ŎȊťǎǘƻ ƻŘǇƻǿƛŜŘȋ ƴŀ ǇȅǘŀƴƛŜΦ hŘǇƻǿƛŜŘȋ ǘƻ ŎȊťǎǘƻ ǇŀǊŀ ¢ŀƪκbƛŜΣ ŀƭŜ ƳƻȍŜ ōȅŏ 

ǘŜȍ ƪƛƭƪŀ ƻŘǇƻǿƛŜŘȊƛΦ 

¶ ²ȅƴƛƪ ǘƻ ǊŜȊǳƭǘŀǘ ŘȊƛŀƱŀƴƛŀ ƛ ƧŜǎǘ ǘƻ ŎȊťǎǘƻ ŘƻƪǳƳŜƴǘ ǿ ŦƻǊƳƛŜ ǇŀǇƛŜǊƻǿŜƧ ƭǳō 

elektronicznej. 

¶ ²ȅƴƛƪƛ ǘǊŀŦƛŀƧŊ Řƻ ƻŘōƛƻǊŎȅΦ 

¶ wƻƭŀ ȊŀȊƴŀŎȊƻƴŀ ƴŀ ŘƛŀƎǊŀƳƛŜ ǘƻ Ǌƻƭŀ ƻŘǇƻǿƛŜŘȊƛŀƭƴŀ Ȋŀ ŘŀƴŜ ŘȊƛŀƱŀƴƛŜΦ LƴƴŜ ǇƻŘƳƛƻǘȅ 

ƳƻƎŊ ǇŜƱƴƛŏ Ǌƻƭť ǇƻƳƻŎƴƛŎȊŊΣ ŀƭŜ ƴƛŜ ǎŊ ȊŀȊƴŀŎȊƻƴŜ ƴŀ ŘƛŀƎǊŀƳƛŜΦ 

¶ WŜȍŜƭƛ ǿ ǳǎǘŀǿƻŘŀǿǎǘǿƛŜ ƻƪǊŜǏƭƻƴƻ ǊŀƳȅ ŎȊŀǎƻǿŜΣ ƧŜǎǘ ǘƻ ȊŀȊƴŀŎȊƻƴŜ ǿ ŘŀƴȅƳ 

ŘȊƛŀƱŀƴƛǳκŘŜŎȅȊƧƛκǿȅƴƛƪǳ Ȋŀ ǇƻƳƻŎŊ όϝύΦ 

¶ 5ȊƛŀƱŀƴƛŀκŘŜŎȅȊƧŜκǿȅƴƛƪƛ ȊƻǎǘŀƱȅ ƻȊƴŀŎȊƻƴŜ ƪƻƭƻǊŀƳƛΣ ŀōȅ ǿǎƪŀȊŀŏΣ ŎȊȅ ǎŊ ǘƻΥ 

o kolor zielony = zalecane praktyki  

o ƪƻƭƻǊ ŦƛƻƭŜǘƻǿȅ Ґ ƻōƻǿƛŊȊƪƻǿŜ ȊƎƻŘƴƛŜ Ȋ ǳǎǘŀǿƻŘŀǿǎǘǿŜƳ ¦9  

o ƪƻƭƻǊ ōǊŊȊƻǿȅ Ґ ƻōƻǿƛŊȊƪƻǿŜ ȊƎƻŘƴƛŜ Ȋ ǳǎǘŀǿƻŘŀǿǎǘǿŜƳ ƪǊŀƧƻǿȅƳ 

¶ hŘƴƛŜǎƛŜƴƛŀ Řƻ ǳǎǘŀǿƻŘŀǿǎǘǿŀ ȊƻǎǘŀƱȅ ƻȊƴŀŎȊƻƴŜ ƪƻƭƻǊŀƳƛΣ ŀōȅ ǿǎƪŀȊŀŏΣ ŎȊȅ ǎŊ przepisy: 

o ƪƻƭƻǊ ȍƽƱǘȅ Ґ ǳƴƛƧƴŜ 

o kolor szary = krajowe 

¶ ¦ǿŀƎƛ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜΥ 

o ŘȊƛŀƱŀƵ ƻōƻǿƛŊȊƪƻǿȅŎƘ ȊƎƻŘƴƛŜ Ȋ ǇǊȊŜǇƛǎŀƳƛ ǳƴƛƧƴȅƳƛΣ ƪǘƽǊŜ ƴƛŜ ȊƻǎǘŀƱȅ 

ǘǊŀƴǎǇƻƴƻǿŀƴŜ ƭǳō ƴƛŜ ǎŊ ǎǘƻǎƻǿŀƴŜ ǇǊȊŜȊ ŘŀƴŜ t/Σ 

o lub ƛƴƴȅŎƘ ŘȊƛŀƱŀƵ όȊŀƭŜŎŀƴȅŎƘ ǇǊŀƪǘȅƪΣ ƻōƻǿƛŊȊƪƻǿȅŎƘ ȊƎƻŘƴƛŜ Ȋ ǳǎǘŀǿƻŘŀǿǎǘǿŜƳ 
ƪǊŀƧƻǿȅƳύΣ ŘƻǎǘŀǊŎȊŀƧŊŎŜ ŘƻŘŀǘƪƻǿȅŎƘ ƛƴŦƻǊƳŀŎƧƛΣ 

ǳƳƛŜǎȊŎȊƻƴƻ ƴŀ ōƛŀƱȅƳ ǘƭŜ ǿ ǊŀƳƪŀŎƘ ƻƎǊŀƴƛŎȊƻƴȅŎƘ ƭƛƴƛŊ ǇǊȊŜǊȅǿŀƴŊ 

¶ ½ŀǎǘƻǎƻǿŀƴƻ ƴŀǎǘťǇǳƧŊŎŜ ǎƪǊƽǘȅ ¦9Υ 

o ID ς dyrektywa w sprawie inteǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛ  

o R ς zalecenie 2014/897/UE 

o CSM ς ǊƻȊǇƻǊȊŊŘȊŜƴƛŜ ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ /{a плнκнлмо 

LƴŦƻǊƳŀŎƧŜ ƴŀ ǘŜƳŀǘ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ǊŀƳ ǇǊŀǿƴȅŎƘΣ ƪǘƽǊŜ ƴŀƭŜȍȅ ǇƻŘŀŏ ƻǇǊƽŎȊ ŘƛŀƎǊŀƳƽǿ  

² ŎŜƭǳ ȊŜōǊŀƴƛŀ ƴƛŜȊōťŘƴȅŎƘ ƛƴŦƻǊƳŀŎƧƛ ƴŀ ǘŜƳŀǘ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ǊŀƳ ǇǊŀǿƴȅŎƘ ƴŀƭŜȍȅ ƻǇǊƽŎȊ 

ŘƛŀƎǊŀƳƽǿ ŘƻǎǘŀǊŎȊȅŏ ƛƴƴŜ ƛƴŦƻǊƳŀŎƧŜΦ 
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½ŀǎŀŘƴƛŎȊƻ ƛƴŦƻǊƳŀŎƧŜ ǎŊ ǇƻǘǊȊŜōƴŜ ǿ ƻŘƴƛŜǎƛŜƴƛǳ Řƻ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ ƛ ŘƻƪǳƳŜƴǘƽǿΦ hǇƛǎŀƴƻ 

je w ǇƻƴƛȍǎȊȅŎƘ ǎŜƪŎƧŀŎƘΦ bŀ ŘƛŀƎǊŀƳŀŎƘ ƎǊǳōǎȊŊ ƭƛƴƛŊ ƻȊƴŀŎȊƻƴƻ ǊƽǿƴƛŜȍ 

ŘȊƛŀƱŀƴƛŀκŘŜŎȅȊƧŜκǿȅƴƛƪƛΣ ƪǘƽǊŜ ǿȅƳŀƎŀƧŊ ǇƻŘŀƴƛŀ ŘƻŘŀǘƪƻǿȅŎƘ ƛnformacji. 

aƻƎŊ ƛǎǘƴƛŜŏ ƛƴƴŜ ŘƻŘŀǘƪƻǿŜ ƛƴŦƻǊƳŀŎƧŜΣ ƪǘƽǊŜ ƴƛŜ ǎŊ ȊǿƛŊȊŀƴŜ Ȋ ǇǊȊŜǇƛǎŀƳƛ ƭǳō ŘƻƪǳƳŜƴǘŀƳƛΦ 

² ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ ƴŀƭŜȍȅ ƻƪǊŜǏƭƛŏΥ 

¶ ǎȊŎȊŜƎƽƱƻǿŜ ƻŘƴƛŜǎƛŜƴƛŜ Řƻ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿΣ ǿ ƪǘƽǊȅŎƘ ǳǎǘŀƭƻƴŜ ǎŊ ǿȅƳŀƎŀƴƛŀΣ ƻǊŀȊ  

¶ ƧťȊȅƪƛΣ ǿ ƪǘƽǊȅŎƘ ǇǊȊŜǇƛǎȅ ǎŊ ŘƻǎǘťǇƴŜΦ  

Informacje ogólne  

¦ŘƻǎǘťǇƴƛŀƴƛŜ ǇƻŘƳƛƻǘƻƳ ƛƴŦƻǊƳŀŎƧƛ ƻƎƽƭƴȅŎƘ ƧŜǎǘ ǇƻǿǎȊŜŎƘƴŊ ǇǊŀƪǘȅƪŊΦ 

²ƛťƪǎȊƻǏŏ ǿȅƳŀƎŀƴȅŎƘ ƛƴŦƻǊƳŀŎƧƛ ƧŜǎǘ ƴƛŜȊōťŘƴŀ Řƻ ȊǊƻȊǳƳƛŜƴƛŀ ǿŘǊƻȍŜƴƛŀ ǏǊƻŘƪƽǿ 
ȊŀǎǘƻǎƻǿŀƴȅŎƘ ǇǊȊŜȊ ǇŀƵǎǘǿŀ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜ ǇǊȊȅ ǘǊŀƴǎǇozycji dyrektywy w sprawie 
ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛ ȊƎƻŘƴƛŜ Ȋ ȊŀƭŜŎŜƴƛŜƳ нлмпκуфтκ¦9Φ 

!ōȅ ǇǊƻŎŜŘǳǊŀ ōȅƱŀ ǇǊȊŜƧǊȊȅǎǘŀ Řƭŀ ǿǎȊȅǎǘƪƛŎƘ ȊŀŀƴƎŀȍƻǿŀƴȅŎƘ ǎǘǊƻƴΣ ǿǎǘťǇƴȅƳ ǿŀǊǳƴƪƛŜƳ 
procesu jest zatem podanie informacji ogólnych. 

LƴŦƻǊƳŀŎƧŜ ƻƎƽƭƴŜ ȊŀǿƛŜǊŀƧŊ ƻǇƛǎȅΥ 

¶ procesów, procedur i wytycznych w zakresie udzielania zezwolenia; 

¶ Ǌƽƭ ƛ ƻōƻǿƛŊȊƪƽǿ ƻŘǇƻǿƛŜŘƴƛŎƘ ǇƻŘƳƛƻǘƽǿΤ 

¶ ƻǇƱŀǘΤ 

¶ punktów kontaktowych oraz 

¶ krajowych prawnych ram czasowych. 

Publikacja i prowadzenie krajowych ram prawnych 

Administrowanie ogólnymi ramami prawnymi 

1. Planowanie  

tƻ ŀƪǘǳŀƭƛȊŀŎƧƛ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ ǳƴƛƧƴȅŎƘ ƭǳō ȊŀƭŜŎŜƵ ¦9κ!ƎŜƴŎƧƛ ǿ ȊŀƪǊŜǎƛŜ ǳƭŜǇǎȊŜƴƛŀ ŘƻǇǳǎȊŎȊŀƴƛŀ 

ǇƻƧŀȊŘƽǿ Řƻ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛ ƭǳō ǿ ƻǇŀǊŎƛǳ ƻ ǎǿƻƧŜ ŘƻǏǿƛŀŘŎȊŜƴƛŀ !ƎŜƴŎƧŀ ǊŀȊ Řƻ Ǌƻƪǳ ŘƻƪƻƴǳƧŜ 

ǇǊȊŜƎƭŊŘǳ ƻƎƽƭƴȅŎƘ ǊŀƳ ǇǊŀǿƴȅŎƘ ƛ ƪƛŜǊǳƧŜ ŜǿŜƴǘǳŀƭƴŜ wnioski do grupy roboczej 

ds. wzajemnego uznawania. 

2. Aktualizacja 

!ƎŜƴŎƧŀ ƧŜǎǘ ƻŘǇƻǿƛŜŘȊƛŀƭƴŀ Ȋŀ ŀƪǘǳŀƭƛȊƻǿŀƴƛŜ ƻƎƽƭƴȅŎƘ ǊŀƳ ǇǊŀǿƴȅŎƘΦ tǊȊȅ ƪŀȍŘŜƧ 

ŀƪǘǳŀƭƛȊŀŎƧƛ !ƎŜƴŎƧŀ ǳǿȊƎƭťŘƴƛŀ ǳǿŀƎƛ ƻǘǊȊȅƳȅǿŀƴŜ ƻŘ ȊŀƛƴǘŜǊŜǎƻǿŀƴȅŎƘ ǎǘǊƻƴΦ 

3. hǊƎŀƴƛȊŀŎƧŀ ƛ ƪƻƻǊŘȅƴŀŎƧŀ ŘȊƛŀƱŀƵ  

!ƎŜƴŎƧŀ ȊōƛŜǊŀ ǳǿŀƎƛ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜ ǳƭŜǇǎȊŀƴƛŀ ƻƎƽƭƴȅŎƘ ǊŀƳ ǇǊŀǿƴȅŎƘΦ ½ŀƛƴǘŜǊŜǎƻǿŀƴŜ ǇƻŘƳƛƻǘȅ 

ƳƻƎŊ ȊƎƱŀǎȊŀŏ ǎǿƻƧŜ ǳǿŀƎƛ ǇƻǇǊȊŜȊ ƻǊƎŀƴƛȊŀŎƧŜ ōǊŀƴȍƻǿŜΣ ǇŀƵǎǘǿŀ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜκƪǊŀƧƻǿŜ 

ƻǊƎŀƴȅ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ƭǳō Ƨŀƪƻ ƛƴŘȅǿƛŘǳŀƭƴƛ ǳȍȅǘƪƻǿƴƛŎȅΦ ¦ǿŀƎƛ Ƴƻȍƴŀ ƴŀŘǎȅƱŀŏ ƴŀ ŀŘǊŜǎ 

RDD@era.europa.eu  

mailto:RDD@era.europa.eu
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²ƴƛƻǎŜƪ !ƎŜƴŎƧƛ ŘƻǘȅŎȊŊŎȅ ŀƪǘǳŀƭƛȊŀŎƧƛ ƻƎƽƭƴȅŎƘ ǊŀƳ ǇǊŀǿƴȅŎƘ ȊƻǎǘŀƴƛŜ ȊŀƳƛŜǎȊŎȊƻƴȅ 

na ǎǘǊƻƴƛŜ ƛƴǘŜǊƴŜǘƻǿŜƧ !ƎŜƴŎƧƛ ƴŀ Ŏƻ ƴŀƧƳƴƛŜƧ ƳƛŜǎƛŊŎ ǇǊȊŜŘ ȊƱƻȍŜniem go do grupy roboczej 

ds. wzajemnego uznawania. 

4. Proces decyzyjny 

Grupa robocza ds. wzajemnego uznawania jest odpowiedzialna za: 

a. sprawdzenie wniosku Agencji oraz 

b. zatwierdzenie publikacji ogólnych ram prawnych.  

 

Administrowanie krajowymi ramami prawnymi 

YƛŜŘȅ ƪǊŀƧƻǿŜ ǊŀƳȅ ǇǊŀǿƴŜ ŘŀƴŜƎƻ ǇŀƵǎǘǿŀ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜƎƻ ȊƻǎǘŀƴŊ ȊŀǘǿƛŜǊŘȊƻƴŜ 

i ƻǇǳōƭƛƪƻǿŀƴŜ ǇǊȊŜȊ ǘŀƪƛŜ ǇŀƵǎǘǿƻ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜ ǿ w55Σ ŘƻǎǘťǇ Řƻ ǘŀƪƛŎƘ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ǊŀƳ 

ǇǊŀǿƴȅŎƘ ǿ ŦƻǊƳŀŎƛŜ ǇŘŦ ƴŀ ǎǘǊƻƴƛŜ ƛƴǘŜǊƴŜǘƻǿŜƧ !ƎŜƴŎƧƛ ȊƻǎǘŀƴƛŜ ǿȅƱŊŎȊƻƴȅΦ 

1. Planowanie 

tŀƵǎǘǿƻ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜκƪǊŀƧƻǿȅ ƻǊƎŀƴ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ŘƻƪƻƴǳƧŊ ǇǊȊŜƎƭŊŘǳ ǎǿƻƛŎƘ 

ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ǊŀƳ ǇǊŀǿƴȅŎƘ ǿ ƴŀǎǘťǇǎǘǿƛŜΥ 

a. ŀƪǘǳŀƭƛȊŀŎƧƛ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ ǳƴƛƧƴȅŎƘ ƭǳō ȊŀƭŜŎŜƵ ¦9κ!ƎŜƴŎƧƛ ǿ ȊŀƪǊŜǎƛŜ ǳƭŜǇǎȊŜƴƛŀ 

dopuszczania pojazdów do eksploatacji lub 

b. aktualizacji przepisów krajowych. 

2. Aktualizacja 

tƛŜǊǿǎȊŀ ƻǎƻōŀ Řƻ ƪƻƴǘŀƪǘǳ ƻƪǊŜǏƭƻƴŀ ǿ ƛƴŦƻǊƳŀŎƧŀŎƘ ƻƎƽƭƴȅŎƘ ŘƻǇƛƭƴƻǿǳƧŜΣ ŀōȅ 

ǇǊȊŜǇǊƻǿŀŘȊƻƴƻ ŀƪǘǳŀƭƛȊŀŎƧť ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ǊŀƳ ǇǊŀǿƴȅŎƘΦ 

3. hǊƎŀƴƛȊŀŎƧŀ ƛ ƪƻƻǊŘȅƴŀŎƧŀ ŘȊƛŀƱŀƵ  

Po opublikowaniu aktualizacji ogólnych ram prawnych AgenŎƧŀ ǇƻǿƛŀŘŀƳƛŀ ƪŀȍŘŊ ƻǎƻōť 

do ƪƻƴǘŀƪǘǳ ƻŘǇƻǿƛŜŘȊƛŀƭƴŊ Ȋŀ ƪǊŀƧƻǿŜ ǊŀƳȅ ǇǊŀǿƴŜ ǿ w55 Ȋŀ ǇƻƳƻŎŊ ǇƻŎȊǘȅ ŜƭŜƪǘǊƻƴƛŎȊƴŜƧ 

z adresu RDD@era.europa.eu.  

½ŀƪǘǳŀƭƛȊƻǿŀƴŜ ƪǊŀƧƻǿŜ ǊŀƳȅ ǇǊŀǿƴŜ ǇǳōƭƛƪƻǿŀƴŜ ǎŊ ǿ ǘŜǊƳƛƴƛŜ м ƳƛŜǎƛŊŎŀ 

od ǇƻǿƛŀŘƻƳƛŜƴƛŀ ǇǊȊŜȊ !ƎŜƴŎƧťΦ 

WŜȍŜƭƛ ƴƻǿȅ ǇǊȊŜǇƛǎ ƪǊŀƧƻǿȅ ŘƻǘȅŎȊŊŎȅ ŘƻǇǳǎȊŎȊŀƴƛŀ ǇƻƧŀȊŘƽǿ Řƻ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛ ȊƻǎǘŀƴƛŜ 

ȊƎƱƻǎȊƻƴȅ ǿ bh¢LC-L¢Σ ǘƻ ȊŀƪǘǳŀƭƛȊƻǿŀƴŜ ƪǊŀƧƻǿŜ ǊŀƳȅ ǇǊŀǿƴŜ Ǉƻǿƛƴƴȅ Ȋƻǎǘŀŏ ƻǇǳōƭƛƪƻǿŀƴŜ 

ǿ ǘŜǊƳƛƴƛŜ м ƳƛŜǎƛŊŎŀ ƻŘ ȊƎƱƻǎȊŜƴƛŀΦ 

4. Proces decyzyjny 

tƛŜǊǿǎȊŀ ƻǎƻōŀ Řƻ ƪƻƴǘŀƪǘǳ ƻƪǊŜǏƭƻƴŀ ǿ ƛƴŦƻǊƳŀŎƧŀŎƘ ƻƎƽƭƴȅŎƘ ƧŜǎǘ ƻŘǇƻǿƛŜŘȊƛŀƭƴŀ ȊŀΥ 

a. sprawdzenie zaktualizowanych krajowych ram prawnych oraz 

b.  zatwierdzenie ich publikacji. 

 

mailto:RDD@era.europa.eu
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ZAĞłCZNIK I ï FORMULARZ DO INFORMACJI PODSTAWOWYCH 

1. Informacje ogólne  

Dane kontaktowe na potrzeby krajowych ram prawnych 

Państwo Nazwa organizacji Numer telefonu do biura 

   

Imię i nazwisko E-mail Numer telefonu 

komórkowego 

   

   

 

 

 /Ȋȅ ƛǎǘƴƛŜƧŊ 

(tak/nie) 

Klasyfikacja: 

όƻƎƽƭƴŀΣ ǎȊŎȊŜƎƽƭƴŀΣ ǎȊŎȊŜƎƽƱƻǿŀύ 

{ȊŎȊŜƎƽƱƻǿŜ ƻŘƴƛŜǎƛŜƴƛŜ 

do przepisów 

WťȊȅƪƛΣ ǿ ƪǘƽǊȅŎƘ ǇǊȊŜǇƛǎȅ ǎŊ 

ŘƻǎǘťǇƴŜ 
PC 

/Ȋȅ ǘǊŀƴǎǇƻƴƻǿŀƴƻ ŘȅǊŜƪǘȅǿť ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛΚ  Nie dotyczy   

 

Nie 

dotyczy 

Wytyczne krajowe  Nie dotyczy   

Wymagane dodatkowe zezwolenie  Nie dotyczy   

Definicje: Typ pojazdu     

hƪǊŜǎ ǿŀȍƴƻǏŎƛ ǘȅǇǳ  Nie dotyczy   

Modernizacja     

Odnowienie      

hƪǊŜǏƭƛŏ ǳǎǘŀƭŜƴƛŀ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜ ǘŜǎǘƽǿ ƴŀ torach ς wymagania 

administracyjne, techniczne i operacyjne 

     

Koordynacja z innymi 

ǇŀƵǎǘǿŀƳƛ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛƳƛ  

Procedura jednoczesnego wniosku      
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hǇƱŀǘȅ 
/Ȋȅ ƛǎǘƴƛŜƧŊ 

(tak/nie) 

Kwota 

(euro) 

Warunki 

όƻǇƱŀǘŀ ǎǘŀƱŀκǎǘŀǿƪŀ 

godzinowa) 

{ȊŎȊŜƎƽƱƻǿŜ ƻŘƴƛŜǎƛŜƴƛŜ Řƻ 

przepisów 
WťȊȅƪƛΣ ǿ ƪǘƽǊȅŎƘ ǇǊȊŜǇƛǎȅ ǎŊ ŘƻǎǘťǇƴŜ 

Za uzyskanie wytycznych krajowych      

½ŀ ǇƻǘǿƛŜǊŘȊŜƴƛŜ ǿǇƱȅƴƛťŎƛŀ ǿƴƛƻǎƪǳ      

Za wydanie zezwolenia      

Za ƻŘƳƻǿť ǳŘȊƛŜƭŜƴƛŀ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ      

½ŀ ƻŘǿƻƱŀƴƛŜ Řƻ ƪǊŀƧƻǿŜƎƻ ƻǊƎŀƴǳ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ        

½ŀ ƻŘǿƻƱŀƴƛŜ Řƻ ƻǊƎŀƴǳ ƻŘǿƻƱŀǿŎȊŜƎƻ      

½ŀ ǿȅǎǘťǇƻǿŀƴƛŜ ƪǊŀƧƻǿŜƎƻ ƻǊƎŀƴǳ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ǿ Ǌƻƭƛ 

ƧŜŘƴƻǎǘƪƛ ƻŎŜƴƛŀƧŊŎŜƧ όǇƻŘƳƛƻǘ ǿȅȊƴŀŎȊƻƴȅκ/{aύ 
     

Za wydanie certyfikatów przez krajowy organ ds. 

ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ όǇƻŘƳƛƻǘ ǿȅȊƴŀŎȊƻƴȅκ/{aύ  
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2. Role i zadania  

² ǇǊƻŎŜŘǳǊȊŜ ǳŘȊƛŜƭŀƴƛŀ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ ƴŀ ŘƻǇǳǎȊŎȊŜƴƛŜ ǇƻƧŀȊŘǳ Řƻ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛ ǳŎȊŜǎǘƴƛŎȊȅŏ ƳƻƎŊ ƴŀǎǘťǇǳƧŊŎŜ ǊƻƭŜ ƛ ǇƻŘƳƛƻǘȅΥ ǿƴƛoskodawca, 

ǇǊȊŜŘǎƛťōƛƻǊǎǘǿƻ ƪƻƭŜƧƻǿŜΣ ȊŀǊȊŊŘŎŀ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳƪǘǳǊȅΣ ǇƻǎƛŀŘŀŎȊ ǇƻƧŀȊŘǳΣ ƧŜŘƴƻǎǘƪŀ ƴƻǘȅŦƛƪƻǿŀƴŀΣ ǇƻŘƳƛƻǘ ǿȅȊƴŀŎȊƻƴȅΣ ƪǊŀƧƻǿȅ ƻǊƎŀƴ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀΣ 

ǇŀƵǎǘǿƻ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜΣ ƧŜŘƴƻǎǘƪŀ ƻŎŜƴƛŀƧŊŎŀ ό/{aύ ƛ ƛƴƴŜ όƭŀōƻǊŀǘƻǊƛŀ ƛǘŘΦύΦ 

bƛŜƪǘƽǊŜ ǇƻŘƳƛƻǘȅ ƳƻƎŊ ƻŘƎǊȅǿŀŏ ƪƛƭƪŀ ǊƽƭΣ ƴǇΦ ǿƴƛƻǎƪƻŘŀǿŎŀ ƳƻȍŜ ōȅŏ ǊƽǿƴƛŜȍ ǇǊȊŜŘǎƛťōƛƻǊǎǘǿŜƳ ƪƻƭŜƧƻǿȅƳΣ ŀ ƧŜŘƴƻǎǘƪŀ ƴƻǘȅŦƛƪƻǿŀƴŀ ƳƻȍŜ ōȅŏ ǊƽǿƴƛŜȍ 

ǇƻŘƳƛƻǘŜƳ ǿȅȊƴŀŎȊƻƴȅƳΦ /ŜƭŜƳ ƴƛƴƛŜƧǎȊŜƧ ǘŀōŜƭƛ ƧŜǎǘ ǿȅƧŀǏƴƛŜƴƛŜ ǿȅƳŀƎŀƵΣ ƧŜȍŜƭƛ ǘŀƪƛŜ ƛǎǘƴƛŜƧŊΣ ǿ ƻŘƴƛŜǎƛŜƴƛǳ Řƻ ƪŀȍŘŜƧ Ȋ ǇƻǿȅȍǎȊȅŎƘ ǊƽƭΦ 

W ǇƻƴƛȍǎȊŜƧ ǘŀōŜƭƛ ƴŀƭŜȍȅ ǳȊǳǇŜƱƴƛŏ ƴŀǎǘťǇǳƧŊŎŜ ƛƴŦƻǊƳŀŎƧŜΥ  

¶ ƻŘƴƛŜǎƛŜƴƛŜ Řƻ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿΣ ǿ ƪǘƽǊȅŎƘ ƻǇƛǎŀƴŜ ǎŊ ǿǎȊȅǎǘƪƛŜ ǊƻƭŜΣ ƻǊŀȊ ƧťȊȅƪƛΣ ǿ ƪǘƽǊȅŎƘ ǘŜ ǇǊȊŜǇƛǎȅ ǎŊ ŘƻǎǘťǇƴŜΤ 

¶ ǿȅƪŀȊ ƪǊȅǘŜǊƛƽǿ ǳƳƻȍƭƛǿƛŀƧŊŎȅŎƘ ǇƻŘƳƛƻǘƻǿƛ ƻŘƎǊȅǿŀƴƛŜ ǎǿƻƧŜƧ ǊƻƭƛΤ ƻǊŀȊ    

¶ wykaz wszyǎǘƪƛŎƘ ǇƻŘƳƛƻǘƽǿΣ ƪǘƽǊŜ ƳƻƎŊ ƻŘƎǊȅǿŀŏ ǊƻƭťΦ  

²ȅƳŀƎŀƴƛŀ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜ   

podmiotu w odniesieniu do roli 

Wniosko

dawca 

Zar

ȊŊŘ

ca 

infr

astr

ukt

ury 

Jednos

tka 

notyfi

kowan

a 

Pod

miot 

wyzn

aczo

ny 

KRAJO

WY 

ORGAN 

DS. 

BEZPIEC

½9c{¢²

A 

PC 

Organ 
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ŘƻǎǘťǇƴŜΥ 
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Wykaz kryteriów akceptacji  - 

- 

         

Wykaz podmiotów 

uprawnionych do odgrywania 

roli:  

 Nie 

dot

ycz

y 

Nie 

dotycz

y 

       

 

(*) ƴŀƭŜȍȅ ƻǇƛǎŀŏ Ǌƻƭť ƛ ǇƻŘǎǘŀǿť ǇǊŀǿƴŊ ǿ ƻŘƴƛŜǎƛŜƴƛǳ Řƻ ȊŀŀƴƎŀȍƻǿŀƴƛŀ ŘƻǿƻƭƴȅŎƘ αƛƴƴȅŎƘέ ǇƻŘƳƛƻǘƽǿ ƴƛŜǿȅƳƛŜƴƛƻƴȅŎƘ ǿ ŘȅǊŜƪǘȅǿƛŜ w sprawie 

ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛ ƛ ǿ ŘȅǊŜƪǘȅǿƛŜ ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀΦ 

3. Ramy czasowe  

/Ȋȅ ƛǎǘƴƛŜƧŊ ƪǊŀƧƻǿŜ ǊŀƳȅ ŎȊŀǎƻǿŜ 

hƪǊŜǏƭƛŏ  

ramy 

czasowe 

{ȊŎȊŜƎƽƱƻǿ

e 

odniesienie 

do 

przepisów 

WťȊȅƪƛΣ ǿ ƪǘƽǊȅŎƘ 

ǇǊȊŜǇƛǎȅ ǎŊ ŘƻǎǘťǇƴŜ 

5ƭŀ ǇǊȊȅǇŀŘƪƽǿ ƴƻǿȅŎƘ ȊŜȊǿƻƭŜƵ Ǉƻ ƳƻŘŜǊƴƛȊŀŎƧƛκƻŘƴƻǿƛŜƴƛǳΥ ǇŀƵǎǘǿƻ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜκƪǊŀƧƻǿȅ ƻǊƎŀƴ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ǇƻŘŜƧƳǳƧŜ 

ŘŜŎȅȊƧť ȊƎƻŘƴƛŜ Ȋ ŀǊǘΦ нл ǳǎǘΦ м ŘȅǊŜƪǘȅǿȅ ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛ 

   

Dla wszystkich przypadków odmowy 

udzielenia zezwolenia zgodnie z art. 21 ust. 

т ŘȅǊŜƪǘȅǿȅ ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛΥ 

²ƴƛƻǎŜƪ ȊƱƻȍƻƴȅ ǇǊȊŜȊ ǿƴƛƻǎƪƻŘŀǿŎť Řƻ ƪǊŀƧƻǿŜƎƻ ƻǊƎŀƴǳ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ     

Podtrzymanie odmowy ǇǊȊŜȊ ƪǊŀƧƻǿȅ ƻǊƎŀƴ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ  

²ƴƛƻǎŜƪ ȊƱƻȍƻƴȅ ǇǊȊŜȊ ǿƴƛƻǎƪƻŘŀǿŎť Řƻ ƻǊƎŀƴǳ ƻŘǿƻƱŀǿŎȊŜƎƻ ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ǊŜǿƛȊƧƛ ƻŘƳƻǿȅ 
ς Ƴƻȍƭƛǿŀ ƻǇƛƴƛŀ !ƎŜƴŎƧƛ ƴŀ ǿƴƛƻǎŜƪ ƻǊƎŀƴǳ ƻŘǿƻƱŀǿŎȊŜƎƻ 

 

Dla przypadku dodatkowego zezwolenia 

dla pojazdów zgodnych z TSI  

½ƎƻŘƴƛŜ Ȋ ŀǊǘΦ но ǳǎǘΦ т ŘȅǊŜƪǘȅǿȅ ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛ ƪǊŀƧƻǿȅ ƻǊƎŀƴ ŘǎΦ 

ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ǇƻŘŜƧƳǳƧŜ ŘŜŎȅȊƧť Ƨŀƪ ƴŀƧǎȊȅōŎƛŜƧ ƛ ƴƛŜ ǇƽȋƴƛŜƧ ƴƛȍΥ  

(a) Ǉƻ ǇǊȊŜŘǎǘŀǿƛŜƴƛǳ ŘƻƪǳƳŜƴǘŀŎƧƛ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜƧ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ  

   

(b) w stosownych przypadkach po przekazaniu wszelkich dodatkowych informacji 

ǿȅƳŀƎŀƴȅŎƘ ǇǊȊŜȊ ƪǊŀƧƻǿȅ ƻǊƎŀƴ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ 
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(c) w stosownych przypadkach po przekazaniu wyników wszelkich testów wymaganych 

ǇǊȊŜȊ ƪǊŀƧƻǿȅ ƻǊƎŀƴ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ 

 

Dla przypadku dodatkowego zezwolenia 

dla pojazdów niezgodnych z TSI 

½ƎƻŘƴƛŜ Ȋ ŀǊǘΦ нр ǳǎǘΦ р ŘȅǊŜƪǘȅǿȅ ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛ ƪǊŀƧƻǿȅ ƻǊƎŀƴ ŘǎΦ 

ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ǇƻŘŜƧƳǳƧŜ ŘŜŎȅȊƧť Ƨŀƪ ƴŀƧǎȊȅōŎƛŜƧ ƛ ƴƛŜ ǇƽȋƴƛŜƧ ƴƛȍΥ 

(a) po ǇǊȊŜŘǎǘŀǿƛŜƴƛǳ ŘƻƪǳƳŜƴǘŀŎƧƛ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜƧ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ  

   

(b) w stosownych przypadkach po przekazaniu wszelkich dodatkowych informacji 

ǿȅƳŀƎŀƴȅŎƘ ǇǊȊŜȊ ƪǊŀƧƻǿȅ ƻǊƎŀƴ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ 

 

(c) w stosownych przypadkach po przekazaniu wyników wszelkich testów wymaganych 

ǇǊȊŜȊ ƪǊŀƧƻǿȅ ƻǊƎŀƴ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ 

 

Dla wszystkich przypadków dodatkowego 

zezwolenia: dla pojazdów zgodnych z TSI i 

niezgodnych z TSI 

Zgodnie z art. 23 ust. 6 i art. 25 ust. п ŘȅǊŜƪǘȅǿȅ ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛ 

ǘŜǎǘȅκƪƻƴǘǊƻƭŜ όǿ ǘȅƳ ȊƎƻŘƴƻǏŎƛ Ȋ ǎƛŜŎƛŊύ ǇǊȊŜǇǊƻǿŀŘȊŀƴŜ ȊŜ ȊƛŘŜƴǘȅŦƛƪƻǿŀƴȅƳƛ 

ǇƻŘƳƛƻǘŀƳƛΣ ǿ ǎȊŎȊŜƎƽƭƴƻǏŎƛ Ȋ ȊŀǊȊŊŘŎŊ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳƪǘǳǊȅΣ ƻŘōȅǿŀƧŊ ǎƛť ƴƛŜ ǇƽȋƴƛŜƧ ƴƛȍ 

   

w przypadku uznania zezwolenia za udzielone zgodnie z art. 21 ust. 8 dyrektywy w sprawie 

ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛ 
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ZAĞłCZNIK II ï ETAPY PROCESU WYDAWANIA ZEZWOLENIA 

tǊƻŎŜǎ ǘŜƴ ǎƪƱŀŘŀ ǎƛť Ȋ ƻƎƽƭƴȅŎƘ ƛƴŦƻǊƳŀŎƧƛ ƛ ƻǏƳƛǳ ŜǘŀǇƽǿΦ hƎƽƭƴŜ ƛƴŦƻǊƳŀŎƧŜ ǎǘŀƴƻǿƛŊ ǿǎǘťǇƴȅ 
warunek przed opisem procesu.  

Etapy procesu:  

¶ Etap 1 ς ƻƪǊŜǏƭŜƴƛŜ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿΣ ƻōƻǿƛŊȊǳƧŊŎȅŎƘ ǿȅƳŀƎŀƵΣ ǿŀǊǳƴƪƽǿ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛ ƛ ƻŎŜƴΤ 

o Etap 1 ς podetap 1: decyzja w sprawie przypadku zezwolenia;  

o Etap 1 ς ǇƻŘŜǘŀǇ нΥ ƻŘǎǘťǇǎǘǿƻ ƻŘ ¢{LΤ 

¶ Etap 2 - ²ǎǘťǇƴŜ 

ȊŀŀƴƎŀȍƻǿŀƴƛŜ 

- ²ŀǊƛŀƴǘ ! όƧŜȍŜƭƛ ǇƻŘŜƧǏŎƛŜ Řƻ ǿȅƪƻƴȅǿŀƴƛŀ ǘŜǎǘƽǿ 

ȊŀƪƱŀŘŀ ǿȅŘŀƴƛŜ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ ƴŀ ǿȅƪƻƴŀƴƛŜ ǘŜǎǘƽǿ 

ǇǊȊŜȊ ǿƱŀǏŎƛǿȅ ǇƻŘƳƛƻǘύΥ 

 - ²ǎǘťǇƴŜ 

ȊŀŀƴƎŀȍƻǿŀƴƛŜ 

- ²ŀǊƛŀƴǘ . όƧŜȍŜƭƛ ǇƻŘŜƧǏŎƛŜ Řƻ ǿȅƪƻƴȅǿŀƴƛŀ ǘŜǎǘƽǿ 

ȊŀƪƱŀŘŀ ōǊŀƪ ȊŀŀƴƎŀȍƻǿŀƴƛŀ ǿƱŀǏŎƛǿŜƎƻ 

podmiotu): 

o tƻŘŜǘŀǇ мΥ ƻŎŜƴŀ ǇǊƻǇƻȊȅŎƧƛ Ȋŀǎǘƻǎƻǿŀƴƛŀ ŀƭǘŜǊƴŀǘȅǿƴȅŎƘ ƳŜǘƻŘ ǿ ŎŜƭǳ ǎǇŜƱƴƛŜƴƛŀ 

ȊŀǎŀŘƴƛŎȊȅŎƘ ǿȅƳŀƎŀƵΤ 

o Podetap 2: zezwolenie na wykonanie testów na torach; 

¶ Etap 3 ς ocena; 

¶ Etap 4 ς ƪƻǊŜƪǘŀ ƴƛŜȊƎƻŘƴƻǏŎƛ Ȋ ǇǊȊŜǇƛǎŀƳƛ ƪǊŀƧƻǿȅƳƛΤ 

¶ Etap 5 ς ƻǇǊŀŎƻǿȅǿŀƴƛŜ ŘƻƪǳƳŜƴǘŀŎƧƛ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜƧ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ ƛ ȊƱƻȍŜƴƛŜ ǿƴƛƻǎƪǳΤ 

¶ Etap 6 ς przetwarzanie wniosku o wydanie zezwolenia: 

o tƻŘŜǘŀǇ мΥ ƻŘǿƻƱŀƴƛŜΤ 

¶ Etap 7 ς ostateczna dokumentacja i wydanie zezwolenia; 

¶ Etap 8 ς Rejestracja zezwolenia na dopuszczenie pojazdu do eksploatacji w krajowym 

rejestrze pojazdów kolejowych (NVR).  
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Etap 1. hƪǊŜǏƭŜƴƛŜ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿΣ ƻōƻǿƛŊȊǳƧŊŎȅŎƘ ǿȅƳŀƎŀƵΣ ǿŀǊǳƴƪƽǿ ǳȍȅǘƪƻǿŀƴƛŀ ƛ ƻŎŜƴ  
Decyzja w sprawie przypadku zezwolenia  

tƛŜǊǿǎȊȅ ƪǊƻƪ ŜǘŀǇǳ м ǇƻƭŜƎŀ ƴŀ ǇƻŘƧťŎƛǳ ǇǊȊŜȊ ǿƴƛƻǎƪƻŘŀǿŎť ŘŜŎȅȊƧƛ Ŏƻ do przypadku zezwolenia, 
ƪǘƽǊȅ Ƴŀ ȊŀǎǘƻǎƻǿŀƴƛŜΣ Ȋ ǿȅƧŊǘƪƛŜƳ ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ ƴƻǿŜƎƻ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀΣ ǿ ƪǘƽǊȅƳ ŘŜŎȅȊƧť ǇƻŘŜƧƳǳƧŜ 
ǇŀƵǎǘǿƻ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜΦ ² ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ ƻŘƴƻǿƛŜƴƛŀ ƭǳō ƳƻŘŜǊƴƛȊŀŎƧƛ ǿƴƛƻǎƪƻŘŀǿŎŀ Ƴǳǎƛ ǇƻǿƛŀŘƻƳƛŏ 
ǇŀƵǎǘǿƻ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜΣ ŀōȅ ŘƻǿƛŜŘȊƛŜŏ ǎƛťΣ ŎȊȅ ƪƻnieczne jest nowe zezwolenie.  ²ȅōƽǊ ƻǇƛŜǊŀ ǎƛť 
na ƛƴŦƻǊƳŀŎƧŀŎƘ ƻƎƽƭƴȅŎƘ ȊŀǿŀǊǘȅŎƘ ǿ ŘƻƪǳƳŜƴǘŀŎƧƛ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜƧ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ǊŀƳ ǇǊŀǿƴȅŎƘΦ  

¦ǿŀƎŀΥ ½Ƴƛŀƴŀ ƳƻȍŜ ƻōŜƧƳƻǿŀŏ ƳƻŘȅŦƛƪŀŎƧť ƻǇǊƻƎǊŀƳƻǿŀƴƛŀΦ  

LƴŦƻǊƳŀŎƧŜ ƴŀ ǘŜƳŀǘ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ǊŀƳ ǇǊŀǿƴȅŎƘΣ ƪǘƽǊŜ ƴŀƭŜȍȅ ǇƻŘŀŏ ƻǇǊƽŎȊ ŘƛŀƎǊŀƳƽǿ  

hƪǊŜǏƭƛŏΥ  

¶ ǿȅƳŀƎŀƴƛŀ Ŏƻ Řƻ ȊŀǿŀǊǘƻǏŎƛ ŘƻƪǳƳŜƴǘŀŎƧƛ ƻǇƛǎǳƧŊŎŜƧ ǇǊƻƧŜƪǘ w przypadku 

modernizacji/odnowienia; 

¶ ǿȅƳŀƎŀƴƛŀ Ŏƻ Řƻ ȊŀǿŀǊǘƻǏŎƛ ŘƻƪǳƳŜƴǘŀŎƧƛ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜƧ ǿŎȊŜǏƴƛŜƧǎȊȅŎƘ ȊŜȊǿƻƭŜƵΤ 

¶ ǿȅƳŀƎŀƴƛŀ Ŏƻ Řƻ ȊŀǿŀǊǘƻǏŎƛ ǊŜƧŜǎǘǊƽǿ ŘƻǘȅŎȊŊŎȅŎƘ ǳǘǊȊȅƳŀƴƛŀΣ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛ ƛ ƳƻŘȅŦƛƪŀŎƧƛΤ  

¶ ǿȅƳŀƎŀƴƛŀ Ŏƻ Řƻ ȊŀǿŀǊǘƻǏŎƛ ŘƻƪǳƳŜƴǘŀŎƧƛ ƻǇƛǎǳƧŊŎŜƧ ǇǊƻƧŜƪǘ w przypadku odnowionego 

zezwolenia; 

¶ ƪǊȅǘŜǊƛŀ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜ ƴƻǿŜƎƻ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀΦ  
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Etap 2. ²ǎǘťǇƴŜ ȊŀŀƴƎŀȍƻǿŀƴƛŜ όǿŀǊƛŀƴǘ !κǿŀǊƛŀƴǘ .ύ  

¦ǿȊƎƭťŘƴƛƻƴƻ ǿǎǘťǇƴŜ ȊŀŀƴƎŀȍƻǿŀƴƛŜΣ ǇƻƴƛŜǿŀȍ ƧŜǎǘ ǇƻǿǎȊŜŎƘƴƛŜ ǎǘƻǎƻǿŀƴŊ αŘƻōǊŊέ ǇǊŀƪǘȅƪŊΦ  

Opis procesu  

Proces przedstawiono na diagramie. 5ƻŘŀǘƪƻǿŜ ǿȅƧŀǏƴƛŜƴƛŀ ǇƻŘŀƴƻ ǿ ǎŜƪŎƧƛ ǇƻƴƛȍŜƧΦ 

WŜȍŜƭƛ ŎƘƻŘȊƛ ƻ ǇǊȊŜǇƛǎȅ ƪǊŀƧƻǿŜΣ ǘƻ ƻŎŜƴȅΣ ǇƻǿƛŊȊŀƴŜ ǇǊƻŎŜŘǳǊȅ ǿŜǊȅŦƛƪŀŎȅƧƴŜ ƛ ŘƻǿƻŘȅ ǿȅƳŀƎŀƴŜ ǿ 
ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ ƪŀȍŘŜƎƻ ǇŀƵǎǘǿŀ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜƎƻ ǇƻŘŀƴƻ ǿ ŎȊťǏŎƛ н ŘƻƪǳƳŜƴǘǳ ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴŜƎƻΦ  

¦ŘȊƛŀƱ ǇƻŘƳƛƻǘƽǿ ƴŀ ŜǘŀǇƛŜ ǿǎǘťǇƴŜƎƻ ȊŀŀƴƎŀȍƻǿŀƴƛŀ ŘƻǘȅŎȊȅ ƴŀǎǘťǇǳƧŊŎȅŎƘ ƪǿŜǎǘƛƛΥ  

¶ wnioskodawca ς ǿǎȊȅǎǘƪƛŜ ƪǿŜǎǘƛŜ ȊǿƛŊȊŀƴŜ ȊŜ ǿǎǘťǇƴȅƳ ȊŀŀƴƎŀȍƻǿŀƴƛŜƳΤ  

¶ ƪǊŀƧƻǿȅ ƻǊƎŀƴ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ς ǇǊȊŜǇƛǎȅ ƳŀƧŊŎŜ ȊŀǎǘƻǎƻǿŀƴƛŜΣ ǿ ǘȅƳ ǎȊŎȊŜƎƽƭƴŜ 

ǳǎǘŀƭŜƴƛŀ ƪǊŀƧƻǿŜ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜ ǘŜǎǘƽǿ ƴŀ ǘƻǊŀŎƘΤ  

¶ ƧŜŘƴƻǎǘƪƛ ƻŎŜƴƛŀƧŊŎŜ ς ǳǎǘŀƭŜƴƛŀ Ȋ ǿƴƛƻǎƪƻŘŀǿŎŊΤ  

¶ ȊŀǊȊŊŘŎŀ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳƪǘǳǊȅ ς ŘƻǎǘťǇ ƴŀ ǇƻǘǊȊŜōȅ ǿȅƪƻƴŀƴƛŀ ǘŜǎǘƽǿΤ 

¶ ǿƱŀǏŎƛǿȅ ǇƻŘƳƛƻǘ ǿȅƳŀƎŀƴȅ ǇǊȊŜȊ ǇŀƵǎǘǿƻ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜ ǿ ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ ǿŀǊƛŀƴǘǳ !Φ  

²ȅƴƛƪƛŜƳ ǘŜƎƻ ŜǘŀǇǳ ƧŜǎǘ ǿȊƻǊȊŜŎ ǿǎǘťǇƴŜƎƻ ȊŀŀƴƎŀȍƻǿŀƴƛŀ ǳȊƎƻŘƴƛƻƴȅ ǇƻƳƛťŘȊȅ ǿǎȊȅǎǘƪƛƳƛ 
ȊŀŀƴƎŀȍƻǿŀƴȅƳƛ ǎǘǊƻƴŀƳƛΦ  

LƴŦƻǊƳŀŎƧŜ ƴŀ ǘŜƳŀǘ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ǊŀƳ ǇǊŀǿƴȅŎƘΣ ƪǘƽǊŜ ƴŀƭŜȍȅ ǇƻŘŀŏ ƻǇǊƽŎȊ ŘƛŀƎǊŀƳƽǿ  

hƪǊŜǏƭƛŏΥ  

¶ ǇǊƻŎŜŘǳǊť ǳǎǘŀƭŀƴƛŀ ǿŀǊǳƴƪƽǿ ǇǊȊŜǇǊƻǿŀŘȊŀƴƛŀ ǘŜǎǘƽǿ ƴŀ ǘƻǊŀŎƘΤ 

¶ ǇǊƻŎŜŘǳǊť ǳǎǘŀƴƻǿƛŜƴƛŀ ǿȊƻǊŎŀ ǿǎǘťǇƴŜƎƻ ȊŀŀƴƎŀȍƻǿŀnia; 

¶ ǿȅƳŀƎŀƴƛŀ ƛ ȊŀǿŀǊǘƻǏŏ ǿƴƛƻǎƪǳ ƻ ǿȅŘŀƴƛŜ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ ƴŀ ǿȅƪƻƴŀƴƛŜ ǘŜǎǘƽǿΤ  

¶ ƪǊȅǘŜǊƛŀ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜ ŘŜŎȅȊƧƛ ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ǿȅŘŀƴƛŀ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ ƴŀ ǿȅƪƻƴŀƴƛŜ ǘŜǎǘƽǿΦ  
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Etap 3. Ocena  
 

Ocena jest jednym z etapów procesu dopuszczenia pojazdu do eksploatacji wymienionym 
w ŘȅǊŜƪǘȅǿƛŜ ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛΦ  

Opis procesu  

bŀ ǘȅƳ ŜǘŀǇƛŜ ǳǿȊƎƭťŘƴƛƻƴŜ ǎŊ ǿǎȊȅǎǘƪƛŜ ƪƻƴƛŜŎȊƴŜ ƻŎŜƴȅ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ ƴŀ ŘƻǇǳǎȊŎȊŜƴƛŜ ǘȅǇǳ 
ǇƻƧŀȊŘǳκǇƻƧŀȊŘǳ Řƻ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛΤ ƴƛŜ ƻƳƽǿƛƻƴƻ ǘǳ ƧŜŘƴŀƪ ƻŎŜƴȅ ǎȊŎȊŜƎƽƱƻǿŜƧ όǇƻŘǎȅǎǘŜƳƽǿΣ ŎȊťǏŎƛ 
ǇƻŘǎȅǎǘŜƳƽǿΣ ŜǘŀǇƽǿ ǿŜǊȅŦƛƪŀŎƧƛΣ ǎƪƱŀŘƴƛƪƽǿ ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛ).  

YŀȍŘŀ ƧŜŘƴƻǎǘƪŀ ƻŎŜƴƛŀƧŊŎŀ ƻŘǇƻǿƛŀŘŀ Ȋŀ ǎǇƻǊȊŊŘȊŜƴƛŜ ŘƻƪǳƳŜƴǘŀŎƧƛ ȊǿƛŊȊŀƴŜƧ Ȋ ǇǊȊŜǇǊƻǿŀŘȊƻƴȅƳƛ 
ocenami.  

²ƴƛƻǎƪƻŘŀǿŎŀ ǇǊȊŜǇǊƻǿŀŘȊŀ ǿŜǊȅŦƛƪŀŎƧŜ ƛ ƻƪǊŜǏƭŀ ŘƻǿƻŘȅΦ 

LƴŦƻǊƳŀŎƧŜ ƴŀ ǘŜƳŀǘ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ǊŀƳ ǇǊŀǿƴȅŎƘΣ ƪǘƽǊŜ ƴŀƭŜȍȅ ǇƻŘŀŏ ƻǇǊƽŎȊ ŘƛŀƎǊŀƳƽǿ  

hƪǊŜǏƭƛŏΥ  

¶ wymagania co do oceny ryzyka; 

¶ wymagania co do dowodów;  

¶ ǿȅƳŀƎŀƴƛŀ Ŏƻ Řƻ ȊŀǿŀǊǘƻǏŎƛ ǊŀǇƻǊǘǳ ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ƻŎŜƴȅ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀΦ  
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Etap 4. YƻǊŜƪǘŀ ƴƛŜȊƎƻŘƴƻǏŎƛ Ȋ ǇǊȊŜǇƛǎŀƳƛ ƪǊŀƧƻǿȅƳƛ 
½ŀƪƱŀŘŀ ǎƛťΣ ȍŜ ƴŀƭŜȍȅ ƻǎƛŊƎƴŊŏ ǇŜƱƴŊ ȊƎƻŘƴƻǏŏ Ȋ ǇǊȊŜǇƛǎŀƳƛΣ ƻ ƛƭŜ ƴƛŜ ǇǊȊȅȊƴŀƴƻ ƻŘǎǘťǇǎǘǿŀ ƻŘ ¢{L ƭǳō 
ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘΣ ŘƭŀǘŜƎƻ ƳƻȍƭƛǿƻǏŎƛ ǿƴƛƻǎƪƻŘŀǿŎȅ ǎŊ ƻƎǊŀƴƛŎȊƻƴŜ Řƻ ȊƳƛŀƴȅ ǇǊƻƧŜƪǘǳ ƭǳō 
ǿŀǊǳƴƪƽǿ ǳȍȅǘƪƻǿŀƴƛŀΦ  

Opis procesu  

5ȊƛŀƱŀƴƛŀ ƴŀǇǊŀǿŎȊŜ Ƴƻȍƴŀ ǇƻǿǘŀǊȊŀŏ Řƻ ƳƻƳŜƴǘǳ ƻǎƛŊƎƴƛťŎƛŀ ȊƎƻŘƴƻǏŎƛΦ  

tǊƻǇƻȊȅŎƧŜ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜ ǿŀǊǳƴƪƽǿ ǳȍȅǘƪƻǿŀƴƛŀ ƛ ƛƴƴȅŎƘ ƻƎǊŀƴƛŎȊŜƵ Ǉƻǿƛƴƴȅ ƻǇƛŜǊŀŏ ǎƛť ƴŀ ƴƛŜȊōťŘƴȅŎƘ 
ƻŎŜƴŀŎƘ ǇǊȊŜǇǊƻǿŀŘȊƻƴȅŎƘ ǿ ǊŀƳŀŎƘ ŜǘŀǇǳ оΦ ² ƳƛŀǊť ƳƻȍƭƛǿƻǏŎƛ ƴŀƭŜȍȅ ǳƴƛƪŀŏ ƻƎǊŀƴƛŎȊŜƵΦ  

¦ǿŀƎŀΥ ½ŜȊǿƻƭŜƴƛŜ ƴŀ ŘƻǇǳǎȊŎȊŜƴƛŜ Řƻ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛ ǿȅŘŀǿŀƴŜ ƧŜǎǘ ǇǊȊŜŘ ŦŀƪǘȅŎȊƴȅƳ ǊƻȊǇƻŎȊťŎƛŜƳ 
ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛ ǇƻƧŀȊŘǳΦ ¦ȍȅǘƪƻǿŀƴƛŜ ǇƻƧŀȊŘǳ ƛ ƧŜƎƻ ōŜȊǇƛŜŎȊƴŀ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧŀ όǿ ǘȅƳ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧŀ 
i ǳǘǊȊȅƳŀƴƛŜύ ƻōƧťǘŜ ǎŊ ǎȅǎǘŜƳŜƳ ȊŀǊȊŊŘȊŀƴƛŀ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŜƳ ǇǊȊŜŘǎƛťōƛƻǊǎǘǿŀ ƪƻƭŜƧƻǿŜƎƻΦ 
YƻƴǘǊƻƭŜΣ ƪǘƽǊŜ ƪǊŀƧƻǿȅ ƻǊƎŀƴ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ǇǊȊŜǇǊƻǿŀŘȊŀ ǿ ƻŘƴƛŜǎƛŜƴƛǳ Řƻ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛ 
i ǳǘǊȊȅƳŀƴƛŀ ƴŀ ǇƻǘǊȊŜōȅ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ ƴŀ ŘƻǇǳǎȊŎȊŜƴƛŜ Řƻ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛΣ ŘƻǘȅŎȊŊ ǿȅƱŊŎȊƴƛŜ 
zaprojektowanego stanu roboczego pojazdu.  

Informacje nŀ ǘŜƳŀǘ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ǊŀƳ ǇǊŀǿƴȅŎƘΣ ƪǘƽǊŜ ƴŀƭŜȍȅ ǇƻŘŀŏ ƻǇǊƽŎȊ ŘƛŀƎǊŀƳƽǿ  

hƪǊŜǏƭƛŏΥ  

¶ ƳƻȍƭƛǿŜ ŘȊƛŀƱŀƴƛŀ ƴŀǇǊŀǿŎȊŜΥ ƳŜǘƻŘȅ ŀƭǘŜǊƴŀǘȅǿƴŜΣ ƳƻŘȅŦƛƪŀŎƧŜ ǇǊƻƧŜƪǘǳΣ ȊƳƛŀƴť ǿŀǊǳƴƪƽǿ 

ǳȍȅǘƪƻǿŀƴƛŀκƻƎǊŀƴƛŎȊŜƵΤ 

¶ ƪǊȅǘŜǊƛŀ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜ ŘŜŎȅȊƧƛ ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ŘȊƛŀƱŀƴƛŀ ƴŀǇǊŀǿŎȊŜƎƻΦ  
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Etap 5. hǇǊŀŎƻǿȅǿŀƴƛŜ ŘƻƪǳƳŜƴǘŀŎƧƛ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜƧ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ ƛ ȊƱƻȍŜƴƛŜ ǿƴƛƻǎƪǳ  
Opis procesu  

hǇǊŀŎƻǿȅǿŀƴƛŜ ŘƻƪǳƳŜƴǘŀŎƧƛ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜƧ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ ƻōŜƧƳǳƧŜ ǿǎȊȅǎǘƪƛŜ ŘȊƛŀƱŀƴƛŀ ȊǿƛŊȊŀƴŜ 
z ƎǊƻƳŀŘȊŜƴƛŜƳ ŘƻƪǳƳŜƴǘŀŎƧƛ ǳȊǳǇŜƱƴƛŀƧŊŎŜƧΣ ƪǘƽǊŀ ƧŜǎǘ ǿȅƳŀƎŀƴŀ ƴŀ ǇƻǘǊȊŜōȅ ǿƴƛƻǎƪǳΦ  

hŦƛŎƧŀƭƴȅ ǿƴƛƻǎŜƪ ƻ ǿȅŘŀƴƛŜ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ ǎƪƱŀŘŀ ǎƛťΣ ƎŘȅ ŘƻƪǳƳŜƴǘŀŎƧŀ ŘƻǘȅŎȊŊŎŀ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ ƧŜǎǘ 
kompletna w uzgodnionym zakresie.  

Jak przewidziano w dyrektywie w sprawie intŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛΣ ŎŜǊǘȅŦƛƪŀǘȅ Ǉƻǿƛƴƴȅ ȊŀǿƛŜǊŀŏ ǿŀǊǳƴƪƛ 
ǳȍȅǘƪƻǿŀƴƛŀ ƭǳō ƻƎǊŀƴƛŎȊŜƴƛŀΣ ƧŜȍŜƭƛ ƧŀƪƛŜƪƻƭǿƛŜƪ ƛǎǘƴƛŜƧŊΦ 

LƴŦƻǊƳŀŎƧŜ ƴŀ ǘŜƳŀǘ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ǊŀƳ ǇǊŀǿƴȅŎƘΣ ƪǘƽǊŜ ƴŀƭŜȍȅ ǇƻŘŀŏ ƻǇǊƽŎȊ ŘƛŀƎǊŀƳƽǿ  

hƪǊŜǏƭƛŏΥ  

¶  ǿȅƳŀƎŀƴƛŀ Ŏƻ Řƻ ȊŀǿŀǊǘƻǏŎƛ ŘƻƪǳƳŜƴǘŀŎƧƛ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜƧ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ όǿ ǘȅƳ αŘƻƪǳƳŜƴǘŀŎƧƛ 

ǘŜŎƘƴƛŎȊƴŜƧέύΤ  

¶ ŎȊȅ ƛǎǘƴƛŜƧŜ Ƨŀǎƴŀ ƭƛǎǘŀ ƪƻƴǘǊƻƭƴŀΣ Ȋ ƪǘƽǊŜƧ ƴŀƭŜȍȅ ƪƻǊȊȅǎǘŀŏ ǇǊȊȅ ƻǇǊŀŎƻǿȅǿŀƴƛǳ ŘƻƪǳƳŜƴǘŀŎƧƛ 

ŘƻǘȅŎȊŊŎŜƧ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀΤ  

¶ ȊŀŀƪŎŜǇǘƻǿŀƴŊ ŘƻƪǳƳŜƴǘŀŎƧť ŘƻǘȅŎȊŊŎŊ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ ǳŘȊƛŜƭƻƴŜƎƻ ǇǊȊŜȊ ǿŘǊƻȍŜƴƛŜƳ 

ŘȅǊŜƪǘȅǿȅ ǿ ǎǇǊŀǿƛŜ ƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀŎȅƧƴƻǏŎƛΤ  

¶ ǿȅƳŀƎŀƴƛŀ ƛ ȊŀǿŀǊǘƻǏŏ ƻŦƛŎƧŀƭƴŜƎƻ ǿƴƛƻǎƪǳΤ 

¶ ǊŀƳȅ ŎȊŀǎƻǿŜ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜ ȊƱƻȍŜƴƛŀ ƻŦƛŎƧŀƭƴŜƎƻ ǿƴƛƻǎƪǳ ƻŘ ǎǇƻǊȊŊŘȊŜƴƛŀ ǿȊƻǊŎŀ ǿǎǘťǇƴŜƎƻ 

ȊŀŀƴƎŀȍƻǿŀƴƛŀΣ ƧŜȍŜƭƛ ǘŀƪƛ ƛǎǘƴƛŜƧŜΦ
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Etap 6. Przetwarzanie wniosku o wydanie zezwolenia.  
 
LƴŦƻǊƳŀŎƧŜ ƴŀ ǘŜƳŀǘ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ǊŀƳ ǇǊŀǿƴȅŎƘΣ ƪǘƽǊŜ ƴŀƭŜȍȅ ǇƻŘŀŏ ƻǇǊƽŎȊ ŘƛŀƎǊŀƳƽǿ  

hƪǊŜǏƭƛŏΥ  

¶ ǿȅƳŀƎŀƴƛŀ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜ ǇƻǘǿƛŜǊŘȊŜƴƛŀ ǿǇƱȅƴƛťŎƛŀ ǿƴƛƻǎƪǳΤ  

¶ wymagania ŘƻǘȅŎȊŊŎŜ ǿȅŘŀƴƛŀ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀΤ  

¶ ǿȅƳŀƎŀƴƛŀ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜ ǎƪƱŀŘŀƴƛŀ ƻŘǿƻƱŀƴƛŀ Řƻ ƪǊŀƧƻǿŜƎƻ ƻǊƎŀƴǳ ŘǎΦ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀΤ  

¶ ǿȅƳŀƎŀƴƛŀ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜ ǘǊŜǏŎƛ ǳȊŀǎŀŘƴƛŜƴƛŀ ƻŘǿƻƱŀƴƛŀ Řƻ ƪǊŀƧƻǿŜƎƻ ƻǊƎŀƴǳ 

ds. ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀΤ  

¶ ǿȅƳŀƎŀƴƛŀ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜ ǎƪƱŀŘŀƴƛŀ ƻŘǿƻƱŀƴƛŀ Řƻ ƻǊƎŀƴǳ ƻŘǿƻƱŀǿŎȊŜƎƻΤ 

¶ ǿȅƳŀƎŀƴƛŀ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜ ŀǊŎƘƛǿƛȊŀŎƧƛ ŘƻƪǳƳŜƴǘŀŎƧƛ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ ǇǊȊŜȊ ƪǊŀƧƻǿȅ ƻǊƎŀƴ 

ds. ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀΤ  

¶ ǿȅƳŀƎŀƴƛŀ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ ŘƻƳƴƛŜƳŀƴŜƎƻΦ 
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Etap 7. Ostateczna dokumentacja i wydanie zezwolenia 

LƴŦƻǊƳŀŎƧŜ ƴŀ ǘŜƳŀǘ ƪǊŀƧƻǿȅŎƘ ǊŀƳ ǇǊŀǿƴȅŎƘΣ ƪǘƽǊŜ ƴŀƭŜȍȅ ǇƻŘŀŏ ƻǇǊƽŎȊ ŘƛŀƎǊŀƳƽǿ  

hƪǊŜǏƭƛŏΥ  

¶ format wydanego zezwolenia (w odniesieniu do typu pojazdu i dopuszczenia pojazdu 
do eksploatacji); 

¶ ǇǊƻŎŜŘǳǊť ƛƴŦƻǊƳƻǿŀƴƛŀ Agencji na temat domniemanego zezwolenia na dopuszczenie 
pojazdu do eksploatacji. 
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Etap 8 ς wŜƧŜǎǘǊŀŎƧŀ ȊŜȊǿƻƭŜƵ ƴŀ ŘƻǇǳǎȊŎȊŜƴƛŜ ǇƻƧŀȊŘƽǿ Řƻ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎƧƛ 
Uwaga: Jak wspomniano w wersji 2.0 wytycznych ŘƻǘȅŎȊŊŎȅŎƘ ǎǘƻǎƻǿŀƴƛŀΣ ǊŜƧŜǎǘǊŀŎƧŀ ǿ ƪǊŀƧƻǿȅƳ 
ǊŜƧŜǎǘǊȊŜ ǇƻƧŀȊŘƽǿ ƪƻƭŜƧƻǿȅŎƘ όb±wύ ƴƛŜ ǎǘŀƴƻǿƛ ŎȊťǏŎƛ ǇǊƻŎŜǎǳ ǳŘȊƛŜƭŀƴƛŀ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀΣ ǇƻƴƛŜǿŀȍ 
ƴŀǎǘťǇǳƧŜ Ǉƻ ǳŘȊƛŜƭŜƴƛǳ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀΦ 9ǘŀǇ ǘŜƴ ȊƻǎǘŀƱ ŘƻŘŀƴȅ ǿ ƻŘǇƻǿƛŜŘȊƛ ƴŀ ƭƛŎȊƴŜ ȍŊŘŀƴƛŀΣ ŀōȅ ƻǇƛǎŀŏ 
praktyczny przebieg procesu. 
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Applicants are encouraged to complete this template during the authorisation process because it satisfies the 
statutory requirements for ERATV register and gives complete information to all the participants of an 
authorisation process. 
 

Title (Vehicle's designation ŀƴŘ ǘƘŜ ŀǇǇƭƛŎŀƴǘΩǎ ƻǿƴ reference number) 

      

Version management 

Version: Version date: 

                      

1 APPLICANT 

Name of applicant 

           

Postal address 

      

Postal code Town/Country 

            

Phone Official e-mail 

            

Website 

      

2 CONTACT PERSON 

Name Title/Function 

            

Phone E-mail 

            

  

ZAĞłCZNIK III - APPLICATION TEMPLATE  

Template status 

 PRE ENGAGEMENT  ASSESSMENT  AUTHORISATION FILE 
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3 CONTRACTING ENTITY 

Name of Contracting entity    

Contracting Entity is the same as the Applicant 

           

Postal address 

      

Postal code Town/Country 

            

Phone Official e-mail 

            

Website 

      

 

4 THE APPLICATION RELATES TO: Ref: Annex II Section 2.6 of Directive 2008/57/EC 

Self-propelling thermal and/or electric trains 

 A Trainset  

 An Electric and/or Diesel Multiple Unit 

 A Railcar 

 A Locomotive 

 A Shunter 

 A Driving Trailer 

 A Van 

 A Coach 

 A Car carrier 

 A Fixed Rake of Coaches 

 On track Machines (OTMs) 

 Infrastructure inspection vehicles 

 Freight wagons including vehicles designed to carry lorries 

  

Thermal and/or electric traction units: 

Passenger carriages and other related cars: 

Mobile railway infrastructure construction & maintenance equipment 

Freight wagons, COMMISSION REGULATION (EU) No 321/2013 
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5 PURPOSE OF USE THE VEHICLE(S) AND THE INTENDED NETWORKS WHERE TECHNICAL 
COMPATIBILITY WILL BE ESTABLISHED. 

      

      

      

      

      

      

      

6 Application type: 

 First authorisation for vehicle type/vehicle 

 New authorisation for upgraded/renewed vehicle type/vehicle 

 Additional authorisation for vehicle type/vehicle already authorised by an EU MS for TSI or non TSI 

conform vehicles 

 Renewed authorisation for a type authorisation that is not valid anymore 

 Subsequent authorisations of vehicles conforming to an authorised vehicle type (authorisation of vehicles 

of the same type)  

7 Previous vehicle authorisation/s 

Previous vehicle authorisation: Yes:  No:  

NSA       

date of APS       

EIN reference number       

 

  

tƭŜŀǎŜ ǎǘŀǘŜ ŀƭƭ άCoded restrictionsέ (from NVR decision, ERA/GUI/01-2012/INT, ERATV) 

tƭŜŀǎŜ ǎǘŀǘŜ ŀƭƭ άNon-coded restrictionsέ (ERA/GUI/01-2012/INT, ERATV) 
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8 Authorisation project Scope and Definition 

General authorisation project information 
      

      

      

Technical scope and interfaces 

      

      

      

Authorisation project plan, schedule, milestones 
     Project start date 

     Contract signing date 

     Technical File Completion date (expected) 

     Technical File Completion date (actual) 

     Date of APIS (expected) 

     Date of first operation (expected) 

Derogations sought from TSI version(s) ς please give reasons for seeking derogations 
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9 TECHNICAL CHARACTERISTICS OF THE VEHICLE, ERA/GUI/01-2012/INT, ERATV 

  Parametr   

0 Identyfikacja typu   

0.1 IDENTYFIKATOR TYPU   

0.2 ²ŜǊǎƧŜ ǳǿȊƎƭťŘƴƛƻƴŜ ǿ ǘȅƳ ǘȅǇƛŜ   

0.3 Data zapisu w ERATV   

1 Informacje ogólne   

1.1 Nazwa typu   

1.2 Alternatywna nazwa typu   

1.3 Nazwa producenta   

1.4 Kategoria   

1.5 Podkategoria   

2 ZgodnoǏŏ Ȋ ¢{L   

2.1 ½ƎƻŘƴƻǏŏ Ȋ ¢{L   

2.2 hȊƴŀŎȊŜƴƛŜ ǊŜŦŜǊŜƴŎȅƧƴŜ αŎŜǊǘȅŦƛƪŀǘƽǿ ōŀŘŀƴƛŀ 
ǘȅǇǳ ²9έ όǿ ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ ǎǘƻǎƻǿŀƴƛŀ ƳƻŘǳƱǳ {.ύ ƭǳō 
αŎŜǊǘȅŦƛƪŀǘƽǿ ōŀŘŀƴƛŀ ǇǊƻƧŜƪǘǳ ²9έ όǿ ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ 
ǎǘƻǎƻǿŀƴƛŀ ƳƻŘǳƱǳ {Iмύ 

  

2.3 tǊȊȅǇŀŘƪƛ ǎȊŎȊŜƎƽƭƴŜ ƳŀƧŊŎŜ ȊŀǎǘƻǎƻǿŀƴƛŜ 
(zgodƴƻǏŏ ǇǊȊȅǇŀŘƪƽǿ ǎȊŎȊŜƎƽƭƴȅŎƘ Ȋ ŜƭŜƳŜƴǘŀƳƛ 
poddanymi ocenie) 

  

2.4 {ŜƪŎƧŜ ¢{LΣ Ȋ ƪǘƽǊȅƳƛ ōǊŀƪ ȊƎƻŘƴƻǏŎƛ   

3 Zezwolenia   

3.1 Zezwolenie zarejestrowane   

3.1.1 tŀƵǎǘǿƻ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜ ǿȅŘŀƧŊŎŜ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŜ   
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3.1.2 Obecny status   

3.1.2.1 Status   

3.1.2.2 WŀȍƴƻǏŏ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛŀ όƻ ƛƭŜ ƻƪǊŜǏƭƻƴƻύ   

3.1.2.3 Ograniczenia kodowane   

3.1.2.4 Ograniczenia niekodowane   

3.1.3 Dane archiwalne   

3.1.3.1 Oryginalne zezwolenie   

3.1.3.1.1 Data   

3.1.3.1.2 Posiadacz zezwolenia   

3.1.3.1.3 Oznaczenie referencyjne dokumentu zezwolenia   

3.1.3.1.4 Oznaczenia referencyjne certyfikatów krajowych (w 
stosownych przypadkach) 

  

3.1.3.1.5 Parametry, w przypadku których oceniono 
ȊƎƻŘƴƻǏŏ Ȋ ƻōƻǿƛŊȊǳƧŊŎȅƳƛ ǇǊȊŜǇƛǎŀƳƛ ƪǊŀƧƻǿȅƳƛ 

  

3.1.3.1.6 Uwagi   

3.1.3.X Zmiana danych w zezwoleniu   

3.1.3.X.1 Typ zmiany danych   

3.1.3.X.2 Data   

3.1.3.X.3 Posiadacz zezwolenia (w stosownych przypadkach)   

3.1.3.X.4 Oznaczenie referencyjne dokumentu 
ǿǇǊƻǿŀŘȊŀƧŊŎŜƎƻ ȊƳƛŀƴȅ ŘŀƴȅŎƘ ǿ ȊŜȊǿƻƭŜƴƛǳ 

  

3.1.3.X.5 Oznaczenia referencyjne certyfikatów krajowych (w 
stosownych przypadkach) 

  

3.1.3.X.6 hōƻǿƛŊȊǳƧŊŎŜ ǇǊȊŜǇƛǎȅ ƪǊŀƧƻǿŜ όǿ ǎǘƻǎƻǿƴȅŎƘ 
przypadkach) 

  

3.1.3.X.7 Uwagi   
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3.X Zezwolenie zarejestrowane   

4 ²ƱŀǏŎƛǿƻǏŎƛ ǘŜŎƘƴƛŎȊƴŜ ǇƻƧŀȊŘǳ   

4.1 hƎƽƭƴŜ ǿƱŀǏŎƛǿƻǏŎƛ ǘŜŎƘƴƛŎȊƴŜ   

4.1.1 Liczba kabin maszynisty   

4.1.2 tǊťŘƪƻǏŏ   

4.1.2.1 aŀƪǎȅƳŀƭƴŀ ǇǊťŘƪƻǏŏ ƪƻƴǎǘǊǳƪŎȅƧƴŀ   

4.1.2.2 tǊťŘƪƻǏŏ ƳŀƪǎȅƳŀƭƴŀ ǇǳǎǘŜƎƻ ǇƻƧŀȊŘǳ   

4.1.3 wƻȊǎǘŀǿ ƪƽƱ ȊŜǎǘŀǿǳ ƪƻƱƻǿŜƎƻ   

4.1.4 ²ŀǊǳƴƪƛ ǳȍȅǘƪƻǿŀƴƛŀ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜ ȊŜǎǘŀǿƛŀƴƛŀ 
ǇƻŎƛŊƎǳ 

  

4.1.5 aŀƪǎȅƳŀƭƴŀ ƭƛŎȊōŀ ǇƻŎƛŊƎƽǿ ȊŜǎǇƻƱƻǿȅŎƘ ƭǳō 
ƭƻƪƻƳƻǘȅǿ ǎǇǊȊťȍƻƴȅŎƘ ǊŀȊŜƳ ǿ ǊŀƳŀŎƘ 
eksploatacji wielokrotnej 

  

4.1.6 [ƛŎȊōŀ ŜƭŜƳŜƴǘƽǿ ǿ ȊŜǎǘŀǿƛŜ ǎǇƛťǘȅŎƘ ǿŀƎƻƴƽǿ 
towarowych (jedynie w odniesieniu do podkategorii 
αȊŜǎǘŀǿ ǎǇƛťǘȅŎƘ ǿŀƎƻƴƽǿ ǘƻǿŀǊƻǿȅŎƘέύ 

  

4.1.7 Oznaczenia literowe   

4.1.8 TyǇ ǎǇŜƱƴƛŀ ǿȅƳƻƎƛ ƴƛŜȊōťŘƴŜ Řƻ ŎŜƭƽǿ ǿŀȍƴƻǏŎƛ 
zezwolenia dla pojazdu wydanego przez jedno 
ǇŀƵǎǘǿƻ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŜ ǿ ƛƴƴȅŎƘ ǇŀƵǎǘǿŀŎƘ 
ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŎƘ 

  

4.1.9 _ŀŘǳƴƪƛ ƴƛŜōŜȊǇƛŜŎȊƴŜΣ Řƻ ǇǊȊŜǿƻȊǳ ƪǘƽǊȅŎƘ ǇƻƧŀȊŘ 
jest przystosowany (kod cysterny) 

  

4.1.10 Kategoria konstrukcji   

4.2 Skrajnia kinematyczna pojazdu   

4.2.1 Skrajnia kinematyczna pojazdu (skrajnia 
interoperacyjna) 
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4.2.2 Skrajnia kinematyczna pojazdu (inne skrajnie 
poddane ocenie z wykorzystaniem metody 
kinematycznej) 

  

4.3 ²ŀǊǳƴƪƛ ǏǊƻŘƻǿƛǎƪƻǿŜ   

4.3.1 Zakres temperatury   

4.3.2 ½ŀƪǊŜǎ ǿȅǎƻƪƻǏŎƛ   

4.3.3 ²ȅǎǘŊǇƛŜƴƛŀ ǏƴƛŜƎǳΣ ƻōƭƻŘȊŜƴƛŀ ƛ ƎǊŀŘǳ   

4.3.4 Podrywanie podsypki (dotyczy jedynie pojazdów o 
ǇǊťŘƪƻǏŎƛ җ 190 km/h) 

  

4.4 .ŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿƻ ǇǊȊŜŎƛǿǇƻȍŀǊƻǿŜ   

4.4.1 YŀǘŜƎƻǊƛŀ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ǇǊȊŜŎƛǿǇƻȍŀǊƻǿŜƎƻ   

4.5 aŀǎŀ ƛ ƻōŎƛŊȍŜƴƛŀ ǇǊƻƧŜƪǘƻǿŜ   

4.5.1 5ƻǇǳǎȊŎȊŀƭƴŜ ƻōŎƛŊȍŜƴƛŜ ǳȍȅǘƪƻǿŜ ǿ ƻŘƴƛŜǎƛŜƴƛǳ 
do poszczególnych kategorii linii 

  

4.5.2 Masa projektowa   

4.5.2.1 aŀǎŀ ǇǊƻƧŜƪǘƻǿŀ ǿ ǎǘŀƴƛŜ ƎƻǘƻǿƻǏŎƛ Řƻ 
eksploatacji 

  

4.5.2.2 Masa projektowa przy nƻǊƳŀƭƴȅƳ ƻōŎƛŊȍŜƴƛǳ 
ǳȍȅǘƪƻǿȅƳ 

  

4.5.2.3 aŀǎŀ ǇǊƻƧŜƪǘƻǿŀ ǇǊȊȅ ǿȅƧŊǘƪƻǿȅƳ ƻōŎƛŊȍŜƴƛǳ 
ǳȍȅǘƪƻǿȅƳ 

  

4.5.3 Statyczny nacisk osi   

4.5.3.1 {ǘŀǘȅŎȊƴȅ ƴŀŎƛǎƪ ƻǎƛ ǿ ǎǘŀƴƛŜ ƎƻǘƻǿƻǏŎƛ Řƻ 
eksploatacji 
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4.5.3.2 {ǘŀǘȅŎȊƴȅ ƴŀŎƛǎƪ ƻǎƛ ǇǊȊȅ ƴƻǊƳŀƭƴȅƳ ƻōŎƛŊȍŜƴƛǳ 
ǳȍȅǘƪƻǿȅƳκƳŀƪǎȅƳŀƭƴȅƳ ƻōŎƛŊȍŜƴƛǳ ǳȍȅǘƪƻǿȅƳ 
w przypadku wagonów towarowych 

  

4.5.3.3 {ǘŀǘȅŎȊƴȅ ƴŀŎƛǎƪ ƻǎƛ ǇǊȊȅ ǿȅƧŊǘƪƻǿȅƳ ƻōŎƛŊȍŜƴƛǳ 
ǳȍȅǘƪƻǿȅƳ 

  

4.5.4 Quasi-ǎǘŀǘȅŎȊƴŀ ǎƛƱŀ ǇǊƻǿŀŘȊŊŎŀ όƧŜȍŜƭƛ ǇǊȊŜƪǊŀŎȊŀ 
ǿŀǊǘƻǏŏ ƎǊŀƴƛŎȊƴŊ ƻƪǊŜǏƭƻƴŊ ǿ ¢{L ƭǳō ƴƛŜƻƪǊŜǏƭƻƴŊ 
w TSI) 

  

4.6 Charakterystyka dynamiczna taboru   

4.6.1 bƛŜŘƻōƽǊ ǇǊȊŜŎƘȅƱƪƛ όƳŀƪǎȅƳŀƭƴŜ 
nieskompensowane przyspieszenie poprzeczne), w 
ƻŘƴƛŜǎƛŜƴƛǳ Řƻ ƪǘƽǊŜƎƻ ǇƻƧŀȊŘ ȊƻǎǘŀƱ ǇƻŘŘŀƴȅ 
ocenie 

  

4.6.2 tƻƧŀȊŘ ǿȅǇƻǎŀȍƻƴȅ ǿ ǎȅǎǘŜƳ ƪƻƳǇŜƴǎŀŎƧƛ 
ƴƛŜŘƻōƻǊǳ ǇǊȊŜŎƘȅƱƪƛ όαǇƻƧŀȊŘ z wychylnym 
ǇǳŘƱŜƳέύ 

 

4.6.3 9ƪǎǇƭƻŀǘŀŎȅƧƴŜ ǿŀǊǘƻǏŎƛ ƎǊŀƴƛŎȊƴŜ ȊōƛŜȍƴƻǏŎƛ 
ǊƽǿƴƻǿŀȍƴŜƧ όƭǳō ǇǊƻŦƛƭǳ ƪƻƱŀ ȊǳȍȅǘŜƎƻύΣ ǿ 
ƻŘƴƛŜǎƛŜƴƛǳ Řƻ ƪǘƽǊȅŎƘ ǇƻƧŀȊŘ ȊƻǎǘŀƱ ǇƻŘŘŀƴȅ 
badaniom 

  

4.7 Hamowanie   

4.7.1 aŀƪǎȅƳŀƭƴŜ ǇǊȊȅǎǇƛŜǎȊŜƴƛŜ ǳƧŜƳƴŜ ǇƻŎƛŊƎǳ   

4.7.2 HamowaniŜ ǎƱǳȍōƻǿŜ   

4.7.2.1 {ƪǳǘŜŎȊƴƻǏŏ ƘŀƳƻǿŀƴƛŀ ƴŀ ǘƻǊŀŎƘ ƻ ŘǳȍȅƳ 
ƴŀŎƘȅƭŜƴƛǳ ǇǊȊȅ ƴƻǊƳŀƭƴȅƳ ƻōŎƛŊȍŜƴƛǳ ǳȍȅǘƪƻǿȅƳ 

  

4.7.2.1.1 Przypadek referencyjny TSI   
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4.7.2.1.2 tǊťŘƪƻǏŏ όƧŜȍŜƭƛ ƴƛŜ ǿǎƪŀȊŀƴƻ ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ 
referencyjnego) 

  

4.7.2.1.3 bŀŎƘȅƭŜƴƛŜ όƧŜȍŜƭƛ ƴƛŜ ǿǎkazano przypadku 
referencyjnego) 

  

4.7.2.1.4 hŘƭŜƎƱƻǏŏ όƧŜȍŜƭƛ ƴƛŜ ǿǎƪŀȊŀƴƻ ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ 
referencyjnego) 

  

4.7.2.1.5 /Ȋŀǎ όƧŜȍŜƭƛ ƴƛŜ ƻƪǊŜǏƭƻƴƻ ƻŘƭŜƎƱƻǏŎƛύ όƧŜȍŜƭƛ ƴƛŜ 
wskazano przypadku referencyjnego) 

  

4.7.3 Hamulec postojowy   

4.7.3.1 Wszystkie pojazdȅ ǘŜƎƻ ǘȅǇǳ ƳǳǎȊŊ ōȅŏ 
ǿȅǇƻǎŀȍƻƴŜ ǿ ƘŀƳǳƭŜŎ ǇƻǎǘƻƧƻǿȅ όƘŀƳǳƭŜŎ 
ǇƻǎǘƻƧƻǿȅ ƻōƻǿƛŊȊƪƻǿȅ ǿ ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ ǇƻƧŀȊŘƽǿ 
tego typu) 

  

4.7.3.2 ¢ȅǇ ƘŀƳǳƭŎŀ ǇƻǎǘƻƧƻǿŜƎƻ όƧŜȍŜƭƛ ǇƻƧŀȊŘ ƧŜǎǘ ǿ 
ƴƛŜƎƻ ǿȅǇƻǎŀȍƻƴȅύ 

  

4.7.3.3 Maksymalne nachylenie toru, na którym jednostka 
jest uƴƛŜǊǳŎƘƻƳƛƻƴŀ ǿȅƱŊŎȊƴƛŜ ǇǊȊȅ ǳȍȅŎƛǳ ƘŀƳǳƭŎŀ 
ǇƻǎǘƻƧƻǿŜƎƻ όƧŜȍŜƭƛ ǇƻƧŀȊŘ ƧŜǎǘ ǿ ƴƛŜƎƻ 
ǿȅǇƻǎŀȍƻƴȅύ 

  

4.7.4 ¦ƪƱŀŘȅ ƘŀƳǳƭŎƻǿŜ ȊŀƛƴǎǘŀƭƻǿŀƴŜ ǿ ǇƻƧŜȋŘȊƛŜ   

4.7.4.1 IŀƳǳƭŜŎ ǿƛǊƻǇǊŊŘƻǿȅ   

4.7.4.1.1 IŀƳǳƭŜŎ ǿƛǊƻǇǊŊŘƻǿȅ Ȋŀƛƴǎǘŀƭƻǿŀƴȅ   

4.7.4.1.2 aƻȍƭƛǿƻǏŏ ŘŜŀƪǘȅǿowania hamulca 
ǿƛǊƻǇǊŊŘƻǿŜƎƻ όƧŜŘȅƴƛŜ ǿ ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ ƎŘȅ ƘŀƳǳƭŜŎ 
ǿƛǊƻǇǊŊŘƻǿȅ ƧŜǎǘ Ȋŀƛƴǎǘŀƭƻǿŀƴȅύ 

  

4.7.4.2 Hamulec magnetyczny   

4.7.4.2.1 Hamulec magnetyczny zainstalowany   
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4.7.4.2.2 aƻȍƭƛǿƻǏŏ ŘŜŀƪǘȅǿƻǿŀƴƛŀ ƘŀƳǳƭŎŀ 
magnetycznego (jedynie w przypadku gdy hamulec 
magnetyczny jest zainstalowany) 

  

4.7.4.3 Hamulec odzyskowy (jedynie w przypadku 
pojazdów zasilanych z trakcji elektrycznej) 

  

4.7.4.3.1 Hamulec odzyskowy zainstalowany   

4.7.4.3.2 aƻȍƭƛǿƻǏŏ ŘŜŀƪǘȅǿƻǿŀƴƛŀ ƘŀƳǳƭŎŀ ƻŘȊȅǎƪƻǿŜƎƻ 
(jedynie w przypadku gdy hamulec odzyskowy jest 
zainstalowany) 

  

4.8 Charakterystyka geometryczna   

4.8.1 5ƱǳƎƻǏŏ ǇƻƧŀȊŘǳ   

4.8.2 aƛƴƛƳŀƭƴŀ ŜƪǎǇƭƻŀǘŀŎȅƧƴŀ ǏǊŜŘƴƛŎŀ ƪƻƱŀ   

4.8.3 hƎǊŀƴƛŎȊŜƴƛŀ ŘƻǘȅŎȊŊŎŜ ǇǊȊŜǘŀŎȊŀƴƛŀ   

4.8.4 aƛƴƛƳŀƭƴȅ ŘƻȊǿƻƭƻƴȅ ǇǊƻƳƛŜƵ Ʊǳƪǳ ǇƻȊƛƻƳŜƎƻ   

4.8.5 aƛƴƛƳŀƭƴȅ ŘƻȊǿƻƭƻƴȅ ǇǊƻƳƛŜƵ Ʊǳƪǳ ǇƛƻƴƻǿŜƎƻ 
ǿȅǇǳƪƱŜƎƻ 

  

4.8.6 aƛƴƛƳŀƭƴȅ ŘƻȊǿƻƭƻƴȅ ǇǊƻƳƛŜƵ Ʊǳƪǳ ǇƛƻƴƻǿŜƎƻ 
ǿƪƭťǎƱŜƎƻ 

  

4.8.7 ²ȅǎƻƪƻǏŏ ǇƭŀǘŦƻǊƳȅ ȊŀƱŀŘǳƴƪƻǿŜƧ όǿ ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ 
wagonów platform i wagonów do transportu 
kombinowanego) 

  

4.8.8 Przystosowanie do przewozów promowych   

4.9 ²ȅǇƻǎŀȍŜƴƛŜ   

4.9.1 ¢ȅǇ ǎǇǊȊťƎǳ ƴŀ ƪƻƵŎŀŎƘ ǎƪƱŀŘǳ όȊŜ ǿǎƪŀȊŀƴƛŜƳ ǎƛƱ 
ǊƻȊŎƛŊƎŀƧŊŎȅŎƘ ƛ ǏŎƛǎƪŀƧŊŎȅŎƘύ 
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4.9.2 aƻƴƛǘƻǊƻǿŀƴƛŜ ǎǘŀƴǳ Ʊƻȍȅǎƪ ƻǎƛ όǿȅƪǊȅǿŀƴƛŜ 
ǇǊȊŜƎǊȊŀƴȅŎƘ ƳŀȋƴƛŎύ 

  

4.9.3 {ƳŀǊƻǿŀƴƛŜ ƻōǊȊŜȍȅ ƪƽƱ   

4.9.3.1 Zainstalowane ǳǊȊŊŘȊŜƴƛŜ Řƻ ǎƳŀǊƻǿŀƴƛŀ ƻōǊȊŜȍȅ 
ƪƽƱ 

  

4.9.3.2 aƻȍƭƛǿƻǏŏ ŘŜŀƪǘȅǿƻǿŀƴƛŀ ǳǊȊŊŘȊŜƴƛŀ Řƻ 
ǎƳŀǊƻǿŀƴƛŀ όƧŜŘȅƴƛŜ ǿ ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ ƎŘȅ ǳǊȊŊŘȊŜƴƛŜ 
Řƻ ǎƳŀǊƻǿŀƴƛŀ ƻōǊȊŜȍȅ ƪƽƱ ƧŜǎǘ ȊŀƛƴǎǘŀƭƻǿŀƴŜύ 

  

4.10 Zasilanie   

4.10.1 System zasilania   

4.10.2 aƻŎ ƳŀƪǎȅƳŀƭƴŀ όƴŀƭŜȍȅ ƻƪǊŜǏƭƛŏ ǿ ƻŘƴƛŜǎƛŜƴƛǳ Řƻ 
ƪŀȍŘŜƎƻ ǎȅǎǘŜƳǳ ȊŀǎƛƭŀƴƛŀΣ Řƻ ƧŀƪƛŜƎƻ 
przystosowany jest pojazd) 

  

4.10.3 aŀƪǎȅƳŀƭƴȅ ǇǊŊŘ ȊƴŀƳƛƻƴƻǿȅ Ȋ ǎƛŜŎƛ ǘǊŀƪŎȅƧƴŜƧ 
όƴŀƭŜȍȅ ƻƪǊŜǏƭƛŏ ǿ ƻŘƴƛŜǎƛŜƴƛǳ Řƻ ƪŀȍŘŜƎƻ ǎȅǎǘŜƳǳ 
Ȋŀǎƛƭŀƴƛŀ ŜƴŜǊƎƛŊ ŜƭŜƪǘǊȅŎȊƴŊΣ Řƻ ƧŀƪƛŜƎƻ 
przystosowany jest pojazd) 

  

4.10.4 tǊŊŘ ƳŀƪǎȅƳŀƭƴȅ ƴŀ ƪŀȍŘȅ ǇŀƴǘƻƎǊŀŦ ǇƻŘŎȊŀǎ 
ǇƻǎǘƻƧǳ όƴŀƭŜȍȅ ƻƪǊŜǏƭƛŏ ǿ ƻŘƴƛŜǎƛŜƴƛǳ Řƻ ƪŀȍŘŜƎƻ 
ǎȅǎǘŜƳǳ ǇǊŊŘǳ ǎǘŀƱŜƎƻ ό5/ύΣ Řƻ ƧŀƪƛŜƎƻ 
przystosowany jest pojazd) 

  

4.10.5 ²ȅǎƻƪƻǏŏ ǿǎǇƽƱŘȊƛŀƱŀƴƛŀ ǇŀƴǘƻƎǊŀŦǳ Ȋ ǇǊȊŜǿƻŘŀƳƛ 
jezdnymi (mierzona ƻŘ ǇƻȊƛƻƳǳ ƎƱƽǿƪƛ ǎȊȅƴȅύ 
όƴŀƭŜȍȅ ƻƪǊŜǏƭƛŏ ǿ ƻŘƴƛŜǎƛŜƴƛǳ Řƻ ƪŀȍŘŜƎƻ ǎȅǎǘŜƳǳ 
zasilania, do jakiego przystosowany jest pojazd) 

  



 

 

Europejska Agencja Kolejowa 

Część 1 dokumentu referencyjnego – Wytyczne dotyczące stosowania  

 

 

 

Nr ref.: ERA/GUI/XA Wersja: 3.0 Strona 84 z 97 

 

 

 

4.10.6 |ƭƛȊƎŀŎȊ ǇŀƴǘƻƎǊŀŦǳ όƴŀƭŜȍȅ ƻƪǊŜǏƭƛŏ ǿ ƻŘƴƛŜǎƛŜƴƛǳ 
Řƻ ƪŀȍŘŜƎƻ ǎȅǎǘŜƳǳ ȊŀǎƛƭŀƴƛŀΣ Řƻ ƧŀƪƛŜƎƻ 
przystosowany jest pojazd) 

  

4.10.7 [ƛŎȊōŀ ǇŀƴǘƻƎǊŀŦƽǿ ǎǘȅƪŀƧŊŎȅŎƘ ǎƛť Ȋ ǎƛŜŎƛŊ 
ǘǊŀƪŎȅƧƴŊ ό{¢ύ όƴŀƭŜȍȅ ƻƪǊŜǏƭƛŏ ǿ ƻŘƴƛŜǎƛŜƴƛǳ Řƻ 
ƪŀȍŘŜƎƻ ǎȅǎǘŜƳǳ ȊŀǎƛƭŀƴƛŀΣ Řƻ ƧŀƪƛŜƎƻ 
przystosowany jest pojazd) 

  

4.10.8 bŀƧƳƴƛŜƧǎȊŀ ƻŘƭŜƎƱƻǏŏ ǇƻƳƛťŘȊȅ ŘǿƻƳŀ 
ǇŀƴǘƻƎǊŀŦŀƳƛ ǎǘȅƪŀƧŊŎȅƳƛ ǎƛť Ȋ {¢ όƴŀƭŜȍȅ ƻƪǊŜǏƭƛŏ ǿ 
ƻŘƴƛŜǎƛŜƴƛǳ Řƻ ƪŀȍŘŜƎƻ ǎȅǎǘŜƳǳ ȊŀǎƛƭŀƴƛŀΣ Řƻ 
ƧŀƪƛŜƎƻ ǇǊȊȅǎǘƻǎƻǿŀƴȅ ƧŜǎǘ ǇƻƧŀȊŘΤ ƴŀƭŜȍȅ ƻƪǊŜǏƭƛŏ 
w odniesieniu do eksploatacji jednokrotnej oraz, w 
stosownych przypadkach, wielokrotnej) (jedynie w 
przypadku gdy liczba uniesionych pantografów jest 
ǿƛťƪǎȊŀ ƴƛȍ мύ 

  

4.10.9 ¢ȅǇ {¢ ǳȍȅǿŀƴȅ Řƻ ōŀŘŀƴƛŀ ŎƘŀǊŀƪǘŜǊȅǎǘȅƪƛ ƻŘōƛƻǊǳ 
ǇǊŊŘǳ όƴŀƭŜȍȅ ƻƪǊŜǏƭƛŏ ǿ ƻŘƴƛŜǎƛŜƴƛǳ Řƻ ƪŀȍŘŜƎƻ 
systemu zasilania, do jakiego przystosowany jest 
pojazd) (jedynie w przypadku gdy liczba 
ǳƴƛŜǎƛƻƴȅŎƘ ǇŀƴǘƻƎǊŀŦƽǿ ƧŜǎǘ ǿƛťƪǎȊŀ ƴƛȍ мύ 

  

4.10.10 aŀǘŜǊƛŀƱ ƴŀƪƱŀŘŜƪ ǎǘȅƪƻǿȅŎƘ ǇŀƴǘƻƎǊŀŦǳΣ ǿ Ƨŀƪƛ 
ǇƻƧŀȊŘ ƳƻȍŜ ōȅŏ ǿȅǇƻǎŀȍƻƴȅ όƴŀƭŜȍȅ ƻƪǊŜǏƭƛŏ ǿ 
ƻŘƴƛŜǎƛŜƴƛǳ Řƻ ƪŀȍŘŜƎƻ ǎȅǎǘŜƳǳ ȊŀǎƛƭŀƴƛŀΣ Řƻ 
jakiego przystosowany jest pojazd) 

  



 

 

Europejska Agencja Kolejowa 

Część 1 dokumentu referencyjnego – Wytyczne dotyczące stosowania  

 

 

 

Nr ref.: ERA/GUI/XA Wersja: 3.0 Strona 85 z 97 

 

 

 

4.10.11 ½ŀƛƴǎǘŀƭƻǿŀƴŜ ǳǊȊŊŘȊŜƴƛŜ Řƻ ŀǳǘƻƳŀǘȅŎȊƴŜƧ 
ǊŜƎǳƭŀŎƧƛ ǿȅǎƻƪƻǏŎƛ ǇŀƴǘƻƎǊŀŦǳ ό!55ύ όƴŀƭŜȍȅ 
ƻƪǊŜǏƭƛŏ ǿ ƻŘƴƛŜǎƛŜƴƛǳ Řƻ ƪŀȍŘŜƎƻ ǎȅǎǘŜƳǳ 
zasilania, do jakiego przystosowany jest pojazd) 

  

4.10.12 Miernik poboru energii zgodny z TSI do celów 
ǊƻȊƭƛŎȊŜƴƛƻǿȅŎƘ Ȋŀƛƴǎǘŀƭƻǿŀƴȅ ƴŀ ǇƻƪƱŀŘȊƛŜ 

  

4.11 ²ƱŀǏŎƛǿƻǏŎƛ ȊǿƛŊȊŀƴŜ Ȋ ƘŀƱŀǎŜƳ   

4.11.1 tƻȊƛƻƳ ƘŀƱŀǎǳ ǇƻŘŎȊŀǎ ǇǊȊŜƧŀȊŘǳ όŘ.ό!ύύ   

4.11.2 tƻȊƛƻƳ ƘŀƱŀǎǳ ǇƻŘŎȊŀǎ ǇǊȊŜƧŀȊŘǳ ōȅƱ ƳƛŜǊȊƻƴȅ ǿ 
warunkach referencyjnych 

  

4.11.3 tƻȊƛƻƳ ƘŀƱŀǎǳ ǇƻŘŎȊŀǎ ǇƻǎǘƻƧǳ όŘ.ό!ύύ   

4.11.4 tƻȊƛƻƳ ƘŀƱŀǎǳ ǇƻŘŎȊŀǎ ǊǳǎȊŀƴƛŀ όŘ.ό!ύύ   

4.12 ²ƱŀǏŎƛǿƻǏŎƛ ȊǿƛŊȊŀƴŜ Ȋ ǇŀǎŀȍŜǊŀƳƛ   

4.12.1 hƎƽƭƴŜ ǿƱŀǏŎƛǿƻǏŎƛ ȊǿƛŊȊŀƴŜ Ȋ ǇŀǎŀȍŜǊŀƳƛ   

4.12.1.1 [ƛŎȊōŀ ǎǘŀƱȅŎƘ ƳƛŜƧǎŎ Řƻ ǎƛŜŘȊŜƴƛŀ   

4.12.1.2 Liczba toalet   

4.12.1.3 Liczba miejsc do spania   

4.12.2 ²ƱŀǏŎƛǿƻǏŎƛ ȊǿƛŊȊŀƴŜ Ȋ ƻǎƻōŀƳƛ ƻ ƻƎǊŀƴƛŎȊƻƴŜƧ 
ƳƻȍƭƛǿƻǏŎƛ ǇƻǊǳǎȊŀƴƛŀ ǎƛť 

  

4.12.2.1 Liczba uprzywilejowanych miejsc do siedzenia   

4.12.2.2 Liczba miejsc dostosowanych do wózków 
inwalidzkich 

  

4.12.2.3 [ƛŎȊōŀ ǘƻŀƭŜǘ ŘƻǎǘťǇƴȅŎƘ Řƭŀ ƻǎƽō ƻ ƻƎǊŀƴƛŎȊƻƴŜƧ 
ƳƻȍƭƛǿƻǏŎƛ ǇƻǊǳǎȊŀƴƛŀ ǎƛť 
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4.12.2.4 [ƛŎȊōŀ ƳƛŜƧǎŎ Řƻ ǎǇŀƴƛŀ ŘƻǎǘťǇƴȅŎƘ Řƭa osób na 
wózkach inwalidzkich 

  

4.12.3 ²ǎƛŀŘŀƴƛŜ ƛ ǿȅǎƛŀŘŀƴƛŜ ǇŀǎŀȍŜǊƽǿ   

4.12.3.1 ²ȅǎƻƪƻǏŎƛ ǇŜǊƻƴƽǿΣ Řƻ ƪǘƽǊȅŎƘ ǇǊȊȅǎǘƻǎƻǿŀƴȅ ƧŜǎǘ 
pojazd 

  

4.12.3.2 hǇƛǎ ǿǎȊŜƭƪƛŜƎƻ ǊƻŘȊŀƧǳ ȊƛƴǘŜƎǊƻǿŀƴȅŎƘ ǳǊȊŊŘȊŜƵ 
ǿǎǇƻƳŀƎŀƧŊŎȅŎƘ ǿǎƛŀŘŀƴƛŜ όƻ ƛƭŜ ǿȅǎǘťǇǳƧŊύ 

  

4.12.3.3 hǇƛǎ ǿǎȊŜƭƪƛŜƎƻ ǊƻŘȊŀƧǳ ǇǊȊŜƴƻǏƴȅŎƘ ǳǊȊŊŘȊŜƵ 
ǿǎǇƻƳŀƎŀƧŊŎȅŎƘ ǿǎƛŀŘŀƴƛŜΣ ƧŜȍŜƭƛ ǳǿȊƎƭťŘƴƛƻƴƻ ƧŜ 
ǿ ǇǊƻƧŜƪŎƛŜ ǇƻƧŀȊŘǳ ǿ ŎŜƭǳ ǎǇŜƱƴƛŜƴƛŀ ǿȅƳŀƎŀƵ ¢{L 
αhǎƻōȅ ƻ ƻƎǊŀƴƛŎȊƻƴŜƧ ƳƻȍƭƛǿƻǏŎƛ ǇƻǊǳǎȊŀƴƛŀ ǎƛťέ 

  

4.13 tƻƪƱŀŘƻǿŜ ǳǊȊŊŘȊŜƴƛŀ ǎǘŜǊƻǿƴƛŎȊŜ όƧŜŘȅƴƛŜ ǿ 
przypadku ǇƻƧŀȊŘƽǿ Ȋ ƪŀōƛƴŊ ƳŀǎȊȅƴƛǎǘȅύ 

  

4.13.1 Sygnalizacja   

4.13.1.1 ²ȅǇƻǎŀȍŜƴƛŜ 9¢/{ ƴŀ ǇƻƪƱŀŘȊƛŜ ƛ ƧŜƎƻ ǇƻȊƛƻƳ   

4.13.1.2 ²ŜǊǎƧŀ ǿȊƻǊŎŀ 9¢/{ όȄΦȅύΦ WŜȍŜƭƛ ǿŜǊǎƧŀ ƴƛŜ ƧŜǎǘ ǿ 
ǇŜƱƴƛ ȊƎƻŘƴŀΣ ƴŀƭŜȍȅ ƧŊ ǇƻŘŀŏ ǿ ƴŀǿƛŀǎŀŎƘ 

  

4.13.1.3 ²ȅǇƻǎŀȍŜƴƛŜ ǇƻƪƱŀŘƻǿŜ 9¢/{ Řƻ ŎŜƭƽǿ ƻŘōƛƻǊǳ 
ƛƴŦƻǊƳŀŎƧƛ ǳŀƪǘǳŀƭƴƛŀƧŊŎȅŎƘ ǇǊȊŜȊ ǊŀŘƛƻ όǊŀŘƛƻ ƛƴŦƛƭƭύ 
Ȋŀ ǇƻǏǊŜŘƴƛŎǘǿŜƳ Ǉťǘƭƛ ƭǳō D{a-R 

  

4.13.1.4 ²ŘǊƻȍƻƴŜ ƪǊŀƧƻǿŜ Ȋŀǎǘƻǎƻǿŀƴƛŀ 9¢/{ όbL5ψ·¦{9w 
z pakietu 44) 

  

4.13.1.5 {ȅǎǘŜƳȅ ƻŎƘǊƻƴȅ ǇƻŎƛŊƎƽǿΣ ǎǘŜǊƻǿŀƴƛŀ ƛ 
ostrzegania klasy B lub inne (system oraz, w 
stosownym przypadku, wersja) 
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4.13.1.6 {ǇŜŎƧŀƭƴŜ ǿŀǊǳƴƪƛ ǎǘƻǎƻǿŀƴŜ ƴŀ ǇƻƪƱŀŘȊƛŜ ǿ ŎŜƭǳ 
ǇǊȊŜƱŊŎȊŀƴƛŀ ƳƛťŘȊȅ ǊƽȍƴȅƳƛ ǎȅǎǘŜƳŀƳƛ ƻŎƘǊƻƴȅ 
ǇƻŎƛŊƎƽǿΣ ǎǘŜǊƻǿŀƴƛŀ ƛ ƻǎǘǊȊŜƎŀƴƛŀΦ 

  

4.13.2 _ŊŎȊƴƻǏŏ ǊŀŘƛƻǿŀ   

4.13.2.1 WyǇƻǎŀȍŜƴƛŜ D{a-w ƴŀ ǇƻƪƱŀŘȊƛŜ ƛ ƧŜƎƻ ǿŜǊǎƧŀ όCw{ 
i SRS) 

  

4.13.2.2 Liczba zestawów telefonii komórkowej GSM-R w 
ƪŀōƛƴƛŜ ƳŀǎȊȅƴƛǎǘȅ Řƻ ŎŜƭƽǿ ǇǊȊŜǎȅƱŀƴƛŀ ŘŀƴȅŎƘ 

  

4.13.2.3 ½ŀƛƴǎǘŀƭƻǿŀƴŜ ǎȅǎǘŜƳȅ ƱŊŎȊƴƻǏŎƛ ǊŀŘƛƻǿŜƧ ƪƭŀǎȅ . 
lub inne (system oraz, w stosownym przypadku, 
wersja) 

  

4.13.2.4 {ǇŜŎƧŀƭƴŜ ǿŀǊǳƴƪƛ ǎǘƻǎƻǿŀƴŜ ƴŀ ǇƻƪƱŀŘȊƛŜ ǿ ŎŜƭǳ 
ǇǊȊŜƱŊŎȊŀƴƛŀ ƳƛťŘȊȅ ǊƽȍƴȅƳƛ ǎȅǎǘŜƳŀƳƛ ƱŊŎȊƴƻǏŎƛ 
radiowej. 

  

4.14 YƻƳǇŀǘȅōƛƭƴƻǏŏ Ȋ ǎȅǎǘŜƳŀƳƛ ŘŜǘŜƪŎƧƛ ǇƻŎƛŊƎƽǿ   

4.14.1 ¢ȅǇȅ ǎȅǎǘŜƳƽǿ ŘŜǘŜƪŎƧƛ ǇƻŎƛŊƎƽǿΣ ǿ ƻŘƴƛŜǎƛŜƴƛǳ 
do których ǇƻƧŀȊŘ ȊƻǎǘŀƱ ȊŀǇǊƻƧŜƪǘƻǿŀƴȅ ƛ ǇƻŘŘŀƴȅ 
ocenie 

  

4.14.2 {ȊŎȊŜƎƽƭƴŜ ǿƱŀǏŎƛǿƻǏŎƛ ǇƻƧŀȊŘǳ ǿ ȊŀƪǊŜǎƛŜ 
ȊƎƻŘƴƻǏŎƛ Ȋ ǎȅǎǘŜƳŀƳƛ ŘŜǘŜƪŎƧƛ ǇƻŎƛŊƎƽǿ 

  

4.14.2.1 aŀƪǎȅƳŀƭƴŀ ƻŘƭŜƎƱƻǏŏ ǇƻƳƛťŘȊȅ ƪƻƭŜƧƴȅƳƛ ƻǎƛŀƳƛ   

4.14.2.2 aƛƴƛƳŀƭƴŀ ƻŘƭŜƎƱƻǏŏ ǇƻƳƛťŘȊȅ ƪƻƭŜƧƴȅƳƛ ƻǎƛŀƳƛ   

4.14.2.3 hŘƭŜƎƱƻǏŏ ǇƻƳƛťŘȊȅ ǇƛŜǊǿǎȊŊ ƛ ƻǎǘŀǘƴƛŊ ƻǎƛŊ   

4.14.2.4 aŀƪǎȅƳŀƭƴŀ ŘƱǳƎƻǏŏ ƴŀǿƛǎǳ ǇƻƧŀȊŘǳ   

4.14.2.5 aƛƴƛƳŀƭƴŀ ǎȊŜǊƻƪƻǏŏ ƻōǊťŎȊȅ ƪƻƱŀ   

4.14.2.6 aƛƴƛƳŀƭƴŀ ǏǊŜŘƴƛŎŀ ƪƻƱŀ   
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4.14.2.7 aƛƴƛƳŀƭƴŀ ƎǊǳōƻǏŏ ƻōǊȊŜȍŀ   

4.14.2.8 aƛƴƛƳŀƭƴŀ ǿȅǎƻƪƻǏŏ ƻōǊȊŜȍŀ   

4.14.2.9 aŀƪǎȅƳŀƭƴŀ ǿȅǎƻƪƻǏŏ ƻōǊȊŜȍŀ   

4.14.2.10 Minimalny nacisk osi   

4.14.2.11 tǊȊŜǎǘǊȊŜƵ ōŜȊ ŜƭŜƳŜƴǘƽǿ ƳŜǘŀƭƻǿȅŎƘ ƛ 
ƛƴŘǳƪŎȅƧƴȅŎƘ ǇƻƳƛťŘȊȅ ƪƻƱŀƳƛ 

  

4.14.2.12 aŀǘŜǊƛŀƱ ƪƽƱ ƧŜǎǘ ŦŜǊǊƻƳŀƎƴŜǘȅƪƛŜƳ   

4.14.2.13 aŀƪǎȅƳŀƭƴŀ ǿȅŘŀƧƴƻǏŏ Ǉƛŀǎƪƻǿŀƴƛŀ   

4.14.2.14 aƻȍƭƛǿƻǏŏ ǿȅƱŊŎȊŜƴƛŀ Ǉƛŀǎƪƻǿŀƴƛŀ   

4.14.2.15 Masa metalu pojazdu   

4.14.2.16 aŀƪǎȅƳŀƭƴŀ ƛƳǇŜŘŀƴŎƧŀ ƳƛťŘȊȅ ǇǊȊŜŎƛǿƭŜƎƱȅƳƛ 
ƪƻƱŀƳƛ ȊŜǎǘŀǿǳ ƪƻƱƻǿŜƎƻ 

  

4.14.2.17 aƛƴƛƳŀƭƴŀ ƛƳǇŜŘŀƴŎƧŀ ǇƻƧŀȊŘǳ όǇƻƳƛťŘȊȅ ƪƻƱŀƳƛ ƛ 
pantografem) (jedynie w przypadku pojazdów 
ǇǊȊȅǎǘƻǎƻǿŀƴȅŎƘ Řƻ Ȋŀǎƛƭŀƴƛŀ ǇǊŊŘŜƳ ǎǘŀƱȅƳ ό5/ύ 
1 500 V lub 3 000 V) 

  

4.14.2.18 ½ŀƪƱƽŎŜƴƛŀ ŜƭŜƪǘǊƻƳŀƎƴŜǘȅŎȊƴŜ ǎǇƻǿƻŘƻǿŀƴŜ 
ǇǊȊŜȊ ǇǊŊŘ ǇƻǿǊƻǘƴȅ ǿ ǎȊȅƴŀŎƘ 

  

4.14.2.19 9ƳƛǎƧŜ ŜƭŜƪǘǊƻƳŀƎƴŜǘȅŎȊƴŜ ǇƻŎƛŊƎǳ ǿ ƻŘƴƛŜǎƛŜƴƛǳ 
Řƻ ȊƎƻŘƴƻǏŎƛ Ȋ ǎȅǎǘŜƳŀƳƛ ŘŜǘŜƪŎƧƛ ǇƻŎƛŊƎƽǿ 

  

 

10 ADDITIONAL CCS INFORMATION REQUIRED FOR AUTHORIZATION OF THE ETCS ON-BOARD 
SUBSYSTEM  

10.1 ETCS Display (DMI) (Manufacturer, 
HW Version, SW Version) 

 

10.2 Odometry equipment 
(Manufacturer, HW Version, SW 
Version) 
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10.3 5ǊƛǾŜǊΩǎ ŀŎǘƛǾƛǘȅ ŎƻƴǘǊƻl device 
(Manufacturer, HW Version, SW 
Version) 

 

10.4 On-board recorder of juridical data  

(Manufacturer, HW Version, SW 
Version) 

 

10.5 GSM-R Display  

(DMI) (Manufacturer, HW Version, 
SW Version) 
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11 AUTHORISATION PROCESS 

bƻǘƛŦƛŜŘ .ƻŘȅΩǎ όǇƻǎǎƛōƛƭƛǘy to have more than one NoBo) 

Name of Notified Body I bƻ .ƻΩǎ ID number 

            

Postal address 

      

Postal code Town/Country 

            

Phone Official e-mail 

            

Website 

      

Name of Notified Body II bƻ .ƻΩǎ ID number 

            

Postal address 

      

Postal code Town/Country 

            

Phone Official e-mail 

            

Website 
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12 DESIGNATED BODY (possibility to have more than one De Bo) 

Name of De Bo I 

      

Postal address 

      

Postal code Town/Country 

            

Phone Official e-mail 

            

Website 

      

4.2 Name of De Bo II 

      

Postal address 

      

Postal code Town/Country 

            

Phone Official e-mail 

            

Website 
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13 COMMON SAFETY METHODS As Bo  

Name of CSM As Bo 

      

Postal address 

      

Postal code Town/Country 

            

Phone Official e-mail 

            

Website  

       

Website  

       

14 CERTIFICATES ISSUED AGAINST NATIONAL RULES AND THOSE USED FOR ESTABLISHING 
TECHNICAL COMPATIBILITY ACCORDING TO Annex VI of 2008/57/EC 
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15 USED SPECIFICATIONS, STANDARDS, NORMS AND NATIONAL TECHNICAL RULES IN 
AUTHORISATION PROCESS: 

1       

2       

3       

4       

5       

6       

7       

8       

9       

10       

11       

12       

13       

14       

15       

16       

17       

18       

19       

20       

21       

22       

23       

24       

25       
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16 !tt[L/!b¢Ω{ /hbCLwa!¢Lhb 

 I confirm that I have the legal capacity to sign this form and that all information provided in this 
form is correct and complete to the best of our knowledge. 

17 SIGNATURE: 

Place and date      

Signature:       

Name and title in block capitals:       
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Annex: Content of the Application Template 

±ŜƘƛŎƭŜ ƴŀƳŜ ŀƴŘ ŀǇǇƭƛŎŀƴǘΩǎ ƻǿƴ ǊŜŦŜǊŜƴŎŜ 

The applicant has to indicate here the vehicle/type name and its own reference number. A Photo can be also 

added. 

Template status / Version Management 

Template Status:  

The 3 items below are covering main stages of the European Legal Framework: 

- Pre engagement (Stage S2 NLF- Pre engagement): at this stage the applicant is given an overview 

ƻŦ ƛǘǎ tǊƻƧŜŎǘΣ άǘƘŜ ŀǳǘƘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ǎǘǊŀǘŜƎȅέ ŎƻǾŜǊƛƴƎ ǘƘŜ ŀǳǘƘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŎŀǎŜόǎύΣ ǘƘŜ ǘŜŎƘƴƛŎŀƭ ǊǳƭŜǎ 

(TSI, NR, derogation if any), and verification procedures including risks analyses to be carried out 

or test to be performed. 

Remark: The document can be used in the earlier stage of an authorisation process and before the 

pre engagement meeting. 

- Assessment (Stage S3 NLF -Assessment): the template can be used during the authorisation 

assessment as an interim status given a more detailed view of the Project to the NSAs. 

-  Authorisation/Technical file??? (Stage S6 NLF ς Compiling the Authorisation file and submitting 

the application): The Applicant compiles the technical files and updates the template with final 

information such as ERATV parameters.  

Version management / date:   

The Applicant has to update the version of the document when a change appears. 

Chapter 1 to 3 Information related to the Applicant: 

This part should give all necessary contact informations related to the Applicant and/or to the Contracting Entity 

who is playing the role of Applicant. 

The Applicant can be a consortium composed of several entities. 

Chapter 4 Information related to the Application to be authorised: 
The applicant has to define for which type of Rolling stock or type of Wagon the application is.  
Detailed definitions are available in : 

- Annex I section 1.2 of the Directive 2008/57/EC. 
- Annex II section 2.7 of the Decision 2011/18/EU. 
- Section 2 of TSI Wagon and TSI Loc & Pass. 

 
Chapter 5 Purpose of Use the vehicle(s) and the intended networks where technical compatibility will be 
established 
The Applicant has to explain here the condition of use and/or restrictions of the vehicle(s) and the intended 
networks where technical compatibility will be established. 
 
 There is also space to inform NSA about Coded and Non-coded restrictions. Restrictions are explained in NVR 
decision (Decision 2007/756/EC as amended by Decision 2011/107/EU) and in the document ERA/TD/2011-
09/INT and ERA/GUI/01-2012/INT. 
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Chapter 6 Application type: 
The Applicant proposes the Authorisation case for its application. For the definition of the different authorisation 
cases please refer to the template and/or to chapter 4.3 of the Reference Document application guide 
The Authorisation case is presented to the NSA(s) during the pre-engagement meeting. 

 
Chapter 7 Previous vehicle authorisation(s) 
Applicant fills the informations related to the previous Vehicle/Type authorisation(s) with following items: 

- NSA : Name of the NSA who had provided the previous Vehicle/Type Authorisation 
- Date of APS : Date(s) of the delivery of the Authorization to Put in Service 
- EIN reference number : for definition, please refer to decision 2007/756/EC as amended by 

Decision 2011/107/EU..  
NB : The informations above are all available in the previous Authorisation to Put in Service (APS). 
 
Chapter 8 Authorisation project Scope and Definition 
In this chapter applicant gives a general overview of the Project(s): 

- General information on the Vehicle/Type to be Authorized 
- Technical scope and interfaces: the applicant has to define which subsystem is covered by the 

application (Rolling Stock, On board control command and signalling system etc.) 
- Authorisation project plan, schedule , milestones 
- Derogations sought from TSI version(s) ς please give reasons for seeking derogations: for 

derogation to TSI the Applicant has to refer to art 9 of the directive 2008/57/EC and to existing 
National Legal Framework. 

 
Chapter 9 Technical characteristics of the vehicle, ERA/GUI/01-2012/INT, ERATV 
The Applicant has to give to NSA(s) the Vehicle Technical Characteristics/Parameters based on the European 
Register of Authorised Types of Railway Vehicles (ERATV).The structure of this chapter is the same as in 
ERATV. 
 
For more information on ERATV, an ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ƎǳƛŘŜ ά9w!κD¦Lκлм-нлмнκLb¢έ ƘŀŘ ōŜŜƴ ǇǳōƭƛǎƘŜŘ ŀƴŘ ƛǎ 
available at the following address: http://www.era.europa.eu/Document-Register/Pages/ERATV-
Application-Guide.aspx.  
 
Chapter 10 ADDITIONAL CCS INFORMATION REQUIRED FOR AUTHORIZATION OF THE ETCS ON-BOARD 
SUBSYSTEM  
In this chapter applicant has to give additional information on ETCS on-board subsystem. 
 
Chapters 11-13 
The Applicant has to give contact informations on the Assessment Bodies envisaged to be used. These 
chapters cover: Notify Body for TSIs assessment, Designated Body for National Rules assessment and Risk 
assessment Body for CSM assessment when it is required. 
 
Chapter 14: CERTIFICATES ISSUED AGAINST NATIONAL RULES AND THOSE USED FOR ESTABLISHING 
TECHNICAL COMPATIBILITY ACCORDING TO Annex VI of 2008/57/EC 
The Applicant compiles an ά¢ŜŎƘƴƛŎŀƭ CƛƭŜ ŀŎŎƻƳǇŀƴȅƛƴƎ ǘƘŜ 9/ ŘŜŎƭŀǊŀǘƛƻƴέΦ ¢Ƙƛǎ Ŏƻƴǘŀƛƴǎ ŀƭƭ ǎǳǇǇƻǊǘƛƴƎ 
documents needed for the authorisation for placing in service as: 

- All the NoBo and DeBo files (including all certification) 
- All other files required by all applicable EU legislation including drawings etc. .as required by  para 

2.4 of Annex VI of directive 2008/57/EC. 
- Everything else necessary for the authorisation, and ongoing use of the subsystem/vehicle 

(including the limits and conditions of use) 
In this chapter the Applicant has to make references to the documents included in the ¢ŜŎƘƴƛŎŀƭ ŦƛƭŜέ ŀǎ: 

- EC declaration of verification for Vehicle 

http://www.era.europa.eu/Document-Register/Pages/ERATV-Application-Guide.aspx
http://www.era.europa.eu/Document-Register/Pages/ERATV-Application-Guide.aspx
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- EC certificates of verification on the basis of TSIs provided by the NoBo(s) 
- EC declaration of verification for Interoperability Constituents 
- Any intermediate Statement Verifications (ISV) 
- Technical file established by the NoBo(s) 
- EC certificates of verification on the basis of National Rules provided by the DeBo(s) 
- Technical file established by the DeBo(s) 
- Safety assessment reports on the basis of CSM Risk Assessment 
- Documentation required by other directives, including third party certificates, if required. 

 
Chapter 15:  USED SPECIFICATIONS, STANDARDS, NORMS AND NATIONAL TECHNICAL RULES IN 
AUTHORISATION PROCESS 
The Applicant is responsible for meeting all essential requirements of all applicable legislation.  
This chapter has to be completed with mandatory specifications in: 

- Technical Specifications for Interoperability (TSIs) 
- National Technical Rules 
- Standards directly quoted in TSI and/or in National Technical Rules; 
- Other legal requirements 

 
And with non mandatory specifications in: 

- Harmonised EN standards 
- Other public standards and documents 
- Company standards. 

 
Chapter 16 and 17: 
 Applicant has to confirm that informations provided are correct and complete.  

 


